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KOMISSION ASETUS (EU) N:o 702/2014, 

annettu 25 päivänä kesäkuuta 2014, 

tiettyjen maa- ja metsätalousalan ja maaseutualueiden tukimuotojen 
toteamisesta sisämarkkinoille soveltuviksi Euroopan unionin 

toiminnasta tehdyn sopimuksen 107 ja 108 artiklan mukaisesti 

SISÄLLYSLUETTELO 

I LUKU YHTEISET SÄÄNNÖKSET 

II LUKU MENETTELYVAATIMUKSET 

III LUKU TUKIMUODOT 

1 jakso Maatalouden alkutuotannon, maataloustuotteiden jalos­
tuksen tai maataloustuotteiden kaupan pitämisen alalla 
toimivien pk-yritysten hyväksi myönnettävä tuki 

2 jakso Maatiloilla kulttuuri- ja luonnonperinnön säilyttämiseksi 
tehtäviin investointeihin tarkoitettu tuki 

3 jakso Luonnonmullistusten maatalousalalla aiheuttamien va­
hinkojen korvaamiseen tarkoitettu tuki 

4 jakso Maa- ja metsätalousalan tutkimus- ja kehitystyöhön tar­
koitettu tuki 

5 jakso Metsätalousalan tuki 

6 jakso Maaseutualueiden pk-yritysten hyväksi myönnettävät tu­
et, joita maaseuturahasto osarahoittaa tai jotka myönne­
tään tällaisiin osarahoitettuihin toimenpiteisiin tarkoitet­
tuna kansallisena lisärahoituksena 

IV LUKU SIIRTYMÄ- JA LOPPUSÄÄNNÖKSET 

I LUKU 

YHTEISET SÄÄNNÖKSET 

1 artikla 

Soveltamisala 

1. Tätä asetusta sovelletaan seuraaviin tukimuotoihin: 

a) tuki, joka myönnetään mikroyrityksille ja pienille ja keskisuurille 
yrityksille (pk-yritykset), 

i) jotka toimivat maatalousalalla eli maatalouden alkutuotannon, 
maataloustuotteiden jalostuksen ja maataloustuotteiden kaupan pi­
tämisen alalla, lukuun ottamatta 14, 15, 16, 18 ja 23 artiklaa sekä 
25–28 artiklaa, joita sovelletaan vain maatalouden alkutuotan­
nossa toimiviin pk-yrityksiin; 

ii) perussopimuksen 42 artiklan soveltamisalan ulkopuolelle jääviin 
toimintoihin, sikäli kuin tällainen tuki myönnetään asetuksen 

▼B 
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(EU) N:o 1305/2013 mukaisesti ja se on joko Euroopan maa­
seudun kehittämisen maatalousrahaston (maaseuturahaston) osara­
hoittamaa tai myönnetään tällaisten osarahoitettujen toimenpitei­
den kansallisena lisärahoituksena; 

b) maatiloilla kulttuuri- ja luonnonperinnön säilyttämiseksi tehtäviin in­
vestointeihin tarkoitettu tuki; 

c) luonnonmullistusten maatalousalalla aiheuttamien vahinkojen korvaa­
miseen tarkoitettu tuki; 

d) maa- ja metsätalousalan tutkimus- ja kehitystyöhön tarkoitettu tuki; 

e) metsätalousalan tuki. 

2. Jäsenvaltiot voivat valintansa mukaan myöntää tämän artiklan 1 
kohdan a, d ja e alakohdassa tarkoitetun tuen asetusta (EU) N:o 
651/2014 noudattaen ja siinä säädetyin edellytyksin, jos ne katsovat 
sen tarkoituksenmukaiseksi. 

3. Tätä asetusta ei sovelleta seuraavanlaiseen tukeen: 

a) metsätalousalan tuki, jota ei osarahoiteta maaseuturahastosta eikä 
myönnetä kansallisena lisärahoituksena tällaisiin osarahoitettuihin 
toimenpiteisiin, lukuun ottamatta 31, 38, 39 ja 43 artiklaa; 

b) pk-yritysten tuki sellaiseen toimintaan, joka jää perussopimuksen 
42 artiklan soveltamisalan ulkopuolelle ja jota ei osarahoiteta maa­
seuturahastosta eikä myönnetä kansallisena lisärahoituksena tällaisiin 
osarahoitettuihin toimenpiteisiin. 

4. Tätä asetusta ei sovelleta seuraaviin: 

a) tämän asetuksen 17, 32 ja 33 artiklassa, 34 artiklan 5 kohdan a–c 
alakohdassa ja 35, 40, 41 ja 44 artiklassa säädetyt tukijärjestelmät, 
jos keskimääräinen vuotuinen valtiontukibudjetti on yli 150 miljoo­
naa euroa, kuuden kuukauden jälkeen niiden voimaantulosta. Komis­
sio voi päättää, että tämän asetuksen soveltamista tällaisiin tukijär­
jestelmiin jatketaan pitempään, arvioituaan asiaankuuluvan arviointi­
suunnitelman, jonka jäsenvaltio on ilmoittanut komissiolle 20 työpäi­
vän kuluessa ohjelman voimaantulosta; 

b) kaikki tämän artiklan 4 kohdan a alakohdassa tarkoitettujen järjestel­
mien muutokset, lukuun ottamatta muutoksia, jotka eivät voi vaikut­
taa tukijärjestelmän soveltuvuuteen sisämarkkinoille tämän asetuksen 
nojalla tai eivät voi merkittävästi vaikuttaa hyväksytyn arviointisuun­
nitelman sisältöön; 

c) kolmansiin maihin tai jäsenvaltioihin suuntautuvaan vientiin liitty­
vään toimintaan myönnettävä tuki eli tuki, joka on suoraan sidok­
sissa vientimääriin, jakeluverkon perustamiseen ja toimintaan tai 
muihin vientitoimintaan liittyviin juokseviin kustannuksiin; 

d) tuki, jolla suositaan kotimaisia tuotteita tuontituotteiden kustannuk­
sella. 

▼B 
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5. Lukuun ottamatta 30 artiklaa tätä asetusta ei sovelleta seuraaviin: 

a) tukijärjestelmät, joissa ei nimenomaisesti suljeta pois yksittäisen tuen 
maksamista yritykselle, jolle on annettu perintämääräys tuen sääntö­
jenvastaisuutta ja sisämarkkinoille soveltumattomuutta koskevan 
aiemman komission päätöksen perusteella; 

b) tapauskohtainen tuki sellaisen yrityksen hyväksi, jolle on annettu 
perintämääräys tuen sääntöjenvastaisuutta ja sisämarkkinoille sovel­
tumattomuutta koskevan aiemman komission päätöksen perusteella. 

6. Tätä asetusta ei sovelleta vaikeuksissa oleville yrityksille myön­
nettävään tukeen, lukuun ottamatta seuraavia: 

a) 30 artiklan mukainen tuki luonnonmullistusten aiheuttamien vahin­
kojen korvaamiseen, 26 artiklan 8 kohdan mukainen tuki eläintautien 
hävittämisestä aiheutuviin kustannuksiin ja 27 artiklan 1 kohdan c, d 
ja e alakohdan mukainen tuki kuolleiden eläinten poistamiseen ja 
hävittämiseen; 

b) seuraaviin tapahtumiin tarkoitettu tuki edellyttäen, että yrityksestä 
tuli vaikeuksissa oleva yritys kyseisen tapahtuman aiheuttamien me­
netysten tai vahinkojen vuoksi: 

i) luonnonmullistukseen rinnastettavissa olevien epäsuotuisien sää­
olojen aiheuttamien menetysten korvaaminen 25 artiklan mukai­
sesti; 

ii) tuki kasvintuhoojien hävittämisestä aiheutuviin kustannuksiin ja 
eläintautien tai kasvintuhoojien aiheuttamien vahinkojen korvaa­
miseen 26 artiklan 8 ja 9 kohdan mukaisesti; 

iii) metsäpaloista, luonnonmullistuksista, luonnonmullistukseen rin­
nastettavissa olevista epäsuotuisista sääoloista, muista epäsuotui­
sista sääoloista, kasvintuhoojista, muista katastrofeista ja ilmas­
tonmuutokseen liittyvistä ilmiöistä metsille aiheutuvien vahinko­
jen korjaamiseen tarkoitettu tuki 34 artiklan 5 kohdan d alakoh­
dan mukaisesti. 

7. Tätä asetusta ei sovelleta tukiin, jotka niihin liittyvien ehtojen 
vuoksi tai niiden rahoitustavan vuoksi rikkovat erottamattomasti unionin 
lainsäädäntöä, erityisesti 

a) tukeen, jossa tuen myöntämisen ehtona on, että tuensaajalla on pää­
toimipaikka kyseisessä jäsenvaltiossa tai että se on pääasiallisesti 
sijoittautunut kyseiseen jäsenvaltioon; 

b) tukeen, jossa tuen myöntämisen ehtona on, että tuensaajan on käy­
tettävä kotimaassa tuotettuja tuotteita tai kotimaisia palveluja; 

c) tukeen, jossa rajoitetaan tuensaajien mahdollisuutta hyödyntää tutki­
muksen, kehityksen ja innovoinnin tuloksia toisissa jäsenvaltioissa. 

▼B 

02014R0702 — FI — 10.07.2017 — 001.002 — 4



 

2 artikla 

Määritelmät 

Tässä asetuksessa tarkoitetaan: 

1) ”tuella” toimenpiteitä, jotka täyttävät kaikki perussopimuksen 
107 artiklan 1 kohdassa määrätyt perusteet; 

2) ”pk-yrityksillä” tai ”mikroyrityksillä, pienillä ja keskisuurilla yrityk­
sillä” yrityksiä, jotka täyttävät liitteen I mukaiset perusteet; 

3) ”maatalousalalla” kaikkia maatalouden alkutuotannon sekä maatalo­
ustuotteiden jalostuksen tai kaupan pitämisen alalla toimivia yrityk­
siä; 

4) ”maataloustuotteella” perussopimuksen liitteessä I lueteltuja tuottei­
ta, lukuun ottamatta Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 
(EU) N:o 1379/2013 ( 1 ) liitteessä I lueteltuja kalastus- ja vesiviljely­
alan tuotteita; 

5) ”maatalouden alkutuotannolla” perussopimuksen liitteessä I luetel­
tujen maaperän ja kotieläintuotannon tuotteiden tuotantoa toteutta­
matta muita näiden tuotteiden luonnetta muuttavia toimia; 

6) ”maataloustuotteiden jalostuksella” maataloustuotteen käsittelyä 
niin, että käsittelyn tuloksena saatava tuote on myös maataloustuo­
te, lukuun ottamatta maatilatoimintaa, joka on tarpeen eläin- tai 
kasvituotteen valmistamiseksi ensimyyntiä varten; 

7) ”maataloustuotteiden kaupan pitämisellä” tavaran pitämistä tai esille 
panemista myyntiä varten, myytäväksi tarjoamista, toimittamista tai 
muulla tavoin markkinoille saattamista lukuun ottamatta ensimyyn­
tiä jälleenmyyjille tai jatkojalostajille alkutuottajan toimesta tai tuot­
teen valmistamista tällaista ensimyyntiä varten; alkutuottajan suorit­
tama tuotteen myynti loppukuluttajille katsotaan maataloustuotteen 
kaupan pitämiseksi, jos se tapahtuu erillisissä, kyseiseen tarkoituk­
seen varatuissa tiloissa; 

8) ”maatilalla” yksikköä, joka koostuu maasta, toimitiloista ja välineis­
tä, joita käytetään maatalouden alkutuotannossa; 

9) ”luonnonmullistuksilla” maanjäristyksiä, lumivyöryjä, maanvyöry­
miä ja tulvia, pyörremyrskyjä, hurrikaaneja, tulivuorenpurkauksia 
ja luonnollisesti syttyneitä metsä- ja maastopaloja; 

10) ”tukijärjestelmällä” säädöstä, jonka perusteella yksittäisiä tukia voi­
daan muita täytäntöönpanotoimenpiteitä vaatimatta myöntää yrityk­
sille, jotka määritellään säädöksessä yleisesti ja käsitteellisesti, sekä 
säädöstä, jonka perusteella tiettyyn hankkeeseen liittymätöntä tukea 
voidaan myöntää yhdelle tai useammalle yritykselle toistaiseksi ja 
rajoittamaton määrä; 

▼B 
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( 1 ) Kalastus- ja vesiviljelytuotealan yhteisestä markkinajärjestelystä ja neuvoston 
asetusten (EY) N:o 1184/2006 ja (EY) N:o 1224/2009 muuttamisesta sekä 
neuvoston asetuksen (EY) N:o 104/2000 kumoamisesta annettu Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 1379/2013 (EUVL L 354, 
28.12.2013, s. 1).



 

11) ”arviointisuunnitelmalla” asiakirjaa, joka sisältää vähintään seura­
avat vähimmäisosat: arvioitavan tukijärjestelmän tavoitteet, arvioin­
tikysymykset; tulosindikaattorit; arvioinnin suunniteltu suorittamis­
menetelmä; tiedonkeruuta koskevat vaatimukset; arvioinnin ehdo­
tettu ajoitus, mukaan lukien lopullisen arviointikertomuksen jättä­
mispäivä; arvioinnin suorittavan riippumattoman elimen kuvaus tai 
kriteerit, joita käytetään sen valinnassa, ja yksityiskohtaiset säännöt, 
joilla varmistetaan arvioinnin julkistaminen; 

12) ”yksittäisellä tuella” seuraavia: 

a) tapauskohtainen tuki; ja 

b) tukijärjestelmän perusteella yksittäisille tuensaajille myönnettävä 
tuki; 

13) ”tapauskohtaisella tuella” tukea, jota ei myönnetä tukijärjestelmän 
perusteella; 

14) ”vaikeuksissa olevalla yrityksellä” yritystä, jonka tapauksessa vä­
hintään yksi seuraavista olosuhteista on olemassa: 

a) on kyse yhtiöstä, jonka osakkaiden vastuu on rajattu (ja joka ei 
ole alle kolme vuotta olemassa ollut pk-yritys) ja joka on me­
nettänyt yli puolet merkitystä osakepääomastaan kertyneiden 
tappioiden vuoksi. Näin on silloin, kun kertyneiden tappioiden 
vähentäminen rahastoista (ja kaikista muista yhtiön omiin varoi­
hin tavallisesti luettavista eristä) johtaa negatiiviseen tulokseen, 
joka on suurempi kuin puolet merkitystä osakepääomasta. Tässä 
säännöksessä ”yhtiöllä, jonka osakkaiden vastuu on rajattu”, 
tarkoitetaan erityisesti Euroopan parlamentin ja neuvoston direk­
tiivin 2013/34/EU ( 1 ) liitteessä I mainittuja yritysmuotoja ja 
”osakepääoma” sisältää tarvittaessa emissiovoitot; 

b) on kyse on yhtiöstä, jossa ainakaan joidenkin osakkaiden vas­
tuuta yhtiön velasta ei ole rajattu (ja joka ei ole alle kolme 
vuotta olemassa ollut pk-yritys) ja joka on menettänyt yli puolet 
tilinpäätöksen mukaisista omista varoistaan kertyneiden tappioi­
den vuoksi. Tässä säännöksessä ”yhtiöllä, jossa ainakaan joiden­
kin osakkaiden vastuuta yhtiön velasta ei ole rajattu”, tarkoite­
taan erityisesti direktiivin 2013/34/EU liitteessä II mainittuja yri­
tysmuotoja; 

c) yritys on asetettu yleistäytäntöönpanomenettelyyn maksukyvyt­
tömyyden vuoksi tai täyttää kansallisessa lainsäädännössä vah­
vistetut edellytykset yleistäytäntöönpanomenettelyyn asettami­
selle velkojien pyynnöstä; 

▼B 
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( 1 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2013/34/EU, annettu 26 päivänä 
kesäkuuta 2013, tietyntyyppisten yritysten vuositilinpäätöksistä, konsernitilin­
päätöksistä ja niihin liittyvistä kertomuksista, Euroopan parlamentin ja neu­
voston direktiivin 2006/43/EY muuttamisesta ja neuvoston direktiivien 
78/660/ETY ja 83/349/ETY kumoamisesta (EUVL L 182, 29.6.2013, s. 19).



 

d) yritys on saanut pelastamistukea eikä ole vielä maksanut lainaa 
takaisin tai lopettanut takausta, tai on saanut rakenneuudistustu­
kea ja on vielä rakenneuudistussuunnitelman kohteena; 

e) on kyse yrityksestä, joka ei ole pk-yritys, ja kahden viime vuo­
den ajan: 

i) yrityksen velkaantumisaste on ollut yli 7,5 ja 

ii) yrityksen käyttökatteen (EBITDA) suhde nettorahoituskului­
hin on ollut alle 1,0; 

15) ”kuolleilla eläimillä” eläimiä, jotka on lopetettu ja joiden osalta on 
tehty tai ei ole tehty lopullista diagnoosia tai jotka ovat kuolleet 
(myös kuolleina syntyneet ja syntymättömät eläimet) maatilalla tai 
missä tahansa tiloissa tai kuljetuksen aikana, mutta joita ei ole 
teurastettu käytettäväksi ihmisravinnoksi; 

16) ”luonnonmullistukseen rinnastettavissa olevilla epäsuotuisilla sää­
oloilla” sellaisia sääoloja kuin hallaa, myrskyjä ja rakeita, jäätä, 
rankkasadetta tai jatkuvia sateita tai kovaa kuivuutta, jotka tuhoavat 
yli 30 prosenttia keskimääräisestä tuotannosta laskettuna 

a) edellisen kolmivuotiskauden perusteella tai 

b) edelliseen viisivuotiskauteen perustuvan kolmen vuoden keski­
arvon perusteella laskettuna ilman korkeinta ja alinta määrää; 

17) ”muilla epäsuotuisilla sääoloilla” epäsuotuisia sääoloja, jotka eivät 
täytä tämän asetuksen 2 artiklan 16 kohdan vaatimuksia; 

18) ”kasvintuhoojalla” neuvoston direktiivin 2000/29/EY ( 1 ) 2 artiklan 
1 kohdan e alakohdassa määriteltyjä haitallisia organismeja; 

19) ”muulla katastrofilla” ennakoimatonta bioottista tai abioottista ihmi­
sen toiminnan aiheuttamaa ilmiötä, josta aiheutuu merkittävää häi­
riötä metsätalouden rakenteille ja joka aiheuttaa lopulta huomatta­
vaa taloudellista haittaa metsätalousalalle; 

20) ”bruttoavustusekvivalentilla” tuen määrää, jos se olisi myönnetty 
tuensaajalle avustuksena, ennen verojen tai muiden maksujen vä­
hentämistä; 

21) ”aineellisella omaisuudella” maa-alueita, rakennuksia ja laitoksia 
sekä koneita ja laitteita; 

22) ”aineettomalla omaisuudella” omaisuutta, jolla ei ole fyysistä tai 
taloudellista ilmentymää, kuten patentteja, lisenssejä, taitotietoa tai 
muuta henkistä omaisuutta; 

23) ”peltometsätalousjärjestelmillä” maankäyttöjärjestelmiä, joissa kas­
vatetaan puita ja harjoitetaan maataloutta samalla maalla; 

▼B 
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( 1 ) Neuvoston direktiivi 2000/29/EY, annettu 8 päivänä toukokuuta 2000, kas­
vien ja kasvituotteiden haitallisten organismien jäsenvaltioihin kulkeutumisen 
estämiseen liittyvistä suojatoimenpiteistä (EYVL L 169, 10.7.2000, s. 1).



 

24) ”takaisinmaksettavalla ennakolla” hankkeeseen myönnettyä lainaa, 
joka maksetaan yhdessä tai useammassa erässä ja jonka takaisin­
maksuehdot riippuvat hankkeen tuloksista; 

25) ”hankkeeseen tai toimintaan liittyvien töiden aloittamisella” joko 
toiminnan tai investointiin liittyvien rakennustöiden aloittamista 
tai ensimmäistä laillisesti velvoittavaa sitoumusta tilata laitteita tai 
käyttää palveluja taikka muuta sitoumusta, joka tekee hankkeesta tai 
toiminnasta peruuttamattoman; maan ostoa ja valmistelutöitä, kuten 
lupien hankkimista ja alustavien toteutettavuustutkimusten tekemis­
tä, ei katsota töiden tai toiminnan alkamiseksi; 

26) ”suurilla yrityksillä” yrityksiä, jotka eivät täytä liitteen I mukaisia 
perusteita; 

27) ”myöhemmin käyttöön otettavalla verojärjestelmällä” järjestelmää, 
joka on aikaisemman veroetuuksiin perustuvan järjestelmän muu­
tettu versio ja jolla korvataan se; 

28) ”tuki-intensiteetillä” tuen bruttomäärää ilmaistuna prosentteina tuki­
kelpoisista kustannuksista ennen verojen tai muiden maksujen vä­
hentämistä; 

29) ”tuen myöntämispäivällä” päivää, jolloin tuensaajalle myönnetään 
laillinen oikeus tuensaantiin asiaan sovellettavan kansallisen lain­
säädännön nojalla; 

30) ”unionin vaatimuksella” unionin lainsäädännössä vahvistettua pa­
kollista vaatimusta, jossa vahvistetaan se taso, joka yksittäisten yri­
tysten on saavutettava, erityisesti ympäristön, hygienian ja eläinten 
hyvinvoinnin osalta; unionin tasolla vahvistettuja vaatimuksia tai 
tavoitteita, jotka sitovat jäsenvaltioita mutta eivät yksittäisiä yrityk­
siä, ei kuitenkaan katsota unionin vaatimuksiksi. 

31) ”maaseudun kehittämisohjelmalla” asetuksen (EU) N:o 1305/2013 
6 artiklan 1 kohdassa tarkoitettua maaseudun kehittämisohjelmaa; 

32) ”ei-tuotannollisilla investoinneilla” investointeja, jotka eivät lisää 
merkittävästi tilan arvoa tai tuottavuutta; 

33) ”investoinneilla, jotka on tehty unionin vaatimuksen noudattamisek­
si” investointeja, jotka on tehty jonkin unionin vaatimuksen nou­
dattamiseksi unionin lainsäädännössä vahvistetun siirtymäkauden 
jälkeen; 

34) ”nuorella viljelijällä” henkilöä, joka on enintään 40-vuotias tukiha­
kemuksen jättämispäivänä, jolla on riittävä ammattitaito ja pätevyys 
ja joka ryhtyy ensimmäistä kertaa asianomaisen tilan tilanpidosta 
vastaavaksi maatalousyrittäjäksi; 

35) ”syrjäisimmillä alueilla” perussopimuksen 349 artiklan ensimmäi­
sessä kohdassa tarkoitettuja alueita; 
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36) ”Egeanmeren pienillä saarilla” Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksen (EU) N:o 229/2013 ( 1 ) 1 artiklan 2 kohdassa tarkoitettuja 
pieniä saaria; 

37) ”vähemmän kehittyneillä alueilla” alueita, joiden asukasta kohti 
laskettu bruttokansantuote (BKT) on alle 75 prosenttia 27 jäsenval­
tion EU:n keskiarvosta; 

38) ”EU-25:llä” niitä unionin 25:tä jäsenvaltiota, jotka olivat unionin 
jäsenvaltioita toukokuussa 2005; 

39) ”EU-27:llä” niitä unionin 27:tä jäsenvaltiota, jotka olivat unionin 
jäsenvaltioita tammikuussa 2007; 

40) ”käyttöomaisuushankkeella” viljelijän itsensä tai hänen työntekijöi­
densä toteuttamia töitä, joiden tuloksena on omaisuuserä; 

41) ”ravintokasveista tuotetulla biopolttoaineella” biopolttoainetta, joka 
on tuotettu viljakasveista ja muista paljon tärkkelystä sisältävistä 
viljelykasveista, sokerikasveista ja öljykasveista, sellaisina kuin ne 
määritellään komission ehdotuksessa Euroopan parlamentin ja neu­
voston direktiiviksi bensiinin ja dieselpolttoaineiden laadusta anne­
tun direktiivin 98/70/EY ja uusiutuvista lähteistä peräisin olevan 
energian käytön edistämisestä annetun direktiivin 2009/28/EY 
muuttamisesta ( 2 ); 

42) ”aktiiviviljelijällä” Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 
(EU) N:o 1307/2013 ( 3 ) 9 artiklassa tarkoitettua aktiiviviljelijää; 

43) ”tuottajaryhmällä tai -organisaatiolla” ryhmää tai organisaatiota, 
joka perustetaan seuraavia varten: 

a) tällaisten tuottajaryhmien tai -organisaatioiden jäseninä olevien 
tuottajien tuotannon ja tuotoksen mukauttaminen markkinoiden 
vaatimuksiin; tai 

b) tuotteiden yhteinen markkinoille saattaminen, myös valmistelu 
myyntiä varten, myynnin keskittäminen ja toimitukset tukkuos­
tajille; tai 

c) tuotantotietoja koskevien yhteisten sääntöjen vahvistaminen ot­
taen erityisesti huomioon sadonkorjuu ja saatavuus; tai 

d) muut toimet, joita tuottajaryhmät tai -organisaatiot voivat tote­
uttaa, kuten liiketoimintaa ja markkinointia koskevan osaamisen 
kehittäminen sekä innovoinnin organisointi ja helpottaminen; 
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( 1 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 229/2013, annettu 13 päi­
vänä maaliskuuta 2013, Egeanmeren pienten saarten hyväksi toteutettavista 
maatalousalan erityistoimenpiteistä ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 
1405/2006 kumoamisesta (EUVL L 78, 20.3.2013, s. 41). 

( 2 ) COM(2012) 595, 17.10.2012. 
( 3 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 1307/2013, annettu 

17 päivänä joulukuuta 2013, yhteisen maatalouspolitiikan tukijärjestelmissä 
viljelijöille myönnettäviä suoria tukia koskevista säännöistä ja neuvoston ase­
tuksen (EY) N:o 637/2008 ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 73/2009 kumoa­
misesta (EUVL L 347, 20.12.2013, s. 608).



 

44) ”laatujärjestelmään osallistumisesta aiheutuvilla kiinteillä kustan­
nuksilla” tuettuun laatujärjestelmään liittymisestä aiheutuvia kustan­
nuksia ja tällaiseen laatujärjestelmään osallistumisesta maksettavaa 
vuosimaksua, tarvittaessa laatujärjestelmän eritelmän noudattami­
seen liittyvät valvontakustannukset mukaan luettuina; 

45) ”neuvonnalla” yhden ja saman sopimuksen puitteissa annettua ko­
konaisvaltaista neuvontaa; 

46) ”maatilakotitalouden jäsenellä” luonnollista henkilöä tai oikeushen­
kilöä tai tällaisten henkilöiden muodostamaa ryhmää, maatalous­
työntekijöitä lukuun ottamatta, siitä riippumatta, millaisen oikeudel­
lisen aseman kansallinen lainsäädäntö ryhmälle ja sen jäsenille an­
taa; 

47) ”tarttuvaa spongiformista enkefalopatiaa (TSE) ja naudan spongifor­
mista enkefalopatiaa (BSE) koskevien testien kustannuksilla” Euroo­
pan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 999/2001 ( 1 ) liit­
teessä X olevan C luvun mukaisesti tehdyistä testeistä aiheutuvia 
kaikkia kustannuksia, mukaan luettuina testausvälineiden, näyttee­
noton sekä näytteiden kuljetuksen, testaamisen, varastoinnin ja hävit­
tämisen kustannukset; 

48) ”kantakirjalla” kirjaa, rekisteriä, tiedostoa tai tietovälinettä, 

a) jota ylläpitää jalostajien järjestö tai yhteenliittymä, joka on vi­
rallisesti tunnustettu siinä jäsenvaltiossa, jossa jalostajien järjestö 
tai yhteenliittymä on perustettu; ja 

b) johon merkitään tai rekisteröidään tietyn rodun puhdasrotuiset 
jalostuseläimet ja maininta niiden polveutumisesta; 

49) ”suojelulla eläimellä” joko unionin tai kansallisessa lainsäädännössä 
suojeltuja eläimiä; 

50) ”tutkimus- ja tiedonlevittämisorganisaatiolla” sellaista yhteisöä (ku­
ten korkeakoulut tai tutkimuslaitokset, teknologiansiirtoelimet, inno­
vaatioiden välittäjät, tutkimussuuntautuneet fyysiset ja/tai virtuaa­
liset yhteistyöyhteisöt) sen oikeusasemasta (julkis- tai yksityisoike­
udellinen) tai rahoitustavasta riippumatta, jonka päätavoitteena on 
harjoittaa riippumattomasti perustutkimusta, teollista tutkimusta tai 
kokeellista kehittämistä ja/tai levittää tällaisen toiminnan tuloksia 
syrjimättömästi ja ilman yksinoikeuksia koulutuksen, julkaisujen 
tai tiedonsiirron kautta. Kun tällainen yhteisö harjoittaa myös talou­
dellista toimintaa, tällaisen taloudellisen toiminnan rahoituksesta, 
kustannuksista ja tuloista on pidettävä erillistä kirjanpitoa. Tällai­
sessa yhteisössä vaikutusvaltaa esimerkiksi osakkaana tai jäsenenä 
käyttävillä yrityksillä ei saa olla etuoikeutta sen tutkimuskapasitee­
tin käyttöön tai sen saavuttamiin tutkimustuloksiin; 

51) ”markkinaehtoisuudella” sitä, että sopimuspuolten välisen liiketoi­
men ehdot eivät poikkea ehdoista, joista olisi sovittu riippumattomien 
yritysten välillä, eikä niihin sisälly kilpailunvastaista yhteistyötä. 
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( 1 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 999/2001, annettu 22 päi­
vänä toukokuuta 2001, tiettyjen tarttuvien spongiformisten enkefalopatioiden 
ehkäisyä, valvontaa ja hävittämistä koskevista säännöistä (EYVL L 147, 
31.5.2001, s. 1).



 

Kaikkien transaktioiden, jotka ovat seurausta avoimesta, läpinäky­
västä ja ehtoja sisältämättömästä menettelystä, katsotaan täyttävän 
markkinaehtoperiaatteen; 

52) ”nopeakasvuisilla puilla” sellaisten puiden viljelyä, joiden hakkuuta 
edeltäväksi vähimmäisajaksi on vahvistettu 8 vuotta ja enimmäisa­
jaksi 20 vuotta; 

53) ”lyhytkiertoisella energiapuulla” jäsenvaltioiden määrittelemiä CN- 
koodin 06 02 9041 puulajeja, joita ovat puuvartiset monivuotiset 
kasvit, perusrungot tai korjuun jälkeen maahan jääneet kannot, joi­
hin tulee seuraavalla kasvukaudella uusia versoja, ja joiden enim­
mäiskasvukauden jäsenvaltio määrittää; 

54) ”transaktiokustannuksilla” sitoumuksen täyttämiseen liittyviä lisä­
kustannuksia, jotka eivät ole välitöntä seurausta sen toteuttamisesta 
tai jotka eivät sisälly kustannuksiin tai tulonmenetyksiin, jotka kor­
vataan välittömästi ja jotka voidaan laskea vakiokustannusten pe­
rusteella; 

55) ”muulla maankäyttäjällä” yritystä, joka hoitaa maata, ei kuitenkaan 
maatalousalalla toimivaa yritystä; 

56) ”maataloustuotteiden jalostuksella muiksi kuin maataloustuotteiksi” 
mitä tahansa maataloustuotteen käsittelyä niin, että käsittelyn tulok­
sena saadaan tuote, joka ei kuulu perussopimuksen liitteen I sovel­
tamisalaan; 

57) ”a-alueilla” perussopimuksen 107 artiklan 3 kohdan a alakohdan 
määräyksiä soveltaen hyväksytyssä aluetukikartassa 1 päivän heinä­
kuuta 2014 ja 31 päivän joulukuuta 2020 väliseksi ajanjaksoksi 
nimettyjä alueita; 

58) ”c-alueilla” perussopimuksen 107 artiklan 3 kohdan c alakohdan 
määräyksiä soveltaen hyväksytyssä aluetukikartassa 1 päivän heinä­
kuuta 2014 ja 31 päivän joulukuuta 2020 väliseksi ajanjaksoksi 
nimettyjä alueita; 

59) ”harvaan asutuilla alueilla” alueita, jotka komissio on hyväksynyt 
harvaan asutuiksi 1 päivän heinäkuuta 2014 ja 31 päivän joulukuuta 
2020 väliseksi ajanjaksoksi aluetukikarttoja koskevissa yksittäisissä 
päätöksissä; 

60) ”NUTS 3 -alueella” aluetta, joka on täsmennetty yhteisen tilastol­
listen alueyksiköiden nimikkeistön tasolle 3 Euroopan parlamentin 
ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 1059/2003 ( 1 ) mukaisesti; 

61) ”ennalta määrittelemättömillä c-alueilla” alueita, jotka jäsenvaltio 
oman harkintansa mukaan nimeää c-alueiksi, edellyttäen että se 
osoittaa kyseisten alueiden täyttävän tietyt sosioekonomiset perus­
teet ja että kyseiset alueet on nimetty perussopimuksen 107 artiklan 
3 kohdan c alakohdan määräyksiä soveltaen hyväksytyssä aluetuki­
kartassa 1 päivän heinäkuuta 2014 ja 31 päivän joulukuuta 2020 
väliseksi ajanjaksoksi; 
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( 1 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1059/2003, annettu 
26 päivänä toukokuuta 2003, yhteisestä tilastollisten alueyksiköiden nimik­
keistöstä (NUTS) (EUVL L 154, 21.6.2003, s. 1).



 

62) ”entisillä a-alueilla” hyväksytyssä aluetukikartassa 1 päivän tammi­
kuuta 2011 ja 30 päivän kesäkuuta 2014 väliseksi ajanjaksoksi a- 
alueiksi nimettyjä alueita; 

63) ”elintarvikkeilla” elintarvikkeita, jotka eivät ole maataloustuotteita 
ja jotka luetellaan Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 
(EU) N:o 1151/2012 ( 1 ) liitteessä I. 

3 artikla 

Poikkeuksen edellytykset 

Tukijärjestelmät, tukijärjestelmistä myönnetty yksittäinen tuki ja tapa­
uskohtainen tuki ovat perussopimuksen 107 artiklan 2 tai 3 kohdassa 
tarkoitetulla tavalla sisämarkkinoille soveltuvia, ja ne vapautetaan perus­
sopimuksen 108 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitusvaatimuksesta 
edellyttäen, että tuki täyttää kaikki tämän asetuksen I luvussa säädetyt 
edellytykset ja tämän asetuksen III luvussa asianomaisen tukimuodon 
osalta säädetyt erityiset edellytykset. 

4 artikla 

Ilmoituskynnysarvot 

1. Tätä asetusta ei sovelleta yksittäiseen tukeen, jonka bruttoavustu­
sekvivalentti ylittää seuraavat kynnysarvot: 

a) 14 artiklassa tarkoitettu maatiloilla aineelliseen tai aineettomaan 
omaisuuteen tehtäviin, maatalouden alkutuotantoon liittyviin inves­
tointeihin tarkoitettu tuki: 500 000 euroa yritystä ja investointihan­
ketta kohti; 

b) 16 artiklan 4 kohdassa tarkoitettu tuki investointeihin, jotka koskevat 
maatilarakennuksen siirtämistä uuteen paikkaan ja jotka johtavat ti­
lojen uudenaikaistamiseen tai tuotantokapasiteetin kasvuun: 500 000 
euroa yritystä ja investointihanketta kohti; 

c) 17 artiklassa tarkoitettu investointituki maataloustuotteiden jalostuk­
seen ja maataloustuotteiden kaupan pitämiseen: 7,5 miljoonaa euroa 
yritystä ja investointihanketta kohti; 

d) 29 artiklassa tarkoitettu tuki maatilalla kulttuuri- ja luonnonperinnön 
säilyttämiseksi tehtäviin investointeihin: 500 000 euroa yritystä ja 
investointihanketta kohti; 

e) 31 artiklassa tarkoitettu tuki maa- metsätalousalan tutkimus- ja kehi­
tystyöhön: 7,5 miljoonaa euroa hanketta kohden; 

f) 32 artiklassa tarkoitettu tuki metsitykseen ja puustoisen maan muo­
dostamiseen: 7,5 miljoonaa euroa muodostamishanketta kohden; 

g) 33 artiklassa tarkoitettu peltometsätalousjärjestelmien tuki: 7,5 mil­
joonaa euroa peltometsätalousjärjestelmän perustamishanketta kohti; 
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( 1 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 1151/2012, annettu 
21 päivänä marraskuuta 2012, maataloustuotteiden ja elintarvikkeiden laa­
tujärjestelmistä (EUVL L 343, 14.12.2012, s. 1).



 

h) 35 artiklassa tarkoitettu tuki investointeihin, joilla parannetaan met­
säekosysteemien häiriönsietokykyä ja ympäristöarvoa: 7,5 miljoonaa 
euroa investointihanketta kohti; 

i) 40 artiklassa tarkoitettu tuki metsätalousalan kehittämiseen, uuden­
aikaistamiseen ja mukauttamiseen liittyvään infrastruktuuriin tehtä­
viin investointeihin: 7,5 miljoonaa euroa investointihanketta kohti; 

j) 41 artiklassa tarkoitettu tuki metsätalouden tekniikoihin sekä metsä­
tuotteiden jalostukseen, käyttöönottoon ja kaupan pitämiseen tehtä­
viin investointeihin: 7,5 miljoonaa euroa investointihanketta kohti; 

k) 44 artiklassa tarkoitettu tuki investointeihin, jotka koskevat maatalo­
ustuotteiden jalostusta muiksi kuin maataloustuotteiksi tai puuvillan 
tuotantoa: 7,5 miljoonaa euroa investointihanketta kohti. 

2. Edellä 1 kohdassa vahvistettuja kynnysarvoja ei saa kiertää jaka­
malla tukijärjestelmät tai tukihankkeet keinotekoisesti osiin. 

5 artikla 

Tuen läpinäkyvyys 

1. Tätä asetusta sovelletaan ainoastaan tukeen, jonka osalta on mah­
dollista laskea etukäteen tarkka bruttoavustusekvivalentti tarvitsematta 
tehdä riskinarviointia, jäljempänä ”läpinäkyvä tuki”. 

2. Seuraavat tukimuodot katsotaan läpinäkyviksi: 

a) avustuksiin ja korkotukiin sisältyvä tuki; 

b) lainoihin sisältyvä tuki, kun bruttoavustusekvivalentti on laskettu 
tuen myöntämishetkellä voimassa olevan viitekoron perusteella; 

c) takauksiin sisältyvä tuki: 

i) jos bruttoavustusekvivalentti on laskettu komission tiedonannossa 
vahvistettujen safe harbour -maksujen perusteella; tai 

ii) jos ennen tuen täytäntöönpanoa takauksen bruttoavustusekviva­
lentin laskemiseen käytettävä menetelmä on hyväksytty EY:n pe­
rustamissopimuksen 87 ja 88 artiklan soveltamisesta valtiontukiin 
takauksina annetun komission tiedonannon tai jonkin sen seura­
ajatiedonannon perusteella sen jälkeen kun kyseisestä menetel­
mästä on ilmoitettu komissiolle valtiontuen alalla annetun, kysei­
senä ajankohtana sovellettavan komission asetuksen mukaisesti, 
ja hyväksytty menetelmä koskee nimenomaisesti kyseistä takaus­
tyyppiä ja kyseistä kohteena olevaa liiketoimityyppiä tätä asetusta 
sovellettaessa; 

d) veroetuuksina myönnettävä tuki, kun toimenpiteessä määrätään ylä­
rajasta, jolla voidaan varmistaa, että sovellettavaa kynnysarvoa ei 
ylitetä; 
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e) takaisinmaksettavina ennakkoina myönnetty tuki, jos takaisinmakset­
tavan ennakon yhteenlaskettu nimellismäärä ei ylitä tämän asetuksen 
mukaan sovellettavia kynnysarvoja tai jos ennen toimenpiteen täy­
täntöönpanoa takaisinmaksettavan ennakon bruttoavustusekvivalentin 
laskemiseen käytettävä menetelmä on hyväksytty sen jälkeen kun 
siitä on ilmoitettu komissiolle. 

3. Tämän asetuksen soveltamiseksi seuraavia tukimuotoja ei katsota 
läpinäkyviksi: 

a) pääomapanoksista koostuva tuki; 

b) riskirahoitustoimenpiteistä koostuva tuki. 

6 artikla 

Kannustava vaikutus 

1. Tällä asetusta sovelletaan ainoastaan tukeen, jolla on kannustava 
vaikutus. 

2. Tuella katsotaan olevan kannustava vaikutus, jos tuensaaja on 
jättänyt tukea koskevan kirjallisen hakemuksen kyseiselle jäsenvaltiolle 
ennen hanketta koskevien töiden tai toiminnan aloittamista. Tukihake­
muksen on sisällettävä ainakin seuraavat tiedot: 

a) yrityksen nimi ja koko; 

b) kuvaus hankkeesta tai toiminnasta, mukaan lukien alkamis- ja päät­
tymispäivä; 

c) hankkeen tai toiminnan toteutuspaikka; 

d) tukikelpoisten kustannusten luettelo; 

e) hankkeeseen/toimintaan tarvittavan julkisen rahoituksen muoto 
(avustus, laina, takaus, takaisinmaksettava ennakko tai muu) ja mää­
rä. 

3. Suurille yrityksille myönnettävällä tapauskohtaisella tuella katso­
taan olevan kannustava vaikutus, jos jäsenvaltio on sen lisäksi, että se 
on varmistanut 2 kohdassa säädetyn edellytyksen täyttyvän, on tarkas­
tanut ennen kyseisen tapauskohtaisen tuen myöntämistä, että tuensaajan 
laatimasta asiakirja-aineistosta saadaan vahvistus yhdelle tai useammalle 
seuraavista perusteista: 

a) hankkeen tai toiminnan merkittävästi laajempi soveltamisala tuen 
seurauksena; 

b) tuensaajan hankkeen tai toiminnan toteuttamiseen käyttämän koko­
naismäärän merkittävä lisääntyminen tuen seurauksena; 

c) kyseisen hankkeen tai toiminnan merkittävästi nopeampi toteutusva­
uhti; 

d) kun kyseessä on tapauskohtainen investointituki, hanketta tai toimin­
taa ei olisi toteutettu kyseisellä alueella sellaisenaan tai se ei olisi 
ollut riittävän kannattava tuensaajalle kyseisellä maaseutualueella il­
man tukea. 
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4. Poiketen siitä, mitä 2 ja 3 kohdassa säädetään, veroetuuksien muo­
toisilla toimenpiteillä katsotaan olevan kannustava vaikutus, jos seura­
avat edellytykset täyttyvät: 

a) toimenpiteellä vahvistetaan oikeus tukeen objektiivisin perustein ja 
ilman jäsenvaltion harkintavaltaa; ja 

b) toimenpide on hyväksytty ja tullut voimaan ennen tuetun hankkeen 
tai toiminnan toteutukseen liittyvien töiden aloittamista, lukuun otta­
matta myöhemmin käyttöön otettavia verojärjestelmiä edellyttäen, 
että kyseinen toiminta kuului jo aikaisempien veroetuuksiin perustu­
vien järjestelmien soveltamisalaan. 

5. Poiketen siitä, mitä 2, 3 ja 4 kohdassa säädetään, seuraavilla tuki­
muodoilla ei edellytetä olevan kannustavaa vaikutusta tai katsotaan ole­
van kannustava vaikutus: 

a) tilusjärjestelyihin tarkoitetut tukijärjestelmät, jos 15 tai 43 artiklassa 
säädetyt edellytykset täyttyvät ja jos 

i) tukijärjestelmällä vahvistetaan oikeus tukeen objektiivisin perus­
tein ja ilman jäsenvaltion harkintavaltaa; ja 

ii) tukijärjestelmä on hyväksytty ja voimassa ennen kuin tuensaajalle 
aiheutuu 15 tai 43 artiklan mukaisia tukikelpoisia kustannuksia; 

b) tuki menekinedistämistoimiin, jotka toteutetaan julkaisuina, joiden 
tarkoituksena on lisätä suuren yleisön tietoisuutta maataloustuotteista, 
jos 24 artiklan 2 kohdan b alakohdassa vahvistetut edellytykset täyt­
tyvät; 

c) tuki luonnonmullistukseen rinnastettavissa olevien epäsuotuisien sää­
olojen aiheuttamien vahinkojen korvaamiseen, jos 25 artiklassa vah­
vistetut edellytykset täyttyvät; 

d) tuki eläintautien tai kasvintuhoojien hävittämisestä aiheutuvien kus­
tannusten korvaamiseen ja kyseisten eläintautien tai kasvintuhoojien 
aiheuttamien menetysten korvaamiseen, jos 26 artiklan 9 ja 10 koh­
dassa vahvistetut edellytykset täyttyvät; 

e) tuki kuolleiden eläinten poistamiseen ja hävittämiseen, jos 27 artiklan 
1 kohdan c, d ja e alakohdassa vahvistetut edellytykset täyttävät; 

f) 29 artiklan mukainen tuki maatiloilla kulttuuri- ja luonnonperinnön 
säilyttämiseksi tehtäviin investointeihin; 

g) tuki luonnonmullistusten maatalousalalla aiheuttamien vahinkojen 
korvaamiseen, jos 30 artiklassa vahvistetut edellytykset täyttyvät; 

h) tuki maa- metsätalousalan tutkimus- ja kehitystyöhön, jos 31 artik­
lassa vahvistetut edellytykset täyttyvät; 

i) 34 artiklan 5 kohdan d alakohdan mukainen metsäpaloista, luonnon­
mullistuksista, epäsuotuisista sääoloista, kasvintuhoojista, eläintau­
deista, muista katastrofeista tai ilmastonmuutokseen liittyvistä ilmi­
öistä metsille aiheutuvien vahinkojen korjaamiseen tarkoitettu tuki, 
jos 34 artiklassa vahvistetut edellytykset täyttyvät. 
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7 artikla 

Tuki-intensiteetti ja tukikelpoiset kustannukset 

1. Kaikki tuki-intensiteetin ja tukikelpoisten kustannusten laskemi­
sessa käytettävät luvut on ilmaistava ennen verojen tai muiden maksujen 
vähentämistä. Tukikelpoiset kustannukset on osoitettava asiakirjoilla, 
joiden on oltava selkeitä, eriteltyjä ja ajantasaisia. ►M1 Tukikelpoiset 
kustannukset voidaan laskea noudattaen Euroopan parlamentin ja neu­
voston asetuksessa (EU) N:o 1303/2013 ( 1 ) säädettyjä yksinkertaistettuja 
kustannusvaihtoehtoja edellyttäen, että toimi rahoitetaan ainakin osittain 
maaseuturahastosta ja että kustannusluokka on tukikelpoinen kyseisen 
poikkeussäännöksen mukaisesti. ◄ 

2. Arvonlisävero (alv) ei ole tukikelpoista, paitsi jos se kansallisen 
alv-lainsäädännön mukaan on palautukseen oikeuttamatonta. 

3. Jos tukea myönnetään muussa muodossa kuin avustuksena, tuen 
määrä on tuen bruttoavustusekvivalentti. 

4. Useammassa erässä maksettava tuki on diskontattava tuen myön­
tämispäivän arvoon. Tukikelpoiset kustannukset on diskontattava tuen 
myöntämispäivän arvoon. Diskonttauksessa käytettävä korko on tuen 
myöntämispäivänä sovellettava diskonttokorko. 

5. Jos tuki myönnetään veroetuuksina, tukierien diskonttaus suorite­
taan veroetuuksien eri voimaantuloajankohtina sovellettavien diskontto­
korkojen perusteella. 

6. Jos tuki myönnetään takaisinmaksettavina ennakkoina, jotka niiden 
bruttoavustusekvivalentin laskemiseen käytettävien hyväksyttyjen mene­
telmien puuttuessa ilmaistaan prosentteina tukikelpoisista kustannuksis­
ta, ja toimenpide edellyttää, että hankkeen onnistuessa, joka on mää­
ritelty kohtuullisen ja varovaisen hypoteesin perusteella, ennakko on 
maksettava takaisin korkoineen, jotka vastaavat vähintään myöntämis­
päivänä sovellettavaa diskonttokorkoa, III luvussa asetettuja tuen enim­
mäisintensiteettejä voidaan korottaa 10 prosenttiyksikköä. 

8 artikla 

Kasautuminen 

1. Määritettäessä sitä, noudatetaanko 4 artiklassa säädettyjä ilmoitus­
kynnysarvoja ja III luvussa säädettyjä tuen enimmäisintensiteettejä ja 
tuen enimmäismääriä, on otettava huomioon tuettuun toimintaan tai 
hankkeeseen taikka yritykselle myönnetyn valtiontuen kokonaismäärä. 
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2. Kun unionin toimielinten, virastojen, yhteisyritysten tai muiden 
elinten keskitetysti hallinnoimaa unionin rahoitusta, joka ei kuulu suo­
raan tai välillisesti jäsenvaltion määräysvaltaan, myönnetään yhdessä 
valtiontuen kanssa, ainoastaan valtiontuki on otettava huomioon mää­
ritettäessä, onko ilmoituskynnysarvoja ja tuen enimmäisintensiteettejä tai 
enimmäismääriä noudatettu, edellyttäen että samoihin tukikelpoisiin kus­
tannuksiin myönnetyn julkisen rahoituksen kokonaismäärä ei ylitä so­
vellettavissa unionin lainsäädännön säännöissä vahvistettuja suurimpia 
mahdollisia rahoitusasteita. 

3. Tuki, jolla on yksilöitävissä olevia tukikelpoisia kustannuksia ja 
jolle myönnetään vapautus perussopimuksen 108 artiklan 3 kohdan mu­
kaisesta ilmoitusvelvollisuudesta tämän asetuksen nojalla, voi kasautua 

a) minkä tahansa muun valtiontuen kanssa, kun kyseiset toimenpiteet 
koskevat eri yksilöitävissä olevia tukikelpoisia kustannuksia; 

b) minkä tahansa muun valtiontuen kanssa, joka liittyy samoihin, osit­
tain tai kokonaan päällekkäisiin tukikelpoisiin kustannuksiin, ainoas­
taan silloin kun tällainen kasautuminen ei johda kyseiseen tukeen 
tämän asetuksen nojalla sovellettavan tuen enimmäisintensiteetin tai 
tuen enimmäismäärän ylittymiseen. 

4. Tuki, jolla ei ole yksilöitävissä olevia tukikelpoisia kustannuksia ja 
jolle myönnetään poikkeus tämän asetuksen 18 ja 45 artiklan nojalla, 
voi kasautua minkä tahansa muun valtiontuen kanssa, jolla on yksilöi­
tävissä olevia tukikelpoisia kustannuksia. 

Tuki, jolla ei ole yksilöitävissä olevia tukikelpoisia kustannuksia, voi 
kasautua muun valtiontuen kanssa, jolla ei ole yksilöitävissä olevia 
tukikelpoisia kustannuksia, siihen korkeimpaan kokonaisrahoituksen 
kynnysarvoon asti, joka on vahvistettu kunkin tapauksen erityisolosuh­
teet huomioon ottaen tässä tai jossakin toisessa komission antamassa 
ryhmäpoikkeusasetuksessa tai päätöksessä. 

5. Tämän asetuksen III luvun 1, 2 ja 3 jakson nojalla poikkeuksen 
saanut valtiontuki ei saa kasautua asetuksen (EU) N:o 1305/2013 81 ar­
tiklan 2 kohdassa ja 82 artiklassa tarkoitettujen maksujen kanssa samo­
jen tukikelpoisten kustannusten osalta, jos tuen kasautuminen johtaisi 
tässä asetuksessa vahvistettujen tuki-intensiteettien tai tukimäärien ylit­
tymiseen. 

6. Tämän asetuksen nojalla poikkeuksen saanut valtiontuki ei saa 
kasautua vähämerkityksisen tuen kanssa samojen tukikelpoisten kustan­
nusten osalta, jos tuen kasautuminen johtaisi tämän asetuksen III lu­
vussa vahvistetun tuen enimmäisintensiteetin tai tukimäärän ylittymi­
seen. 

7. Jäljempänä 14 artiklan 3 kohdan e alakohdassa tarkoitettu maa­
talouden tuotantomahdollisuuksien palauttamiseen tähtäävä investointi­
tuki ei saa kasautua tämän asetuksen 25, 26 ja 30 artiklassa tarkoitetun 
aineellisten vahinkojen korvaamiseen maksettavan tuen kanssa. 

8. Tämän asetuksen 19 artiklassa tarkoitettu maatalousalan tuottaja­
ryhmien ja -organisaatioiden perustamistuki ei saa kasautua asetuksen 
(EU) N:o 1305/2013 27 artiklassa tarkoitetun maatalousalan tuottajaryh­
mien ja -organisaatioiden perustamiseen tarkoitetun tuen kanssa. 
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Tämän asetuksen 18 artiklassa tarkoitettu nuorten viljelijöiden aloitus­
tuki ja aloitustuki pientilojen kehittämiseksi ei saa kasautua asetuksen 
(EU) N:o 1305/20013 19 artiklan 1 kohdan a alakohdan i ja iii ala­
kohdassa tarkoitetun nuorten viljelijöiden aloitustuen tai pientilojen ke­
hitystuen kanssa, jos kasautuminen johtaisi tässä asetuksessa vahvistet­
tujen tukimäärien ylittymiseen. 

9 artikla 

Julkaiseminen ja tiedonanto 

1. Jäsenvaltioiden on toimitettava komissiolle vähintään 10 työpäivää 
ennen tämän asetuksen nojalla perussopimuksen 108 artiklan 3 kohdan 
mukaisesta ilmoitusvelvollisuudesta vapautetun tukijärjestelmän voi­
maantuloa tai tämän asetuksen nojalla poikkeuksen saaneen tapauskoh­
taisen tuen myöntämistä yhteenveto tällaista tukea koskevista tiedoista 
tämän asetuksen liitteessä II vahvistetun vakiomallin mukaan; yhteen­
veto on toimitettava ilmoitusten toimittamiseen tarkoitetun komission 
verkkosovelluksen kautta asetuksen (EY) N:o 794/2004 3 artiklan mu­
kaisesti. 

Komissio lähettää 10 työpäivän kuluessa kyseisen yhteenvedon vastaan­
ottamisesta jäsenvaltiolle tuen tunnistenumerolla varustetun vastaan­
ottoilmoituksen. 

2. Kyseessä olevan jäsenvaltion on varmistettava, että kattavalla val­
tiontuen verkkosivustolla kansallisella tai alueellisella tasolla julkaistaan 

a) 1 kohdassa tarkoitettu yhteenveto tai linkki siihen; 

b) kaikkien 1 kohdassa tarkoitettujen tukien koko teksti, mukaan lukien 
muutokset, tai linkki koko tekstiin; 

c) tämän asetuksen liitteessä III tarkoitetut tiedot kustakin yksittäisestä 
tuesta, jonka suuruus ylittää seuraavat: 

i) 60 000 euroa, kun kyseessä ovat maatalouden alkutuotannon tu­
ensaajat; 

ii) 500 000 euroa, kun kyseessä ovat tuensaajat maataloustuotteiden 
jalostuksen ja maataloustuotteiden kaupan pitämisen alalla, met­
sätalousalalla tai perussopimuksen 42 artiklan soveltamisalan ul­
kopuolelle jäävissä toiminnoissa. 

3. Kun kyseessä ovat veroetuuksien muodossa olevat tukijärjestelmät, 
kyseinen edellytys katsotaan täytetyksi, jos jäsenvaltiot julkaisevat vaa­
ditut tiedot yksittäisistä tukimääristä seuraavia vaihteluvälejä käyttäen 
(miljoonaa euroa): 

a) 0,06–0,5 ainoastaan kun kyseessä on maatalouden alkutuotanto; 

b) 0,5–1; 

c) 1–2; 
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d) 2–5; 

e) 5–10; 

f) 10–30; ja 

g) 30 ja enemmän. 

4. Edellä 2 kohdan c alakohdassa tarkoitetut tiedot on järjestettävä ja 
tarjottava käyttöön liitteessä III kuvatussa vakiomuodossa, ja niiden on 
mahdollistettava tehokkaat haku- ja lataustoiminnot. Edellä 2 kohdassa 
tarkoitetut tiedot on julkaistava kuuden kuukauden kuluessa tuen myön­
tämispäivästä ja veroetuuksien muodossa olevien tukien osalta yhden 
vuoden kuluessa päivästä, jona veroilmoitus on jätettävä, ja tietojen 
on oltava saatavilla vähintään kymmenen vuoden ajan tuen myöntämis­
päivästä. 

5. Edellä 1 kohdassa tarkoitetun tukijärjestelmän tai tapauskohtaisen 
tuen tekstiin on sisällyttävä erityisesti nimenomainen viittaus tähän ase­
tukseen siten, että siinä mainitaan tämän asetuksen nimi ja viite asetuk­
sen julkaisemisesta Euroopan unionin virallisessa lehdessä ja tukijärjes­
telmän tai tapauskohtaisen toimenpiteen kannalta merkitykselliset III 
luvun säännökset tai tapauksen mukaan kansallinen lainsäädäntö, jolla 
varmistetaan tämän asetuksen asiaan liittyvien säännösten noudattami­
nen. Mukaan on liitettävä täytäntöönpanosäännökset ja muutokset. 

6. Komissio julkaisee verkkosivustollaan 

a) 1 kohdassa tarkoitetun yhteenvedon; 

b) linkit 2 kohdassa tarkoitettuihin kaikkien jäsenvaltioiden valtiontuki­
sivustoihin. 

7. Jäsenvaltioiden on ryhdyttävä noudattamaan 2, 3 ja 4 kohdan 
säännöksiä kahden vuoden kuluessa tämän asetuksen voimaantulosta. 

10 artikla 

Kaksinkertaisen julkaisuvelvoitteen välttäminen 

Jos myönnettävä yksittäinen tuki kuuluu asetuksen (EU) N:o 1305/2013 
soveltamisalaan ja on joko maaseuturahaston osarahoittamaa tai myönne­
tään kansallisena lisärahoituksena tällaisiin osarahoitettuihin toimenpitei­
siin, jäsenvaltiot voivat valintansa mukaan jättää tiedot julkaisematta tä­
män asetuksen 9 artiklan 2 kohdassa tarkoitetulla valtiontuen verkkosivus­
tolla edellyttäen, että tieto yksittäisen tuen myöntämisestä on jo julkaistu 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 1306/2013 ( 1 ) 
111, 112 ja 113 artiklan mukaisesti. Tässä tapauksessa jäsenvaltion on 
julkaistava tämän asetuksen 9 artiklan 2 kohdassa tarkoitetulla valtiontuen 
verkkosivustolla viite asetuksen (EU) N:o 1306/2013 111 artiklassa tar­
koitetulle verkkosivustolle. 
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II LUKU 

MENETTELYVAATIMUKSET 

11 artikla 

Ryhmäpoikkeuksesta johtuvan edun peruuttaminen 

Jos jäsenvaltio myöntää tukea, jonka esitetään olevan vapautettu perus­
sopimuksen 108 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitusvaatimuksesta 
tämän asetuksen nojalla mutta joka ei täytä I–III luvussa asetettuja 
edellytyksiä, komissio voi, annettuaan kyseiselle jäsenvaltiolle mahdol­
lisuuden esittää näkemyksensä asiasta, antaa päätöksen, jossa todetaan, 
että kaikista tai osasta kyseisen jäsenvaltion hyväksymistä tulevista tu­
kitoimenpiteistä, jotka muutoin täyttäisivät tämän asetuksen vaatimuk­
set, on ilmoitettava komissiolle perussopimuksen 108 artiklan 3 kohdan 
mukaisesti. Ilmoitettavat tuet voidaan rajoittaa tietyntyyppiseen tukeen, 
tiettyjen tuensaajien hyväksi myönnettävään tukeen tai kyseisen jäsen­
valtion tiettyjen viranomaisten toteuttamiin toimenpiteisiin. 

12 artikla 

Raportointi 

1. Jäsenvaltioiden on toimitettava komissiolle asetuksen (EY) 
N:o 794/2004 III luvussa tarkoitettu sähköisessä muodossa oleva vuo­
sikertomus tämän asetuksen soveltamisesta jokaiselta kokonaiselta vuo­
delta tai sen osalta, jonka aikana tätä asetusta sovelletaan. 

2. Vuosikertomuksen on sisällettävä myös tiedot seuraavista seikois­
ta: 

a) 26 artiklassa tarkoitetut eläintaudit tai kasvintuhoojat; 

b) meteorologiset tiedot 25 artiklassa tarkoitettujen luonnonmullistuk­
seen rinnastettavissa olevien epäsuotuisien sääolojen ja 30 artiklassa 
tarkoitettujen maatalousalaan vaikuttaneiden luonnonmullistusten 
tyypistä, esiintymisajasta ja -paikasta sekä suhteellisesta voimakkuu­
desta. 

13 artikla 

Valvonta 

Jäsenvaltioiden on säilytettävä yksityiskohtaista asiakirja-aineistoa, joka 
sisältää tarvittavat tiedot ja asiakirjatodisteet, joiden perusteella voidaan 
vahvistaa, että kaikki tässä asetuksessa säädetyt edellytykset täyttyvät. 
Asiakirja-aineisto on säilytettävä 10 vuoden ajan siitä päivästä alkaen, 
jolloin tapauskohtainen tuki tai tukijärjestelmän viimeinen tuki myön­
nettiin. Kyseisen jäsenvaltion on toimitettava komissiolle 20 työpäivän 
tai pyynnössä asetettavan pidemmän määräajan kuluessa kaikki tiedot ja 
asiakirjatodisteet, jotka komissio katsoo tarvitsevansa voidakseen valvoa 
tämän asetuksen soveltamista. 
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III LUKU 

TUKIMUODOT 

1 JAKSO 

Maatalouden alkutuotannon, maataloustuotteiden jalostuksen tai 
maataloustuotteiden kaupan pitämisen alalla toimivien pk-yritysten 

hyväksi myönnettävä tuki 

14 artikla 

Maatiloilla maatalouden alkutuotantoon liittyviin, aineelliseen tai 
aineettomaan omaisuuteen tehtäviin investointeihin tarkoitettu tuki 

1. Maatiloilla maatalouden alkutuotantoon liittyviin, aineelliseen tai 
aineettomaan omaisuuteen tehtäviin investointeihin tarkoitettu tuki on 
perussopimuksen 107 artiklan 3 kohdan c alakohdan mukaisesti sisä­
markkinoille soveltuvaa ja vapautettu perussopimuksen 108 artiklan 3 
kohdan mukaisesta ilmoitusvelvollisuudesta, jos se täyttää tämän artik­
lan 2–14 kohdassa ja I luvussa säädetyt edellytykset. 

2. Investointi voi olla yhden tai useamman tuensaajan tekemä tai sen 
kohteena voi olla yhden tai useamman tuensaajan käyttämä aineellinen 
tai aineeton omaisuuserä. 

3. Investoinneilla on pyrittävä vähintään yhteen seuraavista tavoitteis­
ta: 

a) maatilan kokonaistehokkuuden ja kestävyyden parantaminen, erityi­
sesti tuotantokustannuksia alentamalla tai tuotantoa parantamalla ja 
uudelleensuuntaamalla; 

b) luonnonympäristön, hygieniaolosuhteiden tai eläinten hyvinvointia 
koskevien vaatimusten noudattamisen parantaminen edellyttäen, että 
investointi ylittää unionin voimassa olevat vaatimukset; 

c) maatalouden kehittämiseen, nykyaikaistamiseen ja mukauttamiseen 
liittyvän infrastruktuurin luominen ja kehittäminen, mukaan lukien 
maatalousmaalle pääsy, tilusjärjestelyt ja maanparannus, energia- ja 
vesihuolto sekä energian ja veden säästö; 

d) maatalouden ympäristö- ja ilmastotavoitteiden toteuttaminen, mukaan 
lukien lajien ja luontotyyppien monimuotoisuuden suojelun taso sekä 
Natura 2000 -alueen tai jäsenvaltioiden kansallisissa tai alueellisissa 
maaseudun kehittämisohjelmissa määriteltävien muiden luonnon­
arvoltaan merkittävien alueiden yleishyödyllisen arvon parantaminen, 
kunhan investoinnit ovat ei-tuotannollisia; 

e) luonnonmullistusten, luonnonmullistukseen rinnastettavissa olevien 
epäsuotuisien sääolojen, eläintautien tai kasvintuhoojien vahingoitta­
mien maatalouden tuotantomahdollisuuksien palauttaminen sekä 
edellä mainittujen tapahtumien aiheuttamien vahinkojen ehkäisemi­
nen. 

4. Investointi voi liittyä biopolttoaineiden tuotantoon tai energian 
tuotantoon uusiutuvista energialähteistä maatiloilla edellyttäen, että tuo­
tanto ei ylitä kyseisen maatilan keskimääräistä vuotuista polttoaineen tai 
energian kulutusta. 
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Jos investointi tehdään biopolttoaineiden tuotantoon, tuotantolaitoksen 
tuotantokapasiteetti saa vastata enintään liikennepolttoaineen keskimää­
räistä vuosikulutusta maatilalla eikä tuotettua biopolttoainetta saa myydä 
markkinoilla. 

Jos investointi tehdään lämpöenergian ja sähkön tuottamiseksi uusiutu­
vista energialähteistä maatiloilla, tuotantolaitteita on käytettävä ainoas­
taan tuensaajan omiin energiantarpeisiin ja niiden tuotantokapasiteetti 
saa vastata enintään lämpöenergian ja sähkön yhdistettyä keskimääräistä 
vuosikulutusta maatilalla, mukaan lukien maatilakotitalous. Sähkön 
myynti verkkoon sallitaan ainoastaan, jos vuotuista oman kulutuksen 
rajaa noudatetaan. 

Jos investointi on useamman tuensaajan toteuttama ja tehdään tuensaa­
jien omien biopolttoaineen ja energian tarpeiden täyttämiseksi, keski­
määräinen vuosikulutus lasketaan siten, että se vastaa kaikkien tuensaa­
jien keskimääräistä vuosikulutusta. 

Uusiutuvaan energiaan liittyvään infrastruktuuriin tehtävissä, energiaa 
kuluttavissa tai tuottavissa investoinneissa on noudatettava energiatehok­
kuutta koskevia vähimmäisstandardeja, jos tällaisia standardeja on kan­
sallisella tasolla. 

Investoinnit järjestelmiin, joiden päätarkoitus on sähköntuotanto biomas­
sasta, eivät ole tukikelpoisia, jollei lämpöenergiaa käytetä tietty vähim­
mäisprosentti, jonka jäsenvaltio määrittelee. 

Jäsenvaltion on vahvistettava eri järjestelmätyyppien osalta bioenergian, 
biopolttoaineet mukaan lukien, tuotannossa käytettävien viljakasvien ja 
muiden paljon tärkkelystä sisältävien viljelykasvien, sokerikasvien ja 
öljykasvien enimmäisosuuksille kynnykset. Tuki bioenergiaa koskeviin 
investointihankkeisiin on rajoitettava sellaiseen bioenergiaan, joka on 
unionin lainsäädännössä, muun muassa direktiivin 2009/28/EY 17 artik­
lan 2–6 kohdassa säädettyjen sovellettavien kestävyyskriteerien mukais­
ta. 

5. Investoinnin on oltava unionin lainsäädännön ja asianomaisen jä­
senvaltion ympäristönsuojelua koskevan kansallisen lainsäädännön mu­
kainen. Kun kyseessä on investointi, josta on direktiivin 2011/92/EU 
mukaan tehtävä ympäristövaikutusten arviointi, tuen edellytyksenä on 
oltava, että tällainen arviointi on tehty ja että asianomaiselle investoin­
tihankkeelle on myönnetty lupa ennen yksittäisen tuen myöntämispäi­
vää. 

6. Tukea voi saada seuraaviin tukikelpoisiin kustannuksiin: 

a) kiinteän omaisuuden rakentamisen, hankkimisen, leasingvuokraus 
mukaan luettuna, tai kunnostamisen kustannukset; maa on tukikel­
poista ainoastaan, jos määrä on enintään 10 prosenttia kyseisen toi­
men tukikelpoisista kokonaiskustannuksista; 

b) koneiden ja laitteiden hankkiminen tai ostoleasing enintään omai­
suuserän markkina-arvoon asti; 

c) a ja b alakohdassa tarkoitettuihin menoihin liittyvät yleiskulut, kuten 
arkkitehtien, insinöörien ja konsulttien palkkiot, ekologista ja talou­
dellista kestävyyttä koskevaan neuvontaan liittyvät palkkiot, mukaan 
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lukien toteutettavuustutkimukset; toteutettavuustutkimusten kustan­
nukset säilyvät tukikelpoisina silloinkin, kun niiden tulosten perus­
teella a ja b alakohdassa tarkoitettuja menoja ei aiheudu; 

d) tietokoneohjelmistojen hankkiminen tai kehittäminen ja patenttien, 
käyttölupien, tekijänoikeuksien ja tavaramerkkien hankkiminen; 

e) edellä 3 kohdan d alakohdassa tarkoitettuihin tavoitteisiin liittyvistä 
ei-tuotannollisista investoinneista aiheutuvat menot; 

f) kastelun osalta sellaisten investointien kustannukset, jotka täyttävät 
seuraavat edellytykset: 

i) komissiolle on annettu tiedoksi Euroopan parlamentin ja neuvos­
ton direktiivin 2000/60/EY ( 1 ) 13 artiklassa vaadittu vesipiirin 
hoitosuunnitelma, joka koskee investoinnin koko kohdealuetta 
sekä mahdollisia muita alueita, joiden ympäristöön investointi 
voi vaikuttaa. Mainitun direktiivin 11 artiklan mukaisen vesipiirin 
hoitosuunnitelman nojalla toteutettavat ja maatalousalan kannalta 
tärkeät toimenpiteet on täsmennettävä etukäteen asiaankuuluvassa 
toimenpideohjelmassa. Tuetun investoinnin vedenkäytön mittaa­
miseksi on oltava käytössä vesimittarit, tai sellaiset on otettava 
käyttöön investoinnin osana; 

ii) investoinnin on vähennettävä aiempaa vedenkulutusta vähintään 
25 prosenttia; 

Investointeihin, jotka vaikuttavat pinta- tai pohjavesistöihin, joiden 
tila ei veden määrään liittyvistä syistä saavuta luokittelua ”hyvä” 
asiaankuuluvassa vesipiirin hoitosuunnitelmassa, ja investointeihin, 
jotka johtavat tiettyyn pohja- tai pintavesistöön vaikuttavan kastellun 
alueen nettolaajentumiseen, ei kuitenkaan f alakohdan osalta myön­
netä tukea tämän artiklan nojalla. 

Mitään f alakohdan i ja ii alakohdan edellytyksistä ei sovelleta ole­
massa olevaan järjestelmään tehtävään investointiin, joka vaikuttaa 
ainoastaan energiatehokkuuteen, eikä vesisäiliön rakentamiseen joh­
tavaan investointiin tai kierrätysveden käyttöön johtavaan investoin­
tiin, joka ei vaikuta pinta- tai pohjavesistöön; 

g) kun kyseessä ovat luonnonmullistusten, luonnonmullistukseen rin­
nastettavissa olevien epäsuotuisien sääolojen, eläintautien tai kasvin­
tuhoojien vahingoittamien maatalouden tuotantomahdollisuuksien pa­
lauttamiseen tähtäävät investoinnit, tukikelpoisia kustannuksia voivat 
olla kustannukset, jotka aiheutuvat maatalouden tuotantomahdolli­
suuksien palauttamisesta tasolle, jolla ne olivat ennen asianomaista 
tapahtumaa; 
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h) kun kyseessä ovat luonnonmullistusten, luonnonmullistukseen rin­
nastettavissa olevien epäsuotuisien sääolojen, eläintautien tai kasvin­
tuhoojien aiheuttamien vahinkojen ennaltaehkäisyyn tähtäävät inves­
toinnit, tukikelpoiset kustannukset voivat sisältää kustannukset, jotka 
aiheutuvat erityisistä ennalta ehkäisevistä toimista. 

7. Muut kuin 6 kohdan a ja b alakohdassa tarkoitetut leasingsopi­
mukseen liittyvät kustannukset, kuten vuokranantajan kate, korkojen 
jälleenrahoituskulut, yleiskulut ja vakuutusmaksut, eivät ole tukikelpoi­
sia. 

Käyttöpääomaa ei pidetä tukikelpoisena kustannuksena. 

8. Tammikuun 1 päivästä 2017 alkaen keinokastelun osalta tukea 
voivat maksaa vain ne jäsenvaltiot, jotka varmistavat investoinnin koh­
teena olevan vesipiirin osalta, että veden käytön eri sektorit osallistuvat 
vesipalveluista aiheutuvien kustannusten kattamiseen maatalousalalla di­
rektiivin 2000/60/EY 9 artiklan 1 kohdan ensimmäisen luetelmakohdan 
mukaisesti, ottaen tarvittaessa huomioon osallistumisen sosiaaliset, ym­
päristölliset ja taloudelliset vaikutukset sekä vaikutuksen kohteena ole­
van alueen tai kohteina olevien alueiden maantieteelliset ja ilmastolliset 
olosuhteet. 

9. Tukea ei voida myöntää seuraaviin tarkoituksiin: 

a) tuotanto-oikeuksien, tukioikeuksien ja yksivuotisten kasvien hankin­
ta; 

b) yksivuotisten kasvien istutus; 

c) vedenpoistotyöt; 

d) unionin vaatimusten täyttämiseksi tehtävät investoinnit, lukuun otta­
matta nuorille viljelijöille 24 kuukauden kuluessa tilanpidon aloitta­
misesta myönnettävää tukea; 

e) eläinten hankkiminen, lukuun ottamatta investointeihin 3 kohdan e 
alakohdan mukaisesti myönnettyä tukea. 

10. Tukea ei voida rajoittaa joihinkin tiettyihin maataloustuotteisiin, 
minkä vuoksi sen hakemisen on oltava mahdollista kaikille maatalouden 
alkutuotannon aloille tai koko kasvintuotantoalalle tai koko eläintuotan­
toalalle. Jäsenvaltiot voivat kuitenkin jättää joitain tuotteita tuen ulko­
puolelle sisämarkkinoiden ylikapasiteetin takia tai sen vuoksi, ettei tuot­
teelle ole markkinointikanavia. 

11. Edellä 1 kohdassa tarkoitettua tukea ei saa myöntää asetuksessa 
(EU) N:o 1308/2013 säädettyjen kieltojen tai rajoitusten vastaisesti sil­
loinkaan, kun kiellot ja rajoitukset koskevat vain unionin tukea, josta 
säädetään kyseisessä asetuksessa. 

12. Tuki-intensiteetti saa olla enintään 

a) 75 prosenttia tukikelpoisista kustannuksista syrjäisimmillä alueilla; 
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b) 75 prosenttia tukikelpoisista kustannuksista Egeanmeren pienillä saa­
rilla; 

c) 50 prosenttia tukikelpoisista kustannuksista vähemmän kehittyneillä 
alueilla ja kaikilla alueilla, joiden asukaskohtainen BKT 1 päivän 
tammikuuta 2007 ja 31 päivän joulukuuta 2013 välisellä ajanjaksolla 
oli alle 75 prosenttia EU-25:n kyseisen viitekauden keskiarvosta, 
mutta joiden asukaskohtainen BKT on yli 75 prosenttia EU-27:n 
keskiarvosta; 

d) 40 prosenttia tukikelpoisista kustannuksista muilla alueilla. 

13. Edellä 12 kohdassa säädettyjä prosenttiosuuksia voidaan korottaa 
20 prosenttiyksikköä edellyttäen, ettei tuen enimmäisintensiteetti ylitä 
90:tä prosenttia, kun kyseessä ovat: 

a) nuoret viljelijät tai viljelijät, jotka ovat aloittaneet tilanpidon tukiha­
kemuksen esittämispäivää edeltäneiden viiden vuoden aikana; 

b) yhteiset investoinnit, esimerkiksi varastotila, jota viljelijäryhmä käyt­
tää, tai tila, jossa tuotteita valmistellaan kaupan pitämistä varten, ja 
yhdennetyt hankkeet, jotka kattavat useita asetuksen (EU) N:o 
1305/2013 mukaisia toimenpiteitä, mukaan lukien tuottajaorganisaa­
tioiden sulautumiseen liittyvät; 

c) investoinnit alueilla, joilla on luonnonoloista johtuvia tai muita eri­
tyisrajoitteita; 

d) eurooppalaisen innovaatiokumppanuuden (EIP) yhteydessä tuetut toi­
met, esimerkiksi uuteen eläinsuojaan tehtävät investoinnit, joiden 
ansiosta voidaan testata uusia eläinsuojiin liittyviä käytäntöjä, kun 
nämä käytännöt on kehitetty toimijaryhmässä, jossa on mukana vil­
jelijöitä, tutkijoita ja eläinten hyvinvointia edistäviä kansalaisjärjes­
töjä; 

e) edellä 3 kohdan b alakohdassa tarkoitetut investoinnit, joiden tavoit­
teena on parantaa luonnonympäristön, hygienian tai eläinten hyvin­
voinnin tasoa; tässä kohdassa säädettyä korotettua tuki-intensiteettiä 
sovelletaan tällöin ainoastaan lisäkustannuksiin, jotka ovat tarpeen 
unionin voimassa olevissa vaatimuksissa edellytettyä tasoa korkeam­
man suojelun tason saavuttamiseksi ja jotka eivät johda tuotantoka­
pasiteetin kasvuun. 

14. Kun kyseessä ovat 3 kohdan d alakohdassa tarkoitetut ei-tuotan­
nolliset investoinnit ja 3 kohdan e alakohdassa tarkoitetut tuotantokapa­
siteetin palauttamiseen tehtävät investoinnit, tuen enimmäisintensiteetti 
on 100 prosenttia. 

Kun kyseessä ovat 3 kohdan e alakohdassa tarkoitetut ennalta ehkäise­
viin toimenpiteisiin tehtävät investoinnit, tuen enimmäisintensiteetti on 
80 prosenttia. Se voidaan kuitenkin korottaa 100 prosenttiin, jos ky­
seessä on useamman kuin yhden tuensaajan yhdessä toteuttama inves­
tointi. 
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15 artikla 

Maatalousmaan tilusjärjestelyihin tarkoitettu tuki 

Maatalousmaan tilusjärjestelyihin tarkoitettu tuki on perussopimuksen 
107 artiklan 3 kohdan c alakohdan mukaisesti sisämarkkinoille soveltu­
vaa ja vapautettu perussopimuksen 108 artiklan 3 kohdan mukaisesta 
ilmoitusvelvollisuudesta, jos se täyttää I luvussa vahvistetut edellytykset 
ja sen kohteena on enintään 100 prosenttia tosiasiallisesti aiheutuvista 
oikeudellisista ja hallinnollisista kustannuksista, maanmittauskustannuk­
set mukaan luettuina. 

16 artikla 

Maatilarakennusten siirtämiseen uuteen paikkaan tehtäviin 
investointeihin tarkoitettu tuki 

1. Maatilarakennusten siirtämiseen uuteen paikkaan tehtäviin inves­
tointeihin tarkoitettu tuki on perussopimuksen 107 artiklan 3 kohdan c 
alakohdan mukaisesti sisämarkkinoille soveltuvaa ja vapautettu perusso­
pimuksen 108 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitusvelvollisuudesta, 
jos se täyttää tämän artiklan 2–5 kohdassa ja I luvussa vahvistetut 
edellytykset. 

2. Maatilarakennuksen siirtämisen on oltava yleisen edun mukaista. 

Tämän artiklan nojalla myönnettävän tuen oikeuttava yleinen etu on 
täsmennettävä kyseisen jäsenvaltion asiaa koskevissa säännöksissä. 

3. Jos maatilarakennuksen uuteen paikkaan siirtäminen merkitsee ny­
kyisten tilojen purkamista, siirtoa toiseen paikkaan ja uudelleen pystyt­
tämistä, tuen enimmäisintensiteetti on 100 prosenttia tällaisista toimista 
aiheutuneista tosiasiallisista kustannuksista. 

4. Jos 3 kohdassa tarkoitetun nykyisten tilojen purkamisen, toiseen 
paikkaan siirron ja uudelleen pystyttämisen lisäksi uuteen paikkaan siir­
täminen johtaa kyseisten tilojen uudenaikaistamiseen tai tuotantokapasi­
teetin kasvuun, kyseiseen tilojen uudenaikaistamiseen tai tuotantokapa­
siteetin kasvuun liittyvien kustannusten osalta sovelletaan 14 artiklan 12 
ja 13 kohdassa tarkoitettuja investointien tuki-intensiteettejä. 

Tämän kohdan soveltamiseksi uudenaikaistamisena ei pidetä nykyisen 
rakennuksen tai tilan pelkkää sellaista korvaamista uudella ajanmukai­
sella rakennuksella tai tilalla, jonka yhteydessä kyseisen tuotannon tai 
teknologian luonne ei muutu peruslaatuisesti. 

5. Tuen enimmäisintensiteetti voi olla 100 prosenttia tukikelpoisista 
kustannuksista, kun kyseessä on maaseudun taajamien lähellä toteutet­
tavien toimintojen siirtäminen maaseudun taajaman elämänlaadun par­
antamiseksi tai sen ympäristönsuojelun tason lisäämiseksi. 

17 artikla 

Maataloustuotteiden jalostukseen ja maataloustuotteiden kaupan 
pitämiseen liittyvä investointituki 

1. Maataloustuotteiden jalostukseen ja maataloustuotteiden kaupan 
pitämiseen liittyviin, aineelliseen tai aineettomaan omaisuuteen tehtäviin 
investointeihin tarkoitettu tuki on perussopimuksen 107 artiklan 3 koh­
dan c alakohdan mukaisesti sisämarkkinoille soveltuvaa ja vapautettu 
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perussopimuksen 108 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitusvelvollisuu­
desta, jos se täyttää tämän artiklan 2–10 kohdassa ja I luvussa säädetyt 
edellytykset. 

2. Investoinnin on koskettava maataloustuotteiden jalostusta tai maa­
taloustuotteiden kaupan pitämistä. 

3. Ravintokasveista tuotettuihin biopolttoaineisiin liittyvät investoin­
nit eivät ole tämän artiklan nojalla tukikelpoisia. 

4. Investoinnin on oltava unionin lainsäädännön ja asianomaisen jä­
senvaltion ympäristönsuojelua koskevan kansallisen lainsäädännön mu­
kainen. Kun kyseessä on investointi, josta on direktiivin 2011/92/EU 
mukaan tehtävä ympäristövaikutusten arviointi, tuen edellytyksenä on 
oltava, että tällainen arviointi on tehty ja että asianomaiselle investoin­
tihankkeelle on myönnetty lupa ennen yksittäisen tuen myöntämispäi­
vää. 

5. Tukea voi saada seuraaviin tukikelpoisiin kustannuksiin: 

a) kiinteän omaisuuden rakentaminen, hankkiminen, leasingvuokraus 
mukaan luettuna, tai kunnostaminen; maa on tukikelpoista ainoas­
taan, jos määrä on enintään 10 prosenttia kyseisen toimen tukikel­
poisista kokonaiskustannuksista; 

b) koneiden ja laitteiden hankkiminen tai ostoleasing enintään omai­
suuserän markkina-arvoon asti; 

c) a ja b alakohdassa tarkoitettuihin menoihin liittyvät yleiskulut, kuten 
arkkitehtien, insinöörien ja konsulttien palkkiot, ekologista ja talou­
dellista kestävyyttä koskevaan neuvontaan liittyvät palkkiot, mukaan 
lukien toteutettavuustutkimukset; toteutettavuustutkimusten kustan­
nukset säilyvät tukikelpoisina silloinkin, kun niiden tulosten perus­
teella a ja b alakohdassa tarkoitettuja menoja ei aiheudu; 

d) tietokoneohjelmistojen hankkiminen tai kehittäminen ja patenttien, 
käyttölupien, tekijänoikeuksien ja tavaramerkkien hankkiminen. 

6. Muut kuin 5 kohdan a ja b alakohdassa tarkoitetut leasingsopi­
mukseen liittyvät kustannukset, kuten vuokranantajan kate, korkojen 
jälleenrahoituskulut, yleiskulut ja vakuutusmaksut, eivät ole tukikelpoi­
sia. 

Käyttöpääomaa ei pidetä tukikelpoisena kustannuksena. 

7. Tukea ei saa myöntää investointeihin, jotka tehdään unionin voi­
massa olevien vaatimusten noudattamiseksi. 

8. Tukea ei saa myöntää asetuksessa (EU) N:o 1308/2013 säädettyjen 
kieltojen tai rajoitusten vastaisesti silloinkaan, kun kiellot ja rajoitukset 
koskevat vain unionin tukea, josta säädetään mainitussa asetuksessa. 
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9. Tuki-intensiteetti saa olla enintään 

a) 75 prosenttia tukikelpoisista kustannuksista syrjäisimmillä alueilla; 

b) 75 prosenttia tukikelpoisista kustannuksista Egeanmeren pienillä saa­
rilla; 

c) 50 prosenttia tukikelpoisista kustannuksista vähemmän kehittyneillä 
alueilla ja kaikilla alueilla, joiden asukaskohtainen BKT vuosina 
2007–2013 oli alle 75 prosenttia EU-25:n kyseisen viitekauden kes­
kiarvosta, mutta joiden asukaskohtainen BKT on yli 75 prosenttia 
EU-27:n keskiarvosta; 

d) 40 prosenttia tukikelpoisista kustannuksista muilla alueilla. 

10. Edellä 9 kohdassa tarkoitettuja prosenttiosuuksia voidaan korottaa 
20 prosenttiyksikköä edellyttäen, ettei tuen enimmäisintensiteetti ylitä 
90:tä prosenttia, kun kyseessä ovat toimet, 

a) jotka liittyvät tuottajaorganisaatioiden sulautumiseen; tai 

b) joita tuetaan eurooppalaisen innovaatiokumppanuuden yhteydessä. 

18 artikla 

Nuorten viljelijöiden aloitustuki ja pientilojen kehittämistuki 

1. Nuorten viljelijöiden aloitustuki sekä perustamistuki pientilojen 
kehittämiseksi ovat perussopimuksen 107 artiklan 3 kohdan c alakohdan 
mukaisesti sisämarkkinoille soveltuvia ja vapautettuja perussopimuksen 
108 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitusvelvollisuudesta, jos ne täyt­
tävät tämän artiklan 2–7 kohdassa ja I luvussa vahvistetut edellytykset. 

2. Tuki myönnetään tämän asetuksen 2 artiklan 34 kohdassa mää­
ritellyille nuorille viljelijöille tai jäsenvaltioiden määrittelemille pienti­
loille. 

Jäsenvaltion esittämä pientilojen määritelmä on sisällytettävä asianomai­
siin maaseudun kehittämisohjelmiin, ja sille on saatava komission hy­
väksyntä. 

Jäsenvaltioiden on määritettävä nuorten viljelijöiden aloitustuen ja pien­
tilojen kehittämistuen saamiseen liittyvät ylä- ja alarajat suhteessa maa­
tilan tuotantopotentiaaliin, jota mitataan komission asetuksen (EY) 
N:o 1242/2008 ( 1 ) 5 artiklassa määriteltynä standardituotoksena tai vas­
taavana. Alarajan nuorten viljelijöiden aloitustuen saamiseksi on oltava 
korkeampi kuin ylärajan pientilojen kehittämistuen saamiseksi. 

Tukea saa myöntää ainoastaan mikro- ja pienyrityksille. 
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3. Kun tuki myönnetään nuorelle viljelijälle, joka aloittaa tilanpidon 
oikeushenkilönä, tällä on oltava tosiasiallinen ja jatkuva päätäntävalta 
oikeushenkilössä toiminnan johtamiseen, etuihin ja taloudellisiin riskei­
hin liittyvien päätösten osalta. Jos oikeushenkilön pääomaan tai hallin­
nointiin osallistuu useita luonnollisia henkilöitä, mukaan lukien henkilöt, 
jotka eivät ole nuoria viljelijöitä, nuoren viljelijän on pystyttävä harjoit­
tamaan tällaista tosiasiallista ja jatkuvaa päätäntävaltaa joko yksin tai 
yhdessä muiden henkilöiden kanssa. Jos oikeushenkilö on yksin tai 
yhdessä toisen oikeushenkilön määräysvallassa, kyseisiä vaatimuksia 
sovelletaan jokaiseen luonnolliseen henkilöön, jolla on määräysvaltaa 
kyseisessä toisessa oikeushenkilössä. 

4. Tuen edellytyksenä on liiketoimintasuunnitelman esittäminen asi­
anomaisen jäsenvaltion toimivaltaiselle viranomaiselle, ja kyseisen suun­
nitelman toteuttaminen on aloitettava yhdeksän kuukauden kuluessa 
tuen myöntämispäätöksen päivämäärästä. 

Liiketoimintasuunnitelmassa on kuvattava vähintään seuraavia: 

a) Kun kyseessä on nuorten viljelijöiden aloitustuki: 

i) maatilan lähtötilanne; 

ii) maatilan toimintojen kehittämisen välietapit ja tavoitteet; 

iii) yksityiskohtaiset tiedot tilan toimintojen kehittämiseksi tarvitta­
vista toimista, kuten investoinneista, koulutuksesta tai neuvon­
nasta, mukaan lukien ympäristön kestävyyteen ja resurssitehok­
kuuteen liittyvät toimet. 

b) Kun kyseessä on yrityksen perustamistuki pientilojen kehittämiseksi: 

i) maatilan lähtötilanne; 

ii) yksityiskohtaiset tiedot toimista, joilla voidaan edistää taloudelli­
sen elinkelpoisuuden saavuttamista, kuten investoinneista, koulu­
tuksesta tai yhteistyöstä, mukaan lukien ympäristön kestävyyteen 
ja resurssitehokkuuteen liittyvät toimet. 

5. Nuorten viljelijöiden osalta tämän artiklan 4 kohdan a alakohdassa 
tarkoitetussa liiketoimintasuunnitelmassa on todettava, että tuensaajan 
on täytettävä 2 artiklan 42 kohdassa esitetty aktiiviviljelijän määritelmä 
18 kuukauden kuluessa tilanpidon aloittamisesta. Tuensaajille, joilla ei 
ole kyseisen määritelmän edellyttämää riittävää ammattitaitoa ja päte­
vyyttä, voidaan kuitenkin myöntää tukea edellyttäen, että tuensaaja si­
toutuu hankkimaan kyseisen ammattitaidon ja pätevyyden 36 kuukauden 
kuluessa tuen myöntämispäätöksen päivämäärästä. Kyseinen sitoumus 
on sisällytettävä liiketoimintasuunnitelmaan. 

6. Tuki myönnetään tai maksetaan vähintään kahdessa osassa tai 
erässä enintään viiden vuoden aikana. 

Nuorten viljelijöiden osalta tuen viimeisen osan tai erän myöntämisen 
tai maksamisen edellytyksenä on, että 4 kohdan a alakohdassa tarkoi­
tettu liiketoimintasuunnitelma on pantu asianmukaisesti täytäntöön. 
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7. Tukimäärän nuorta viljelijää kohden on perustuttava asianomaisen 
jäsenvaltion sosioekonomiseen tilanteeseen, ja se voi olla enintään 
70 000 euroa. 

Tuen enimmäismäärä pientilaa kohden on 15 000 euroa. 

19 artikla 

Maatalousalan tuottajaryhmien ja -organisaatioiden perustamistuki 

1. Tuottajaryhmien ja -organisaatioiden perustamistuki on perussopi­
muksen 107 artiklan 3 kohdan c alakohdan mukaisesti sisämarkkinoille 
soveltuvaa ja vapautettu perussopimuksen 108 artiklan 3 kohdan mu­
kaisesta ilmoitusvelvollisuudesta, jos se täyttää tämän artiklan 2–9 koh­
dassa ja I luvussa vahvistetut edellytykset. 

2. Tukea voidaan myöntää ainoastaan tuottajaryhmille ja -organisaa­
tioille, jotka asianomaisen jäsenvaltion toimivaltainen viranomainen on 
virallisesti hyväksynyt liiketoimintasuunnitelman perusteella. 

3. Tuen myöntäminen velvoittaa asianomaiset jäsenvaltiot todenta­
maan, että 2 kohdassa tarkoitetun liiketoimintasuunnitelman tavoitteet 
on saavutettu viiden vuoden kuluessa tuottajaryhmän tai -organisaation 
virallisesta hyväksymisestä. 

4. Tuottajaryhmän tai -organisaation puitteissa tehtyjen sopimusten, 
päätösten ja yhdenmukaistettujen menettelytapojen on oltava kilpailu­
säännösten mukaisia, sillä kyseisiä säännöksiä sovelletaan asetuksen 
(EU) N:o 1308/2013 206–210 artiklan nojalla. 

5. Tukea ei saa myöntää seuraaville: 

a) tuotanto-organisaatiot, yhteisöt tai yksiköt, kuten yritykset tai osuus­
kunnat, joiden tarkoituksena on hoitaa yhtä tai useampaa maatilaa ja 
jotka ovat näin ollen käytännössä yksittäisiä tuottajia; 

b) maatalousalan yhteenliittymät, jotka suorittavat esimerkiksi keskinäi­
seen avunantoon, lomituspalveluun sekä tilanhoitopalveluihin liitty­
viä tehtäviä jäsenten maatiloilla ilman, että yhteenliittymät osallistu­
vat yhteistoiminnassa tapahtuvaan tuotannon mukauttamiseen mark­
kinoiden vaatimuksiin; 

c) tuottajaryhmät, tuottajaorganisaatiot tai yhteenliittymät, joiden tavoit­
teet eivät ole asetuksen (EU) N:o 1308/2013 152 artiklan 1 kohdan c 
alakohdan ja 3 kohdan ja 156 artiklan mukaisia. 

6. Tukea voi saada seuraaviin tukikelpoisiin kustannuksiin: asianmu­
kaisten tilojen vuokraaminen, toimistolaitteiden hankinta, tietokoneet ja 
niiden ohjelmistot mukaan luettuina, hallinnollisesta henkilöstöstä aiheu­
tuvat kulut, yleiskulut sekä palkkiot oikeudellisista ja hallinnollisista 
palveluista. 

Jos tilat ostetaan, tukikelpoisiksi kustannuksiksi hyväksytään enintään 
markkinahintojen mukaiset vuokrakulut. 
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7. Tukea maksetaan kiinteämääräisenä tukena vuotuisina erinä viiden 
vuoden ajan siitä päivämäärästä alkaen, jona toimivaltainen viranomai­
nen virallisesti hyväksyi tuottajaryhmän tai -organisaation 2 kohdassa 
tarkoitetun liiketoimintasuunnitelman perusteella. 

Jäsenvaltiot voivat maksaa viimeisen erän vasta sen jälkeen, kun kysei­
sen liiketoimintasuunnitelman moitteeton toteuttaminen on todennettu. 

Tuen on oltava asteittain alenevaa. 

8. Tuen enimmäisintensiteetti on 100 prosenttia tukikelpoisista kus­
tannuksista. 

9. Tuen enimmäismäärä on 500 000 euroa. 

20 artikla 

Maataloustuotteiden tuottajien laatujärjestelmiin osallistumista 
varten myönnettävä tuki 

1. Seuraavat maataloustuotteiden tuottajille tarkoitetut tukimuodot 
ovat perussopimuksen 107 artiklan 3 kohdan c alakohdan mukaisesti 
sisämarkkinoille soveltuvia ja vapautettuja perussopimuksen 108 artiklan 
3 kohdan mukaisesta ilmoitusvelvollisuudesta: 

a) tuki liittymiseksi ensimmäisen kerran laatujärjestelmiin, jos tuki täyt­
tää tämän artiklan 2–6 kohdassa sekä I luvussa säädetyt edellytykset; 

b) tuki laatujärjestelmiin liittyvien pakollisten valvontatoimenpiteiden 
kustannuksiin, kun kyseiset valvontatoimenpiteet toteutetaan unionin 
tai kansallisen lainsäädännön nojalla tai kun toimivaltainen viran­
omainen toteuttaa ne tai ne toteutetaan kyseisen viranomaisen puo­
lesta ja jos tuki täyttää tämän artiklan 2, 4, 6, 7 ja 8 kohdassa sekä I 
luvussa vahvistetut edellytykset; 

c) tuki markkinatutkimuksista, tuoteideoinnista ja -suunnittelusta aiheu­
tuviin kustannuksiin sekä laatujärjestelmien hyväksymishakemusten 
valmisteluun, jos tuki täyttää tämän artiklan 2, 6, 7 ja 8 kohdassa 
sekä I luvussa vahvistetut edellytykset. 

2. Edellä 1 kohdassa tarkoitettu tuki myönnetään seuraaviin laatujär­
jestelmiin: 

a) seuraavien asetusten ja säännösten nojalla perustetut laatujärjestel­
mät: 

i) asetuksen (EU) N:o 1308/2013 II osan II osaston I luvun 2 jakso 
viinin osalta; 

ii) asetus (EU) N:o 1151/2012; 

iii) neuvoston asetus (EY) N:o 834/2007 ( 1 ); 

iv) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 
110/2008 ( 2 ); 
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( 1 ) Neuvoston asetus (EY) N:o 834/2007, annettu 28 päivänä kesäkuuta 2007, 
luonnonmukaisesta tuotannosta ja luonnonmukaisesti tuotettujen tuotteiden 
merkinnöistä sekä asetuksen (ETY) N:o 2092/91 kumoamisesta (EUVL L 189, 
20.7.2007, s. 1). 

( 2 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 110/2008, annettu 15 päi­
vänä tammikuuta 2008, tislattujen alkoholijuomien määritelmistä, kuvaukses­
ta, esittelystä, merkinnöistä ja maantieteellisten merkintöjen suojaamisesta 
sekä neuvoston asetuksen (ETY) N:o 1576/89 kumoamisesta (EUVL L 39, 
13.2.2008, s. 16).



 

v) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 251/2014 ( 1 ); 

b) jäsenvaltioiden hyväksymät maataloustuotteiden laatujärjestelmät, 
maatilojen sertifiointiohjelmat mukaan luettuina, jotka täyttävät seu­
raavat perusteet: 

i) tällaisten laatujärjestelmien mukaisesti valmistettavien lopputuot­
teiden erityisyyden on johduttava selkeistä velvoitteista, joiden 
avulla voidaan taata 

— tuotteen erityiset ominaisuudet, tai 

— erityiset viljely- tai tuotantomenetelmät, tai 

— kansanterveyden, eläinten tai kasvien terveyden, eläinten hy­
vinvoinnin tai ympäristönsuojelun kannalta huomattavasti 
laadukkaampi lopputuote kuin mitä kaupallista hyödykettä 
koskevissa standardeissa vaaditaan; 

ii) laatujärjestelmän on oltava avoin kaikille tuottajille; 

iii) laatujärjestelmän on sisällettävä sitovat lopputuotteiden tuote-eri­
telmät, ja viranomaisten tai riippumattoman tarkastuselimen on 
todennettava kyseisten eritelmien täyttyminen; 

iv) laatujärjestelmän oltava läpinäkyvä ja varmistettava maataloustu­
otteiden täydellinen jäljitettävyys; 

c) maataloustuotteiden vapaaehtoiset sertifiointiohjelmat, joiden asian­
omainen jäsenvaltio on tunnustanut olevan komission tiedonannossa 
EU:n suuntaviivat maataloustuotteiden ja elintarvikkeiden vapaa­
ehtoisia sertifiointiohjelmia koskevista parhaista käytännöistä ( 2 ) 
vahvistettujen vaatimusten mukaisia. 

3. Edellä 1 kohdan a alakohdassa tarkoitettu tuki myönnetään maa­
taloustuotteiden tuottajille vuotuisena kannustinpalkkiona, jonka taso 
määritellään laatujärjestelmiin osallistumisesta aiheutuvien kiinteiden 
kustannusten mukaan. 

4. Edellä 1 kohdan a ja b alakohdassa tarkoitettua tukea ei saa myön­
tää tuensaajan itsensä harjoittaman valvonnan kustannuksiin eikä jos 
unionin lainsäädännössä säädetään, että maataloustuotteiden tuottajien 
tai tuottajaryhmien on vastattava valvontakustannuksista, muttei tarken­
neta kustannusten varsinaista tasoa. 

5. Edellä 1 kohdan a alakohdassa tarkoitettua tukea saa myöntää 
enintään viisi vuotta, ja sen enimmäismäärä on 3 000 euroa tuensaajaa 
kohti vuodessa. 

6. Kaikilla kyseisen alueen tukikelpoisilla yrityksillä on oltava mah­
dollisuus saada tätä tukea objektiivisesti määriteltyjen edellytysten pe­
rusteella. 

7. Edellä 1 kohdan b ja c alakohdassa tarkoitettuun tukeen ei saa 
liittyä suoria maksuja edunsaajille. 

Edellä 1 kohdan b ja c alakohdassa tarkoitettu tuki on maksettava 
valvontatoimenpiteistä vastaavalle yksikölle, tutkimuslaitokselle tai kon­
sulttipalvelun tarjoajalle. 
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( 1 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 251/2014, annettu 26 päi­
vänä helmikuuta 2014, maustettujen viinituotteiden määritelmästä, kuvaukses­
ta, esittelystä, merkinnöistä ja maantieteellisten merkintöjen suojasta sekä 
neuvoston asetuksen (ETY) N:o 1601/91 kumoamisesta (EUVL L 84, 
20.3.2014, s. 14). 

( 2 ) EUVL C 341, 16.12.2010, s. 5.



 

8. Edellä 1 kohdan b ja c alakohdassa tarkoitettu tuki saa olla enin­
tään 100 prosenttia aiheutuneista tosiasiallisista kustannuksista. 

21 artikla 

Tietämyksen siirtoa ja tiedotusta koskeviin toimiin tarkoitettu tuki 

1. Tietämyksen siirtoa ja tiedotusta koskeviin toimiin tarkoitettu tuki 
on perussopimuksen 107 artiklan 3 kohdan c alakohdan mukaisesti 
sisämarkkinoille soveltuvaa ja vapautettu perussopimuksen 108 artiklan 
3 kohdan mukaisesta ilmoitusvelvollisuudesta, jos se täyttää tämän ar­
tiklan 2–8 kohdassa ja I luvussa vahvistetut edellytykset. 

2. Tukea voivat saada ammatillista koulutusta ja taitojen hankkimista 
(mukaan lukien koulutuskurssit, työpajat ja valmennus) koskevat toimet, 
esittelytoiminta ja tiedotustoimet. 

Tuki voi kattaa myös lyhytaikaisen tilanhoitoa koskevan vaihdon ja 
tilavierailut. 

Esittelytoimintaan myönnettävää tukea voi saada asianomaisiin inves­
tointikustannuksiin. 

3. Tukea voi saada seuraaviin tukikelpoisiin kustannuksiin: 

a) ammatillista koulutusta ja taitojen hankkimista, mukaan lukien kou­
lutuskurssit, työpajat ja valmennus, koskevista toimista, esittelytoi­
minnasta ja tiedotustoimista aiheutuvat kustannukset; 

b) osallistujien matka- ja majoituskulut sekä päivärahat; 

c) osallistujien poissaolon aikana lomituspalveluista aiheutuneet kustan­
nukset; 

d) jos kyseessä ovat investointeihin liittyvät esittelyhankkeet: 

i) kiinteän omaisuuden rakentaminen, hankkiminen, leasingvuok­
raus mukaan luettuna, tai kunnostaminen; maa on tukikelpoista 
ainoastaan, jos määrä on enintään 10 prosenttia kyseisen toimen 
tukikelpoisista kokonaiskustannuksista; 

ii) koneiden ja laitteiden hankkiminen tai ostoleasing enintään omai­
suuserän markkina-arvoon asti; 

iii) i ja ii alakohdassa tarkoitettuihin menoihin liittyvät yleiskulut, 
kuten arkkitehtien, insinöörien ja konsulttien palkkiot, ekologista 
ja taloudellista kestävyyttä koskevaan neuvontaan liittyvät palk­
kiot, mukaan lukien toteutettavuustutkimukset; toteutettavuustut­
kimusten kustannukset säilyvät tukikelpoisina silloinkin, kun nii­
den tulosten perusteella i ja ii alakohdassa tarkoitettuja menoja ei 
aiheudu; 
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iv) tietokoneohjelmistojen hankkiminen tai kehittäminen ja patentti­
en, käyttölupien, tekijänoikeuksien ja tavaramerkkien hankkimi­
nen. 

4. Edellä 3 kohdan d alakohdassa tarkoitetut kustannukset ovat tuki­
kelpoisia vain siltä osin kuin ja siltä ajalta kun niitä on käytetty esitte­
lyhankkeessa. 

Tukikelpoisiksi voidaan katsoa ainoastaan poistokustannukset, jotka vas­
taavat esittelyhankkeen kestoa laskettuna yleisesti hyväksyttyjen kirjan­
pitoperiaatteiden mukaan. 

5. Edellä 3 kohdan a ja c alakohdassa tarkoitettuun tukeen ei saa 
liittyä suoria maksuja edunsaajille. 

Edellä 3 kohdan a ja c alakohdassa tarkoitettu tuki on maksettava tie­
tämyksen siirtoa ja tiedotusta koskevien toimien tarjoajalle. 

6. Tietämyksen siirtoa ja tiedotusta koskevia toimia tarjoavilla yksi­
köillä on oltava asianmukaiset valmiudet eli pätevä henkilöstö, ja hen­
kilöstölle on tarjottava säännöllisesti koulutusta kyseisten tehtävien hoi­
tamiseen. 

Edellä 2 kohdassa tarkoitettuja palveluja voivat tarjota kaikenkokoiset 
tuottajaryhmät tai muut organisaatiot. 

7. Kaikilla kyseisen alueen tukikelpoisilla yrityksillä on oltava mah­
dollisuus saada tätä tukea objektiivisesti määriteltyjen edellytysten pe­
rusteella. 

Jos 2 kohdassa tarkoitettujen toimintojen järjestäjät ovat tuottajaryhmiä 
ja -organisaatioita, ryhmän tai organisaation jäsenyys ei saa olla edelly­
tyksenä tällaisiin toimintoihin osallistumiselle. 

Muiden kuin tuottajaryhmän tai -organisaation jäsenten osallistuminen 
ryhmän tai organisaation hallinnollisiin kustannuksiin on rajoitettava 2 
kohdassa tarkoitettujen toimintojen tarjoamisesta aiheutuviin kustannuk­
siin. 

8. Tuen enimmäisintensiteetti on 100 prosenttia tukikelpoisista kus­
tannuksista. 

Kun kyseessä ovat 3 kohdan d alakohdassa tarkoitetut esittelyhankkeet, 
tuen määrä saa olla enintään 100 000 euroa kolmen verovuoden aikana. 

22 artikla 

Tuki neuvontapalveluihin 

1. Neuvontapalveluihin tarkoitettu tuki on perussopimuksen 107 artik­
lan 3 kohdan c alakohdan mukaisesti sisämarkkinoille soveltuvaa ja 
vapautettu perussopimuksen 108 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitus­
velvollisuudesta, jos se täyttää tämän artiklan 2–8 kohdassa ja I luvussa 
vahvistetut edellytykset. 

2. Tuella autetaan maatalousalalla toimivia yrityksiä ja nuoria vilje­
lijöitä hyödyntämään neuvontapalveluja tilansa tai investointinsa talou­
dellisen ja ympäristötehokkuuden parantamisessa sekä niiden ilmastoys­
tävällisyyden ja ilmastonmuutoksen kestävyyden parantamisessa. 
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3. Neuvonnan on liityttävä ainakin yhteen asetuksen (EU) N:o 
1305/2013 5 artiklan mukaiseen maaseudun kehittämistä koskevaan 
unionin prioriteettiin, ja sen on katettava vähintään yksi seuraavista: 

a) asetuksen (EU) N:o 1306/2013 VI osaston I luvussa säädetystä laki­
sääteisestä hoitovaatimuksesta tai hyvää maatalous- ja ympäristökun­
toa koskevasta toimenpidevaatimuksesta johtuvat velvoitteet; 

b) tarvittaessa asetuksen (EU) N:o 1307/2013 III osaston 3 luvun mu­
kaiset ilmaston ja ympäristön kannalta suotuisat maatalouskäytännöt 
ja mainitun asetuksen 4 artiklan 1 kohdan c alakohdassa tarkoitettu 
maatalousmaan säilyttäminen; 

c) toimenpiteet, joilla pyritään nykyaikaistamiseen, kilpailukyvyn kas­
vattamiseen, alakohtaiseen yhdentämiseen, innovointiin, markkina­
suuntautuneisuuteen sekä yrittäjyyden edistämiseen; 

d) vaatimukset, jotka jäsenvaltiot ovat määrittäneet yhteisön vesipolitii­
kan puitteista annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 
2000/60/EY 11 artiklan 3 kohdan täytäntöönpanemiseksi; 

e) vaatimukset, jotka jäsenvaltiot ovat määrittäneet Euroopan parlamen­
tin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 1107/2009 ( 1 ) 55 artiklan täy­
täntöönpanemiseksi, ja erityisesti Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2009/128/EY ( 2 ) 14 artiklassa tarkoitetun integroidun tor­
junnan yleisten periaatteiden noudattaminen; 

f) tarvittaessa työturvallisuusvaatimukset tai maatilaan liittyvät turvalli­
suusvaatimukset; 

g) ensimmäistä kertaa alalle ryhtyville nuorille viljelijöille annettava 
erityisneuvonta, mukaan lukien taloudellisesti ja ympäristön kannalta 
kestävää kehitystä koskeva neuvonta. 

4. Neuvonta voi myös kattaa muita kuin tämän artiklan 3 kohdassa 
tarkoitettuja kysymyksiä, jotka liittyvät ilmastonmuutoksen hillitsemi­
seen ja ilmastonmuutokseen sopeutumiseen, luonnon monimuotoisuu­
teen ja vesien suojeluun, kuten asetuksen (EU) N:o 1307/2013 liitteessä 
I säädetään, tai jotka liittyvät maatilojen taloudelliseen tilanteeseen ja 
ympäristönsuojelun tasoon, mukaan lukien kilpailukykyyn liittyvät nä­
kökohdat. Siihen voi sisältyä neuvonta lyhyiden toimitusketjujen, luon­
nonmukaisen maatalouden ja kotieläintalouden terveysnäkökohtien ke­
hittämiseksi. 

5. Tukeen ei saa liittyä suoria maksuja edunsaajille. Tuki on makset­
tava neuvontapalvelun tarjoajalle. 
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( 1 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1107/2009, annettu 
21 päivänä lokakuuta 2009, kasvinsuojeluaineiden markkinoille saattamisesta 
sekä neuvoston direktiivien 79/117/ETY ja 91/414/ETY kumoamisesta 
(EUVL L 309, 24.11.2009, s. 1). 

( 2 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/128/EY, annettu 21 päi­
vänä lokakuuta 2009, yhteisön politiikan puitteista torjunta-aineiden kestävän 
käytön aikaansaamiseksi (EUVL L 309, 24.11.2009, s. 71).



 

6. Neuvontapalveluja antamaan valituilla yksiköillä on oltava tarkoi­
tuksenmukaiset resurssit eli säännöllisesti koulutettavaa ja pätevää hen­
kilöstöä sekä neuvontakokemusta, ja niiden neuvontatoiminnan on ol­
tava luotettavaa niillä aloilla, joilla ne antavat neuvontaa. 

Neuvontapalveluja voivat tarjota kaikenkokoiset tuottajaryhmät tai muut 
organisaatiot. 

Neuvoja antaessaan neuvontapalvelun tarjoajan on noudatettava asetuk­
sen (EU) N:o 1306/2013 13 artiklan 2 kohdassa tarkoitettuja salassapi­
tovelvollisuuksia. 

7. Kaikilla kyseisen alueen tukikelpoisilla yrityksillä on oltava mah­
dollisuus saada tätä tukea objektiivisesti määriteltyjen edellytysten pe­
rusteella. 

Jos neuvontapalvelun tarjoajat ovat tuottajaryhmiä ja -organisaatiota, 
ryhmän tai organisaation jäsenyys ei saa olla edellytyksenä palvelujen 
saamiselle. 

Muiden kuin ryhmän jäsenten osallistuminen ryhmän tai organisaation 
hallinnollisiin kustannuksiin on rajoitettava neuvontapalvelun tarjoami­
sesta aiheutuviin kustannuksiin. 

8. Tuki saa olla enintään 1 500 euroa annettua neuvontaa kohti. 

23 artikla 

Tuki maatilojen lomituspalveluihin 

1. Maatilojen lomituspalveluihin tarkoitettu tuki on perussopimuksen 
107 artiklan 3 kohdan c alakohdan mukaisesti sisämarkkinoille soveltu­
vaa ja vapautettu perussopimuksen 108 artiklan 3 kohdan mukaisesta 
ilmoitusvelvollisuudesta, jos se täyttää tämän artiklan 2–5 kohdassa ja I 
luvussa vahvistetut edellytykset. 

2. ►C1 Tukea voi saada varsinaisiin lomituskustannuksiin, jotka 
aiheutuvat viljelijän, maatilakotitalouden jäsenen, joka on luonnollinen 
henkilö, tai maataloustyöntekijän poissaolosta sairauden (lapsen sairaus 
mukaan lukien), loman tai äitiys- tai vanhempainvapaan vuoksi tai 
kuolemantapauksessa. ◄ 

3. ►C1 Tukea saavan lomituksen kokonaiskesto voi olla tuensaajaa 
kohden enintään kolme kuukautta vuodessa, lukuun ottamatta äitiys- ja 
vanhempainvapaata, joka on kussakin tapauksessa rajattu kuuteen 
kuukauteen. ◄ 

4. Tukeen ei saa liittyä suoria maksuja edunsaajille. 

Tuki on maksettava maatilojen lomituspalvelun tarjoajalle. 

Maatilojen lomituspalveluja voivat tarjota kaikenkokoiset tuottajaryhmät 
ja -organisaatiot. Tällöin ryhmän tai organisaation jäsenyys ei saa olla 
edellytyksenä palvelujen saamiselle. 

5. Tuen enimmäisintensiteetti on 100 prosenttia aiheutuneista tosiasi­
allisista kustannuksista. 
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24 artikla 

Maataloustuotteiden menekinedistämistoimiin tarkoitettu tuki 

1. Maataloustuotteiden menekinedistämistoimiin tarkoitettu tuki on 
perussopimuksen 107 artiklan 3 kohdan c alakohdan mukaisesti sisä­
markkinoille soveltuvaa ja vapautettu perussopimuksen 108 artiklan 3 
kohdan mukaisesta ilmoitusvelvollisuudesta, jos se täyttää tämän artik­
lan 2–8 kohdassa ja I luvussa vahvistetut edellytykset. 

2. Tukikelpoisia kustannuksia ovat 

a) kilpailujen, messujen ja näyttelyiden järjestäminen ja niihin osallis­
tuminen; 

b) julkaisut, joiden tarkoituksena on lisätä suuren yleisön tietoisuutta 
maataloustuotteista. 

3. Edellä 2 kohdan b alakohdassa tarkoitetuissa julkaisuissa ei saa 
viitata tiettyyn yritykseen, tavaramerkkiin tai alkuperään. 

Kyseistä rajoitusta ei kuitenkaan sovelleta, jos kyseessä on viittaus seu­
raavien soveltamisalaan kuuluvaan maataloustuotteen alkuperään: 

a) 20 artiklan 2 kohdan a alakohdassa tarkoitetut laatujärjestelmät edel­
lyttäen, että viittaus vastaa täsmälleen unionin suojaamaa alkuperää; 

b) 20 artiklan 2 kohdan b ja c alakohdassa tarkoitetut laatujärjestelmät 
edellyttäen, että viittaus on viestissä toissijainen. 

4. Tukea voi saada 2 kohdan a alakohdassa tarkoitettujen kilpailujen, 
messujen ja näyttelyiden järjestämisestä ja niihin osallistumisesta aiheu­
tuviin seuraaviin tukikelpoisiin kustannuksiin: 

a) osallistumismaksut; 

b) matkakulut ja eläinten kuljetuskustannukset; 

c) tilaisuudesta ilmoittavien julkaisujen ja verkkosivustojen kustannuk­
set; 

d) näyttelytilojen ja -kojujen vuokra sekä pystytys- ja purkamiskustan­
nukset; 

e) vertauskuvalliset palkinnot, joiden arvo on enintään 1 000 euroa kil­
pailun palkintoa ja voittajaa kohti. 

5. Tukea voi saada 2 kohdan b alakohdassa tarkoitetuista julkaisuista, 
joiden tarkoituksena on lisätä suuren yleisön tietoisuutta maataloustuot­
teista, aiheutuviin seuraaviin tukikelpoisiin kustannuksiin: 

a) sellaisten painettujen ja sähköisten julkaisujen, verkkosivustojen ja 
media-, radio- tai televisiomainosten kustannukset, joissa esitellään 
jonkin tietyn alueen edunsaajia tai tietyn maataloustuotteen tuottajia 
koskevia asiatietoja, edellyttäen että tiedot ovat puolueettomia ja että 
kaikilla asianomaisilla edunsaajilla on tasavertaiset mahdollisuudet 
olla edustettuina julkaisussa; 

b) kustannukset, joita aiheutuu levitettäessä tieteellisiä tietoja ja asiatie­
toja seuraavista: 

i) edellä 20 artiklan 2 kohdassa tarkoitetut laatujärjestelmät, jotka 
ovat avoinna muiden jäsenvaltioiden ja kolmansien maiden maa­
taloustuotteille; 
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ii) geneeriset maataloustuotteet sekä niiden ravintohyödyt ja suosi­
teltavat käyttötavat. 

6. Kyseistä tukea myönnetään 

a) luontoissuorituksena; tai 

b) tuensaajalle aiheutuneista tosiasiallisista kustannuksista maksettavina 
korvauksina. 

Jos tuki myönnetään luontoissuorituksena, siihen ei saa liittyä suoria 
maksuja edunsaajille, vaan se on maksettava menekinedistämistoimien 
tarjoajalle. 

Menekinedistämistoimia voivat järjestää kaikenkokoiset tuottajaryhmät 
tai muut organisaatiot. 

Edellä 4 kohdan e alakohdassa tarkoitettuihin vertauskuvauksellisiin 
palkkioihin myönnettävä tuki maksetaan menekinedistämistoimien tar­
joajalle vain, jos palkkio on tosiasiallisesti myönnetty ja tästä edistetään 
todistus. 

7. Kaikilla kyseisen alueen tukikelpoisilla yrityksillä on oltava mah­
dollisuus saada menekinedistämistoimiin tarkoitettua tukea objektii­
visesti määriteltyjen edellytysten perusteella. 

Jos menekinedistämistoimen järjestää tuottajaryhmä ja -organisaatio, 
osallistumisen edellytyksenä ei voi olla näiden ryhmien tai organisaa­
tioiden jäsenyys, ja järjestölle tai organisaatiolle maksettujen mahdollis­
ten hallinnollisten maksujen on rajoituttava menekinedistämistoimien 
tarjoamisesta aiheutuneisiin kustannuksiin. 

8. Tuen enimmäisintensiteetti on 100 prosenttia tukikelpoisista kus­
tannuksista. 

25 artikla 

Luonnonmullistukseen rinnastettavissa olevien epäsuotuisien 
sääolojen aiheuttamien vahinkojen korvaamiseen tarkoitettu tuki 

1. Luonnonmullistukseen rinnastettavissa olevien epäsuotuisien sää­
olojen aiheuttamien vahinkojen korvaamiseksi maatalouden alkutuotan­
nossa toimiville pk-yrityksille maksettava tuki on perussopimuksen 
107 artiklan 3 kohdan c alakohdan mukaisesti sisämarkkinoille soveltu­
vaa ja vapautettu perussopimuksen 108 artiklan 3 kohdan mukaisesta 
ilmoitusvelvollisuudesta, jos se täyttää tämän artiklan 2–10 kohdassa ja 
I luvussa vahvistetut edellytykset. 

2. Tämän artiklan nojalla myönnettävään tukeen sovelletaan seuraa­
via edellytyksiä: 

a) jäsenvaltion toimivaltainen viranomainen on virallisesti tunnustanut, 
että tapahtuman luonne on luonnonmullistukseen rinnastettavissa ole­
vat epäsuotuisat sääolot; ja 

b) luonnonmullistukseen rinnastettavissa olevien epäsuotuisien sääolo­
jen ja yrityksen kärsimien vahinkojen välillä on suora syy-seuraus­
suhde. 

3. Tuki maksetaan suoraan kyseiselle yritykselle tai tuottajaryhmälle 
tai -organisaatiolle, jonka jäsen kyseinen yritys on. 

Jos tuki maksetaan tuottajaryhmälle tai -organisaatiolle, tuen määrä ei 
saa ylittää määrää, joka kyseiselle yritykselle olisi voitu myöntää. 
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4. Tukijärjestelmät on otettava käyttöön kolmen vuoden kuluessa 
luonnonmullistukseen rinnastettavissa olevien epäsuotuisien sääolojen 
esiintymispäivästä. 

Tuki on maksettava neljän vuoden kuluessa kyseisestä päivästä. 

5. Tukikelpoisia kustannuksia ovat luonnonmullistukseen rinnastetta­
vissa olevien epäsuotuisien sääolojen suorana seurauksena aiheutuneet 
vahingot, jotka joko viranomainen, tuen myöntävän viranomaisen hy­
väksymä riippumaton asiantuntija tai vakuutusyhtiö on arvioinut. 

Tällaisia vahinkoja voivat olla seuraavat: 

a) tulonmenetykset, jotka ovat aiheutuneet maataloustuotannon ja 6 
kohdassa tarkoitettujen tuotantovälineiden tuhoutumisesta kokonaan 
tai osittain; 

b) 7 kohdassa tarkoitetut aineelliset vahingot. 

6. Tulonmenetys lasketaan seuraavasti: 

a) sinä vuonna, jona luonnonmullistukseen rinnastettavissa olevien epä­
suotuisien sääolojen aiheuttama tapahtuma esiintyi, tai kunakin seu­
raavana vuonna, johon tuotantovälineiden osittainen tai täydellinen 
tuhoutuminen vaikuttaa, tuotettujen maataloustuotteiden määrä ker­
rottuna kyseisen vuoden aikana saadulla keskimääräisellä myyntihin­
nalla 

vähennetään 

b) maataloustuotteiden keskimääräisestä vuosituotannosta, joka on tu­
otettu kolmen vuoden ajanjaksolla ennen luonnonmullistukseen rin­
nastettavissa olevien epäsuotuisien sääolojen esiintymistä, tai luon­
nonmullistukseen rinnastettavissa olevien epäsuotuisien sääolojen 
esiintymistä edeltävään viisivuotiskauteen perustuvan kolmen vuoden 
keskimääräisestä tuotannosta, lukuun ottamatta korkeinta ja alinta 
määrää, kumpikin kerrottuna saadulla keskimääräisellä myyntihinnal­
la. 

Kyseinen vähennys voidaan laskea joko tilan vuosituotannon tasolla 
taikka sadon tai kotieläinten tasolla. 

Kyseiseen määrään voidaan lisätä muut kustannukset, jotka ovat aiheu­
tuneet tuensaajalle luonnonmullistukseen rinnastettavissa olevien epä­
suotuisien sääolojen vuoksi. 

Kyseisestä määrästä vähennetään kustannukset, jotka eivät ole aiheutu­
neet luonnonmullistukseen rinnastettavissa olevista epäsuotuisista sää­
oloista. 

Tuensaajan maataloustuotannon laskennassa voidaan käyttää indeksejä 
edellyttäen, että käytetyn laskentamenetelmän avulla voidaan määrittää 
tuensaajan kunakin vuonna kärsimät todelliset tappiot. 

7. Luonnonmullistukseen rinnastettavissa olevien epäsuotuisien sää­
olojen omaisuuserille (esimerkiksi maatilarakennukset, -laitteet ja -ko­
neet, varastot ja tuotantovälineet) aiheuttamat vahingot lasketaan korja­
uskustannusten tai kyseisellä omaisuuserällä ennen luonnonmullistuk­
seen rinnastettavissa olevia epäsuotuisia sääoloja olleen taloudellisen 
arvon perusteella. 
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Vahingon arvo ei saa ylittää korjauskustannuksia tai katastrofin aiheutta­
maa markkina-arvon laskua, toisin sanoen omaisuudella välittömästi 
ennen luonnonmullistukseen rinnastettavissa olevien epäsuotuisien sää­
olojen tapahtumista olleen arvon ja välittömästi sen jälkeen olevan ar­
von välistä eroa. 

Jos 6 kohdassa tarkoitettu tuensaajan tulonvähennys määritellään sadon 
tai kotieläinten määrän perusteella, huomioon on otettava ainoastaan 
aineelliset vahingot, jotka liittyvät satoon tai kotieläimiin. 

8. Luonnonmullistukseen rinnastettavissa olevien epäsuotuisien sää­
olojen aiheuttamat vahingot on laskettava erikseen kullekin yksittäiselle 
tuensaajalle. 

9. Tämän artiklan mukaista tukea on vähennettävä 50 prosenttia, jos 
tuensaaja ei ole ottanut vakuutusta, joka kattaa vähintään 50 prosenttia 
tuensaajan keskimääräisestä vuosituotannosta tai tuotantoon liittyvistä 
tuloista ja kyseisessä jäsenvaltiossa tai kyseisellä alueella tilastollisesti 
yleisimmät sääoloihin liittyvät riskit, joille vakuutussuojaa tarjotaan. 

10. Tuki ja muut mahdolliset maksut, jotka saadaan menetysten kor­
vaamiseksi, mukaan lukien tuen kohteena olevaan vahinkoon kansal­
lisen tai unionin toimenpiteen tai vakuutussopimusten perusteella saadut 
maksut, saavat olla enintään 80 prosenttia tukikelpoisista kustannuksista. 

Tuen enimmäisintensiteetti voidaan nostaa 90 prosenttiin alueilla, joilla 
on luonnonoloista johtuvia rajoitteita. 

26 artikla 

Eläintautien ja kasvintuhoojien ennaltaehkäisystä, valvonnasta ja 
hävittämisestä aiheutuneisiin kustannuksiin tarkoitettu tuki sekä 
eläintautien tai kasvintuhoojien aiheuttamien vahinkojen 

korvaamiseen tarkoitettu tuki 

1. Eläintautien tai kasvintuhoojien ennaltaehkäisystä, valvonnasta ja 
hävittämisestä aiheutuneisiin kustannuksiin maatalouden alkutuotan­
nossa toimiville pk-yrityksille maksettava tuki ja tällaisille yrityksille 
kyseisten eläintautien tai kasvintuhoojien aiheuttamien menetysten kor­
vaamiseksi maksettava tuki ovat perussopimuksen 107 artiklan 3 koh­
dan c alakohdan mukaisesti sisämarkkinoille soveltuvia ja vapautettuja 
perussopimuksen 108 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitusvelvollisuu­
desta, jos ne täyttävät tämän artiklan 2–13 kohdassa ja I luvussa vah­
vistetut edellytykset. 

2. Tukea maksetaan ainoastaan 

a) eläintaudeista tai kasvintuhoojista, joita varten on olemassa unionin 
tai kansallisten lakien, asetusten tai hallinnollisten toimenpiteiden 
muodossa vahvistetut säännökset; ja 

b) osana 

i) unionin, kansallisen tai alueellisen tason julkista ohjelmaa, joka 
koskee kyseisen eläintaudin tai kasvintuhoojan ennaltaehkäisyä, 
valvontaa tai hävittämistä; tai 
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ii) toimivaltaisen viranomaisen määräämää kiireellistä toimenpidet­
tä; tai 

iii) neuvoston direktiivin 2000/29/EY mukaisia kasvintuhoojan hä­
vittämiseksi tai leviämisen estämiseksi toteutettuja toimenpiteitä. 

Edellä b alakohdassa tarkoitettujen ohjelmien ja toimenpiteiden on si­
sällettävä kuvaus asianomaisista ennaltaehkäisyä, valvontaa tai hävittä­
mistä koskevista toimenpiteistä. 

3. Tuki ei saa koskea toimenpiteitä, joiden osalta unionin lainsäädän­
nössä säädetään, että kyseisten toimenpiteiden kustannuksista vastaa 
tuensaaja, jollei kyseisten toimenpiteiden kustannuksia voida korvata 
kokonaan tuensaajilta perittävillä pakollisilla maksuilla. 

4. Eläintautien osalta tukea voidaan myöntää ainoastaan Maailman 
eläintautijärjestön vahvistamassa eläintautien luettelossa mainittujen 
eläintautien tai Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 
N:o 652/2014 ( 1 ) liitteissä I ja II lueteltujen eläintautien tai zoonoosien 
osalta. 

5. Tuki maksetaan suoraan kyseiselle yritykselle tai tuottajaryhmälle 
tai -organisaatiolle, jonka jäsen kyseinen yritys on. 

Jos tuki maksetaan tuottajaryhmälle tai -organisaatiolle, tuen määrä ei 
saa ylittää määrää, joka kyseiselle yritykselle olisi voitu myöntää. 

6. Tukijärjestelmät on otettava käyttöön kolmen vuoden kuluessa 
kustannukset tai menetyksen aiheuttaneen eläintaudin tai kasvintuhoojan 
esiintymispäivästä. 

Tuki on maksettava neljän vuoden kuluessa kyseisestä päivästä. 

7. Kun kyseessä ovat ennalta ehkäisevät toimenpiteet, tukea voi 
saada seuraaviin tukikelpoisiin kustannuksiin: 

a) terveystarkastukset; 

b) määritykset, in-vitro-diagnostiikka mukaan lukien; 

c) testit ja muut seulontatoimet, mukaan lukien TSE- ja BSE-testit; 

d) rokotteiden, lääkkeiden, eläinten hoidossa tarvittavien aineiden ja 
kasvinsuojeluaineiden hankinta, varastointi, annostelu ja jakelu; 

e) eläinten ennalta ehkäisevä teurastus tai tappaminen tai eläintuotteiden 
ja kasvien tuhoaminen sekä tilan ja laitteiden puhdistus ja desinfi­
ointi. 
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8. Kun kyseessä ovat valvonta- ja hävittämistoimenpiteet, tukea voi 
saada seuraaviin tukikelpoisiin kustannuksiin: 

a) eläintautien testit ja muut seulontatoimet, mukaan lukien TSE- ja 
BSE-testit; 

b) rokotteiden, lääkkeiden, eläinten hoidossa tarvittavien aineiden ja 
kasvinsuojeluaineiden hankinta, varastointi, annostelu ja jakelu; 

c) eläinten teurastus tai tappaminen ja hävittäminen sekä eläimiin liit­
tyvien tuotteiden taikka kasvien tuhoaminen, mukaan lukien kuole­
minen tai tuhoutuminen rokotusten tai muiden toimivaltaisten viran­
omaisten määräämien toimenpiteiden vuoksi, sekä tilan ja laitteiden 
puhdistus ja desinfiointi. 

9. Jos kyseessä on eläintautien tai kasvintuhoojien aiheuttamien va­
hinkojen korvaamiseksi maksettava tuki, menetykset on laskettava suh­
teessa 

a) teurastettujen, tapettujen tai kuolleiden eläinten tai niihin liittyvien 
tuotteiden taikka tuhottujen kasvien markkina-arvoon, kun teurasta­
minen, kuolema tai tuhoaminen tapahtui 

i) eläintaudin tai kasvintuhoojan vuoksi; 

ii) osana 2 kohdan b alakohdassa tarkoitettua julkista ohjelmaa tai 
toimenpidettä. 

Markkina-arvo määritellään sen arvon perusteella, joka eläimillä, 
tuotteilla ja kasveilla oli juuri ennen kun heräsi tai vahvistettiin 
epäily eläintaudin tai kasvintuhoojan esiintymisestä. 

b) tulonmenetyksiin, jotka ovat aiheutuneet karanteenivelvollisuuksista, 
uusien eläinten hankintaan tai kasvien uudelleen istuttamiseen liitty­
vistä vaikeuksista tai pakollisesta viljelykierrosta osana 2 kohdan b 
alakohdassa tarkoitettua julkista ohjelmaa tai toimenpidettä. 

Kyseisestä määrästä vähennetään kustannukset, jotka eivät ole aiheutu­
neet suoraan eläintaudista tai kasvintuhoojasta ja jotka olisivat muutoin­
kin aiheutuneet tuensaajalle. 

10. Eläintaudin tai kasvintuhoojan aiheuttamien vahinkojen korvaa­
miseen tarkoitetun tuen on rajoituttava eläintautien ja kasvintuhoojien 
aiheuttamiin kustannuksiin ja vahinkoihin, joiden osalta toimivaltainen 
viranomainen on 

a) virallisesti tunnustanut eläintaudin esiintymän, tai 

b) virallisesti tunnustanut kasvintuhoojan esiintymän. 

11. Edellä 7 ja 8 kohdassa tarkoitettuihin tukikelpoisiin kustannuksiin 
maksettava tuki on myönnettävä luontoissuorituksena, ja se on makset­
tava ennalta ehkäisevien toimenpiteiden tai hävittämistoimenpiteiden 
tarjoajalle. 
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Poiketen siitä, mitä tämän kohdan ensimmäisessä alakohdassa säädetään, 
seuraavissa kohdissa tarkoitettuihin tukikelpoisiin kustannuksiin myön­
nettävä tuki voidaan poikkeuksellisesti maksaa suoraan edunsaajalle to­
siasiallisesti aiheutuneista kustannuksista maksettavina korvauksina: 

a) 7 kohdan d alakohta ja 8 kohdan b alakohta, kun kyseessä ovat 
eläintaudit tai kasvintuhoojat; ja 

b) 7 kohdan e alakohta ja 8 kohdan c alakohta, kun kyseessä ovat 
kasvintuhoojat sekä maatilan ja laitteiden puhdistus ja desinfiointi. 

12. Yksittäistä tukea ei saa myöntää, jos todetaan, että tuensaajan 
tahalliset toimet tai laiminlyönti aiheuttivat eläintaudin tai kasvintuhoo­
jan esiintymisen. 

13. Tuensaajan saamat tuki ja muut mahdolliset maksut, mukaan 
lukien 7, 8 ja 9 kohdassa tarkoitettuihin samoihin tukikelpoisiin kustan­
nuksiin kansallisen tai unionin toimenpiteen tai vakuutussopimusten pe­
rusteella saadut maksut, saavat olla enintään 100 prosenttia tukikelpoi­
sista kustannuksista. 

27 artikla 

Kotieläintuotannon tuet ja kuolleita eläimiä koskeva tuki 

1. Seuraava karjankasvattajille maksettava tuki on perussopimuksen 
107 artiklan 3 kohdan c alakohdan mukaisesti sisämarkkinoille soveltu­
vaa ja vapautettu perussopimuksen 108 artiklan 3 kohdan mukaisesta 
ilmoitusvelvollisuudesta, jos se täyttää tämän artiklan 2 ja 3 kohdassa ja 
I luvussa vahvistetut edellytykset: 

a) tuki, joka on enintään 100 prosenttia kantakirjojen hallinnollisista 
perustamis- ja ylläpitokustannuksista; 

b) tuki, joka on enintään 70 prosenttia kustannuksista, jotka aiheutuvat 
kolmansien osapuolien toteuttamista tai niiden puolesta toteutetuista 
kokeista, joilla määritetään kotieläinten perimän laatu tai niiden tuo­
tos, lukuun ottamatta kotieläinten omistajan tekemiä tarkastuksia ja 
maidon laatua koskevia rutiinitarkastuksia; 

c) tuki, joka on enintään 100 prosenttia kuolleiden eläinten poistami­
sesta aiheutuneista kustannuksista ja 75 prosenttia tällaisten kuollei­
den eläinten hävittämisestä, tai tuki, jonka tuki-intensiteetti vastaa 
kuolleiden eläinten poistamisesta tai hävittämisestä viljelijöille aiheu­
tuvat kustannukset kattavan vakuutuksen maksuja; 

d) tuki, joka on enintään 100 prosenttia kuolleiden eläinten poistamis- 
ja hävittämiskustannuksista, jos tuki rahoitetaan kyseisten kuolleiden 
eläinten hävittämisen rahoittamiseen tarkoitetuilla maksuilla tai pa­
kollisilla rahoitusosuuksilla, edellyttäen että kyseiset maksut tai ra­
hoitusosuudet koskevat vain liha-alaa, jolta ne peritään suoraan; 
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e) tuki, joka on enintään 100 prosenttia kuolleiden eläinten poistamis- 
ja hävittämiskustannuksista, jos kyseisten kuolleiden eläinten TSE- 
testaus on pakollista tai jokin 26 artiklan 4 kohdassa tarkoitettu 
eläintauti puhkeaa. 

2. Edellä 1 kohdan c, d ja e alakohdassa tarkoitetun tuen myöntämi­
nen edellyttää yhdenmukaista seurantaohjelmaa, jolla varmistetaan kaik­
kien jäsenvaltiossa kuolleiden eläinten turvallinen hävittäminen. 

Tämän artiklan 1 kohdan c alakohdassa tarkoitetun tuen, jolla katetaan 
kuolleiden eläinten poistamisesta tai hävittämisestä viljelijöille aiheutu­
vat kustannukset kattavan vakuutuksen maksuja, on oltava 28 artiklan 2 
kohdassa vahvistettujen edellytysten mukainen. 

3. Tuki on myönnettävä luontoissuorituksena eikä siihen saa liittyä 
suoria maksuja edunsaajille. 

Edellä 1 kohdan c, d ja e alakohdassa tarkoitetun tuen hallinnoimisen 
helpottamiseksi sitä voidaan maksaa talouden toimijoille tai yksiköille, 
jotka 

a) toimivat tuotantoketjussa kotieläintuotannon alalla toimivan yrityksen 
jälkeen; ja 

b) tarjoavat kuolleiden eläinten poistamiseen ja hävittämiseen liittyviä 
palveluja. 

28 artikla 

Tuki vakuutusmaksujen suorittamiseen 

1. Vakuutusmaksujen suorittamiseen maatalouden alkutuotannossa 
toimiville pk-yrityksille maksettava tuki on perussopimuksen 107 artik­
lan 3 kohdan c alakohdan mukaisesti sisämarkkinoille soveltuvaa ja 
vapautettu perussopimuksen 108 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitus­
velvollisuudesta, jos se täyttää tämän artiklan 2–6 kohdassa ja I luvussa 
vahvistetut edellytykset. 

2. Tuki ei saa 

a) estää vakuutuspalvelujen sisämarkkinoiden toimintaa; 

b) rajoittua yhden vakuutusyhtiön tai vakuutusyhtiöryhmän myöntämiin 
vakuutuksiin; 

c) edellyttää, että vakuutus otetaan asianomaiseen jäsenvaltioon sijoit­
tautuneesta vakuutusyhtiöstä. 

3. Vakuutuksen on oltava tarkoitettu kattamaan seuraavista aiheutu­
neet menetykset: 

a) luonnonmullistukset; 

b) luonnonmullistukseen rinnastettavissa olevat epäsuotuisat sääolot tai 
muut epäsuotuisat sääolot; 

c) eläintaudit tai kasvintuhoojat; 

d) suojellut eläimet. 

4. Vakuutus ei saa 

a) korvata enempää kuin 3 kohdassa tarkoitettujen tappioiden korvaa­
misesta aiheutuvat kustannukset; 
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b) sisältää mitään tulevan maataloustuotannon tyyppiä tai määrää kos­
kevia ehtoja tai määräyksiä. 

5. Jäsenvaltiot voivat asettaa tarkoituksenmukaiset tuen enimmäis­
määrät vakuutusmaksulle, jolle tukea voidaan myöntää. 

6. Tuen enimmäisintensiteetti on 65 prosenttia vakuutusmaksujen 
kustannuksista. 

2 JAKSO 

Maatiloilla kulttuuri- ja luonnonperinnön säilyttämiseksi tehtäviin 
investointeihin tarkoitettu tuki 

29 artikla 

Maatiloilla kulttuuri- ja luonnonperinnön säilyttämiseksi tehtäviin 
investointeihin tarkoitettu tuki 

1. Maatilalla kulttuuri- ja luonnonperinnön säilyttämiseksi tehtäviin 
investointeihin tarkoitettu tuki on perussopimuksen 107 artiklan 3 koh­
dan mukaisesti sisämarkkinoille soveltuvaa ja vapautettu perussopimuk­
sen 108 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitusvelvollisuudesta, jos se 
täyttää tämän artiklan 2–6 kohdassa ja I luvussa vahvistetut edellytykset. 

2. Investoinnin on oltava unionin lainsäädännön ja asianomaisen jä­
senvaltion kansallisen lainsäädännön mukainen. 

3. Tukea myönnetään luonnonmaisemien ja rakennusten muodossa 
olevalle kulttuuri- ja luonnonperinnölle, jonka jäsenvaltion toimivaltaiset 
viranomaiset ovat virallisesti tunnustaneet sellaiseksi. 

4. Tukea voi saada seuraaviin kulttuuri- ja luonnonperinnön säilyttä­
misestä aiheutuviin kustannuksiin: 

a) aineelliseen omaisuuteen tehtyjen investointien kustannukset; 

b) käyttöomaisuushankkeet. 

5. Tuen enimmäisintensiteetti on 100 prosenttia tukikelpoisista kus­
tannuksista. 

6. Käyttöomaisuushankkeisiin maksettava tuki saa olla enintään 
10 000 euroa vuodessa. 

3 JAKSO 

Luonnonmullistusten maatalousalalla aiheuttamien vahinkojen 
korvaamiseen tarkoitettu tuki 

30 artikla 

Luonnonmullistusten maatalousalalla aiheuttamien vahinkojen 
korvaamiseen tarkoitettu tuki 

1. Luonnonmullistusten maatalousalalla aiheuttamien vahinkojen kor­
vaamiseen tarkoitetut tukijärjestelmät ovat perussopimuksen 107 artiklan 
2 kohdan b alakohdan mukaisesti sisämarkkinoille soveltuvia ja vapau­
tettuja perussopimuksen 108 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitusvel­
vollisuudesta, jos ne täyttävät tämän artiklan 2–8 kohdassa ja I luvussa 
vahvistetut edellytykset. 

2. Tämän artiklan nojalla myönnettävään tukeen sovelletaan seuraa­
via edellytyksiä: 
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a) jäsenvaltion toimivaltainen viranomainen on virallisesti tunnustanut, 
että tapahtuma on luonteeltaan luonnonmullistus; ja 

b) luonnonmullistuksen ja yrityksen kärsimien vahinkojen välillä on 
suora syy-seuraussuhde. 

3. Tuki maksetaan suoraan kyseiselle yritykselle tai tuottajaryhmälle 
tai -organisaatiolle, jonka jäsen kyseinen yritys on. 

Jos tuki maksetaan tuottajaryhmälle tai -organisaatiolle, tuen määrä ei 
saa ylittää määrää, joka kyseiselle yritykselle olisi voitu myöntää. 

4. Tiettyyn luonnonmullistukseen liittyvät tukijärjestelmät on perus­
tettava kolmen vuoden kuluessa luonnonmullistuksen esiintymispäiväs­
tä. 

Tuki on maksettava neljän vuoden kuluessa kyseisestä päivästä. 

5. Tukikelpoisia kustannuksia ovat luonnonmullistuksen suorana seu­
rauksena aiheutuneet vahingot, jotka joko viranomainen, tuen myöntä­
vän viranomaisen hyväksymä riippumaton asiantuntija tai vakuutusyhtiö 
on arvioinut. 

Tällaisia vahinkoja voivat olla esimerkiksi seuraavat: 

a) rakennusten, laitteiden, koneiden, varastojen ja tuotantovälineiden 
kaltaisen omaisuuden kärsimät aineelliset vahingot; 

b) tulonmenetykset, jotka ovat aiheutuneet maataloustuotannon tuhou­
tumisesta ja tuotantovälineiden tuhoutumisesta kokonaan tai osittain. 

Vahinko on laskettava erikseen kullekin yksittäiselle tuensaajalle. 

6. Aineellisten vahinkojen laskennan on perustuttava korjauskustan­
nuksiin tai kyseisen omaisuuserän taloudelliseen arvoon ennen luonnon­
mullistusta. Vahingon arvo ei saa ylittää korjauskustannuksia tai katast­
rofin aiheuttaneen tapahtuman aiheuttamaa markkina-arvon laskua, toi­
sin sanoen omaisuudella välittömästi ennen tapahtumaa olleen arvon ja 
välittömästi sen jälkeen olevan arvon välistä eroa. 

7. Tulonmenetys lasketaan seuraavasti: 

a) sinä vuonna, jona luonnonmullistus esiintyi, tai kunakin seuraavana 
vuonna, johon tuotantovälineiden osittainen tai täydellinen tuhoutu­
minen vaikuttaa, tuotettujen maataloustuotteiden määrä kerrottuna 
kyseisen vuoden aikana saadulla keskimääräisellä myyntihinnalla 

vähennetään 

b) maataloustuotteiden keskimääräisestä vuosituotannosta, joka on tu­
otettu kolmen vuoden ajanjaksolla ennen luonnonmullistusta, tai 
luonnonmullistusta edeltävään viisivuotiskauteen perustuvan kolmen 
vuoden keskimääräisestä tuotannosta, lukuun ottamatta korkeinta ja 
alinta määrää, kumpikin kerrottuna saadulla keskimääräisellä myyn­
tihinnalla. 

Kyseiseen määrään voidaan lisätä muut kustannukset, jotka ovat aiheu­
tuneet tuensaajalle luonnonmullistukseen rinnastettavissa olevien epä­
suotuisien sääolojen vuoksi. 

Määrästä on vähennettävä mahdolliset kustannukset, jotka eivät ole ai­
heutuneet luonnonmullistuksesta. 
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Tuensaajan vuotuisen maataloustuotannon laskennassa voidaan käyttää 
indeksejä edellyttäen, että käytetyn laskentamenetelmän avulla voidaan 
määrittää tuensaajan kunakin vuonna kärsimät todelliset tappiot. 

8. Tuki ja muut maksut, joita on saatu vahingon korvaamiseksi, mu­
kaan lukien vakuutussopimusten perusteella saadut maksut, saavat olla 
enintään 100 prosenttia tukikelpoisista kustannuksista. 

4 JAKSO 

Maa- ja metsätalousalan tutkimus- ja kehitystyöhön tarkoitettu tuki 

31 artikla 

Maa- ja metsätalousalan tutkimus- ja kehitystyöhön tarkoitettu tuki 

1. Maa- ja metsätalousalan tutkimus- ja kehitystyöhön tarkoitettu tuki 
on perussopimuksen 107 artiklan 3 kohdan mukaisesti sisämarkkinoille 
soveltuvaa ja vapautettu perussopimuksen 108 artiklan 3 kohdan mu­
kaisesta ilmoitusvelvollisuudesta, jos se täyttää tämän artiklan 2–7 koh­
dassa ja I luvussa vahvistetut edellytykset. 

2. Tuetun hankkeen on oltava kyseisen maa- tai metsätalousalan tai 
maa- tai metsätalouden alasektorin kaikkien yritysten edun mukainen. 

3. Ennen tuetun hankkeen aloituspäivää internetissä on julkaistava 
seuraavat tiedot: 

a) tieto siitä, että tuettu hanke on tarkoitus toteuttaa; 

b) tuetun hankkeen tavoitteet; 

c) tuetun hankkeen tulosten ennakoitu julkaisupäivä; 

d) tuetun hankkeen tulosten ennakoitu julkaisupaikka internetissä; 

e) tieto siitä, että tuetun hankkeen tulokset ovat kyseisen maa- tai met­
sätalousalan tai asianomaisen alasektorin kaikkien yritysten saatavilla 
ilmaiseksi. 

4. Tuetun hankkeen tulosten on oltava saatavilla internetissä tuetun 
hankkeen päättymispäivästä alkaen tai siitä päivästä alkaen, jona kysei­
siä tuloksia koskevia tietoja annetaan tietyn organisaation jäsenille, riip­
puen siitä, kumpi tapahtuu aikaisemmin. Tulosten on oltava saatavilla 
internetissä vähintään viiden vuoden ajan tuetun hankkeen päättymispäi­
västä alkaen. 

5. Tuki myönnetään suoraan tutkimus- ja tiedonlevittämisorganisaa­
tiolle. 

Tukeen ei saa liittyä maataloustuotteiden hintaan perustuvaa tukea maa­
talousalalla toimiville yrityksille. 

6. Seuraavat kustannukset ovat tukikelpoisia: 

a) seuraaviin liittyvät henkilöstökustannukset: tutkijat, teknikot ja muu 
tutkimustoimintaa avustava henkilöstö siltä osin kuin henkilöstö toi­
mii hankkeen parissa; 
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b) välineiden ja laitteiden kustannukset siltä osin kuin ja siltä ajalta kun 
niitä on käytetty hankkeessa. Jos tällaisia välineitä ja laitteita ei 
käytetä hankkeen tarpeisiin koko niiden käyttöikää, tukikelpoisiksi 
katsotaan ainoastaan poistokustannukset, jotka vastaavat hankkeen 
kestoa laskettuna yleisesti hyväksyttyjen kirjanpitoperiaatteiden mu­
kaan; 

c) rakennusten ja maa-alueiden kustannukset siltä osin kuin ja siltä 
ajalta kun niitä on käytetty hankkeessa. Rakennusten osalta tukikel­
poisiksi katsotaan ainoastaan poistokustannukset, jotka vastaavat 
hankkeen kestoa laskettuna yleisesti hyväksyttyjen kirjanpitoperiaat­
teiden mukaan. Maa-alueiden osalta tukikelpoisiksi katsotaan liiketa­
loudellisin ehdoin toteutetun luovutuksen kustannukset tai toteutu­
neet pääomakustannukset; 

d) ulkopuolisista lähteistä markkinaehdoin ostetun tai käyttöluvalla han­
kitun sopimukseen perustuvan tutkimuksen, tietämyksen ja patenttien 
kustannukset sekä konsultoinnin ja vastaavien palveluiden kustan­
nukset, kun niitä on käytetty yksinomaan hanketta varten; 

e) muut yleiskustannukset ja toimintakustannukset, mukaan lukien suo­
raan hankkeesta aiheutuvat materiaalien, tarvikkeiden ja vastaavien 
tuotteiden kustannukset. 

7. Tuen enimmäisintensiteetti on 100 prosenttia tukikelpoisista kus­
tannuksista. 

5 JAKSO 

Metsätalousalan tuki 

32 artikla 

Metsitykseen ja puustoisen maan muodostamiseen tarkoitettu tuki 

1. Metsitykseen ja puustoisen maan muodostamiseen tarkoitettu jul­
kisille ja yksityisille maankäyttäjille ja näiden yhteenliittymille makset­
tava tuki on perussopimuksen 107 artiklan 3 kohdan c alakohdan mu­
kaisesti sisämarkkinoille soveltuvaa ja vapautettu perussopimuksen 
108 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitusvelvollisuudesta, jos se täyttää 
tämän artiklan 2–16 kohdassa ja I luvussa vahvistetut edellytykset. 

2. Tuen on täytettävä seuraavat edellytykset: 

a) se on myönnettävä maaseudun kehittämisohjelman puitteissa asetuk­
sen (EU) N:o 1305/2013 ja komission mainitun asetuksen nojalla 
hyväksymien delegoitujen säädösten ja täytäntöönpanosäädösten mu­
kaisesti joko 

i) maaseuturahaston osarahoittamana tukena; tai 

ii) i alakohdassa tarkoitetun tuen kansallisena lisärahoituksena; 

ja 

b) sen on vastattava a alakohdassa tarkoitettuun maaseudun kehittämis­
ohjelmaan sisältyvää perusteena olevaa maaseudun kehittämistoimen­
pidettä. 

3. Tuen oikeusperustassa on täsmennettävä, ettei tukea saa ottaa käyt­
töön ennen kuin komissio on hyväksynyt asianomaisen maaseudun ke­
hittämisohjelman. 
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4. Kun kyseessä on valtion omistaman maan metsitys, tukea saa 
myöntää vain, jos kyseistä maata käyttävä elin on yksityinen elin tai 
kunta. 

5. Edellä 4 kohdassa tarkoitettuja metsänomistusta koskevia rajoituk­
sia ei sovelleta trooppisiin tai subtrooppisiin metsiin eikä Azorien, Ma­
deiran, Kanariansaarten, Egeanmeren pienten saarten eikä Ranskan me­
rentakaisten departementtien puustoisiin maihin. 

6. Tukea myönnetään metsitykseen ja puustoisen maan muodostami­
seen maatalousmaalla ja muulla kuin maatalousmaalla. 

7. Metsitykseen ja puustoisen maan muodostamiseen tarkoitettua tu­
kea voidaan myöntää perustamiskustannuksiin ja hehtaarikohtaisena 
vuosipalkkiona. 

Metsitykseen ja puustoisen maan muodostamiseen tarkoitettua tukea 
voidaan myöntää investointitoimiin. 

Julkisessa omistuksessa olevan maan metsitykseen tai nopeakasvuisiin 
puihin myönnettävää tukea voidaan myöntää ainoastaan perustamiskus­
tannuksiin. 

8. Investointitoimiin liittyvää metsitykseen ja puustoisen maan muo­
dostamiseen tarkoitettua tukea voivat saada seuraavat tukikelpoiset kus­
tannukset: 

a) kiinteän omaisuuden rakentaminen, hankkiminen, leasingvuokraus 
mukaan luettuna, tai kunnostaminen; maa on tukikelpoista ainoas­
taan, jos määrä on enintään 10 prosenttia kyseisen toimen tukikel­
poisista kokonaiskustannuksista; 

b) koneiden ja laitteiden hankkiminen tai ostoleasing enintään omai­
suuserän markkina-arvoon asti; 

c) a ja b alakohdassa tarkoitettuihin menoihin liittyvät yleiskulut, kuten 
arkkitehtien, insinöörien ja konsulttien palkkiot, ekologista ja talou­
dellista kestävyyttä koskevaan neuvontaan liittyvät palkkiot, mukaan 
lukien toteutettavuustutkimukset; toteutettavuustutkimusten kustan­
nukset säilyvät tukikelpoisina silloinkin, kun niiden tulosten perus­
teella a ja b alakohdassa tarkoitettuja menoja ei aiheudu; 

d) tietokoneohjelmistojen hankkiminen tai kehittäminen ja patenttien, 
käyttölupien, tekijänoikeuksien ja tavaramerkkien hankkiminen; 

e) metsäsuunnitelmien tai vastaavan välineen laatimiskustannukset. 

Käyttöpääomaa ei pidetä tukikelpoisena kustannuksena. 

9. Investointitoimien on oltava unionin lainsäädännön ja asianomai­
sen jäsenvaltion ympäristönsuojelua koskevan kansallisen lainsäädännön 
mukaisia. Kun kyseessä ovat investointitoimet, joista on direktiivin 
2011/92/EU mukaan tehtävä ympäristövaikutusten arviointi, tuen edel­
lytyksenä on oltava, että tällainen arviointi on tehty ja että asianomai­
selle investointihankkeelle on myönnetty lupa ennen yksittäisen tuen 
myöntämispäivää. 

10. Seuraavat perustamiskustannukset voivat olla tukikelpoisia: 

a) istutusmateriaalista ja istutuksesta aiheutuvat kustannukset; 

b) istutuskustannukset ja istutukseen suoraan liittyvät kustannukset; 
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c) muiden asiaan liittyvien toimien kustannukset, kuten taimien varas­
tointi ja käsittely ennaltaehkäisy- ja suojaamistoimien edellyttämin 
materiaalein; 

d) ensimmäisenä metsitysvuonna tarvittavan uudelleenistutuksen kus­
tannukset. 

11. Hehtaarikohtainen vuosipalkkio on tarkoitettu kattamaan menetet­
tyyn maataloustuloon ja ylläpitoon liittyviä kustannuksia, mukaan lukien 
esi- ja jälkiraivaukset, ja sitä maksetaan enintään 12 vuoden ajan tuen 
myöntämispäivämäärästä. 

12. Tukea ei voida myöntää seuraavien puiden istutukseen: 

a) lyhytkiertoinen energiapuu; 

b) joulukuuset; tai 

c) energiantuotantoon tarkoitetut nopeakasvuiset puut. 

13. Istutettujen lajien on vastattava kyseisen alueen ympäristö- ja 
ilmasto-olosuhteita sekä noudatettava ympäristöä koskevia vähimmäis­
vaatimuksia. 

14. Alueilla, joilla ankarat maaperä- ja ilmasto-olosuhteet vaikeutta­
vat metsitystä, tukea voidaan myöntää monivuotisten puumaisten lajien, 
kuten paikallisiin olosuhteisiin soveltuvien pensaiden, istutukseen. 

15. Tiettyä, jäsenvaltioiden maaseudun kehittämisohjelmissa määrit­
telemää kokoa suurempien tuensaajien osalta tuen saamisen edellytyk­
senä on sellaiseen metsäsuunnitelmaan tai vastaavaan välineeseen perus­
tuvien asiaankuuluvien tietojen esittäminen, joka noudattaa metsien kes­
tävää hoitoa ja käyttöä sellaisena kuin se määriteltiin vuonna 1993 
pidetyssä Euroopan metsien suojelun toisessa ministerikokouksessa. 

16. Tuen enimmäisintensiteetti on 100 prosenttia tukikelpoisista kus­
tannuksista. 

33 artikla 

Peltometsätalousjärjestelmien tuki 

1. Yksityisille maankäyttäjille, kunnille ja näiden yhteenliittymille 
maksettava peltometsätalousjärjestelmien tuki on perussopimuksen 
107 artiklan 3 kohdan c alakohdan mukaisesti sisämarkkinoille soveltu­
vaa ja vapautettu perussopimuksen 108 artiklan 3 kohdan mukaisesta 
ilmoitusvelvollisuudesta, jos se täyttää tämän artiklan 2–11 kohdassa ja 
I luvussa vahvistetut edellytykset. 

2. Tuen on täytettävä seuraavat edellytykset: 

a) se on myönnettävä maaseudun kehittämisohjelman puitteissa asetuk­
sen (EU) N:o 1305/2013 ja komission mainitun asetuksen nojalla 
hyväksymien delegoitujen säädösten ja täytäntöönpanosäädösten mu­
kaisesti joko 

i) maaseuturahaston osarahoittamana tukena; tai 

ii) i alakohdassa tarkoitetun tuen kansallisena lisärahoituksena; 

ja 

b) sen on vastattava a alakohdassa tarkoitettuun maaseudun kehittämis­
ohjelmaan sisältyvää perusteena olevaa maaseudun kehittämistoimen­
pidettä. 
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3. Tuen oikeusperustassa on täsmennettävä, ettei tukea saa ottaa käyt­
töön ennen kuin komissio on hyväksynyt asianomaisen maaseudun ke­
hittämisohjelman. 

4. Peltometsätalousjärjestelmien tukea voidaan myöntää perustamis­
kustannuksiin ja hehtaarikohtaiseen vuosipalkkion. 

Peltometsätalousjärjestelmien tukea voidaan myöntää investointitoimiin. 

5. Investointitoimiin liittyvää peltometsätalousjärjestelmien tukea voi 
saada seuraaviin tukikelpoisiin kustannuksiin: 

a) kiinteän omaisuuden rakentaminen, hankkiminen, leasingvuokraus 
mukaan luettuna, tai kunnostaminen; maa on tukikelpoista ainoas­
taan, jos määrä on enintään 10 prosenttia kyseisen toimen tukikel­
poisista kokonaiskustannuksista; 

b) koneiden ja laitteiden hankkiminen tai ostoleasing enintään omai­
suuserän markkina-arvoon asti; 

c) a ja b alakohdassa tarkoitettuihin menoihin liittyvät yleiskulut, kuten 
arkkitehtien, insinöörien ja konsulttien palkkiot, ekologista ja talou­
dellista kestävyyttä koskevaan neuvontaan liittyvät palkkiot, mukaan 
lukien toteutettavuustutkimukset; toteutettavuustutkimusten kustan­
nukset säilyvät tukikelpoisina silloinkin, kun niiden tulosten perus­
teella a ja b alakohdassa tarkoitettuja menoja ei aiheudu; 

d) tietokoneohjelmistojen hankkiminen tai kehittäminen ja patenttien, 
käyttölupien, tekijänoikeuksien ja tavaramerkkien hankkiminen; 

e) metsäsuunnitelmien tai vastaavan välineen laatimiskustannukset. 

Käyttöpääomaa ei pidetä tukikelpoisena kustannuksena. 

6. Investointitoimien on oltava unionin lainsäädännön ja asianomai­
sen jäsenvaltion ympäristönsuojelua koskevan kansallisen lainsäädännön 
mukaisia. Kun kyseessä ovat investointitoimet, joista on direktiivin 
2011/92/EU mukaan tehtävä ympäristövaikutusten arviointi, tuen edel­
lytyksenä on oltava, että tällainen arviointi on tehty ja että asianomai­
selle investointihankkeelle on myönnetty lupa ennen yksittäisen tuen 
myöntämispäivää. 

7. Seuraavat perustamiskustannukset voivat olla tukikelpoisia: 

a) kustannukset, jotka liittyvät peltometsätalousjärjestelmän perustami­
seen puita istuttamalla, mukaan lukien kustannukset, jotka aiheutuvat 
istutusmateriaalista, istutuksesta sekä taimien varastoinnista ja käsit­
telystä ennaltaehkäisy- ja suojaamistoimien edellyttämin materiaa­
lein; 

b) kustannukset, jotka liittyvät peltometsätalousjärjestelmän perustami­
seen olemassa olevaa metsää tai muuta puustoista maata muuntamal­
la, mukaan lukien puiden hakkuu-, harvennus- ja karsintakustannuk­
set sekä kustannukset, jotka liittyvät suojaamiseen laiduntavilta eläi­
miltä; 

c) muut suoraan peltometsätalousjärjestelmän perustamiseen liittyvät 
kustannukset, kuten toteutettavuustutkimuksiin, perustamissuunnitel­
maan, maaperätutkimukseen sekä maaperän valmisteluun ja suojaa­
miseen liittyvät kustannukset; 
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d) metsälaiduntalouden eli laiduntamisen kastelu- ja suojalaitteiden kus­
tannukset; 

e) peltometsätalousjärjestelmän perustamiseen liittyvien tarpeellisten kä­
sittelyjen kustannukset, mukaan lukien kastelu ja tyvestys; 

f) uudelleenistutuksen kustannukset ensimmäisen peltometsätalousjär­
jestelmän perustamista seuraavan vuoden aikana. 

8. Hehtaarikohtainen vuosipalkkio on tarkoitettu kattamaan peltomet­
sätalousjärjestelmän ylläpitokustannuksia, ja sitä maksetaan enintään 5 
vuoden ajan tuen myöntämispäivämäärästä. 

Tukikelpoiset ylläpitokustannukset voivat liittyä perustettuihin puukais­
toihin, kitkemiseen, karsimiseen ja harventamiseen sekä suojatoimiin ja 
investointeihin (esimerkiksi aidat tai yksittäiset suojaputket). 

9. Jäsenvaltioiden on määritettävä hehtaarille istutettava puiden enim­
mäismäärä ottaen huomioon 

a) paikalliset maaperä-, ilmasto- ja ympäristöolosuhteet; 

b) puulajit; ja 

c) tarpeen varmistaa maan kestävä maatalouskäyttö. 

10. Tiettyä, jäsenvaltioiden määrittelemää kokoa suurempien tuensaa­
jien osalta tuen saamisen edellytyksenä on sellaiseen metsäsuunnitel­
maan tai vastaavaan välineeseen perustuvien asiaankuuluvien tietojen 
esittäminen, joka noudattaa metsien kestävää hoitoa ja käyttöä sellaisena 
kuin se määriteltiin vuonna 1993 pidetyssä Euroopan metsien suojelun 
toisessa ministerikokouksessa. 

11. Tuki-intensiteetti saa olla enintään 

a) 80 prosenttia investointitoimien tukikelpoisista kustannuksista sekä 5 
ja 7 kohdassa tarkoitetuista perustamiskustannuksista; ja 

b) 100 prosenttia 8 kohdassa tarkoitetusta vuosipalkkiosta. 

34 artikla 

Metsäpaloista, luonnonmullistuksista, luonnonmullistukseen 
rinnastettavissa olevista epäsuotuisista sääoloista, muista 
epäsuotuisista sääoloista, kasvintuhoojista ja muista katastrofeista 
metsille aiheutuvien vahinkojen ennaltaehkäisyyn ja korjaamiseen 

tarkoitettu tuki 

1. Asetuksen (EU) N:o 1305/2013 24 artiklan mukainen metsäpalois­
ta, luonnonmullistuksista, luonnonmullistukseen rinnastettavissa olevista 
epäsuotuisista sääoloista, muista epäsuotuisista sääoloista, kasvintuhoo­
jista, muista katastrofeista ja ilmastonmuutokseen liittyvistä ilmiöistä 
metsille aiheutuvien vahinkojen ennaltaehkäisyyn ja korjaamiseen tar­
koitettu yksityisille ja julkisille metsän haltijoille, muille yksityisoike­
udellisille ja julkisille elimille sekä näiden yhteenliittymille maksettava 
tuki on perussopimuksen 107 artiklan 2 kohdan b alakohdan tai tapauk­
sen mukaan perussopimuksen 107 artiklan 3 kohdan c alakohdan mu­
kaisesti sisämarkkinoille soveltuvaa ja vapautettu perussopimuksen 
108 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitusvelvollisuudesta, jos se täyttää 
tämän artiklan 2–12 kohdassa ja I luvussa vahvistetut edellytykset. 
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2. Tuen on täytettävä seuraavat edellytykset: 

a) se on myönnettävä maaseudun kehittämisohjelman puitteissa asetuk­
sen (EU) N:o 1305/2013 ja komission mainitun asetuksen nojalla 
hyväksymien delegoitujen säädösten ja täytäntöönpanosäädösten mu­
kaisesti joko 

i) maaseuturahaston osarahoittamana tukena; tai 

ii) i alakohdassa tarkoitetun tuen kansallisena lisärahoituksena; 

ja 

b) sen on vastattava a alakohdassa tarkoitettuun maaseudun kehittämis­
ohjelmaan sisältyvää perusteena olevaa maaseudun kehittämistoimen­
pidettä. 

3. Tuen oikeusperustassa on täsmennettävä, ettei tukea saa ottaa käyt­
töön ennen kuin komissio on hyväksynyt asianomaisen maaseudun ke­
hittämisohjelman. 

4. Tukea metsäpalojen ennalta ehkäisemiseksi myönnetään ainoas­
taan metsäalueille, jotka on luokiteltu asianomaisen jäsenvaltion metsän­
suojelusuunnitelmissa keskisuuren tai suuren metsäpaloriskin alueiksi. 

5. Tukea voi saada seuraaviin tukikelpoisiin kustannuksiin: 

a) suojaavan infrastruktuurin perustaminen: 

b) tulipalojen ja muiden luonnononnettomuuksien ennalta ehkäisemi­
seksi paikallisesti toteutettavat pienimuotoiset toimet, laiduntavat 
eläimet mukaan luettuina; 

c) metsäpalojen, tuholaisten ja tautien valvontamahdollisuuksien ja tie­
toliikennelaitteiden käyttöönotto ja parantaminen; 

d) metsäpalojen, luonnonmullistusten, luonnonmullistukseen rinnastetta­
vissa olevien epäsuotuisien sääolojen, muiden epäsuotuisien sääolo­
jen, kasvintuhoojien, muiden katastrofien ja ilmastonmuutokseen liit­
tyvien ilmiöiden vahingoittamien metsätalouden tuotantomahdolli­
suuksien palauttaminen. 

6. Tuki voi palonkatkaisulinjojen osalta kattaa myös hoitokustannuk­
sia. 

7. Tukea ei saa myöntää maatalouteen liittyvään toimintaan alueilla, 
joilla sovelletaan maatalouden ympäristösitoumuksia. 

8. Jos kyseessä on 5 kohdan d alakohdassa tarkoitettu metsätalouden 
tuotantomahdollisuuksien palauttaminen, kyseisen jäsenvaltion toimival­
taisten viranomaisten on tuen myöntämiseksi virallisesti todettava 

a) metsäpalon, luonnonmullistuksen, luonnonmullistukseen rinnastetta­
vissa olevien epäsuotuisien sääolojen, muiden epäsuotuisien sääolo­
jen, kasvintuhoojan, muun katastrofin tai ilmastonmuutokseen liitty­
vän ilmiön esiintyminen; ja 

b) se, että tämän kohdan a alakohdan mukainen tapahtuma, mukaan 
lukien direktiivin 2000/29/EY mukaisesti kasvitaudin hävittämiseksi 
tai leviämisen estämiseksi toteutetut toimenpiteet, ovat tuhonneet 
vähintään 20 prosenttia asianomaisista metsätalouden tuotantomah­
dollisuuksista. 
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9. Kun kyseessä on kasvintuhoojien metsälle aiheuttamien vahinko­
jen ennaltaehkäisyyn tarkoitettu tuki, kasvintuhoojan esiintymisriskin 
tueksi on esitettävä tieteellistä näyttöä ja tieteellisten julkisten organisaa­
tioiden on tunnustettava riski. 

Asianomaisen jäsenvaltion maaseudun kehittämisohjelmaan on liitettävä 
luettelo haitallisten organismien lajeista, jotka voivat aiheuttaa tuholais­
vahingon. 

10. Tuettujen toimien tai hankkeiden on oltava jäsenvaltion laatiman 
metsänsuojelusuunnitelman mukaisia. 

Tiettyä, jäsenvaltioiden määrittelemää kokoa suurempien tuensaajien 
osalta tuen saamisen edellytyksenä on sellaiseen metsäsuunnitelmaan 
tai vastaavaan välineeseen perustuvien asiaankuuluvien tietojen esittämi­
nen, joka noudattaa metsien kestävää hoitoa ja käyttöä sellaisena kuin se 
määriteltiin vuonna 1993 pidetyssä Euroopan metsien suojelun toisessa 
ministerikokouksessa ja jossa ennalta ehkäisevien toimien tavoitteet esi­
tetään yksityiskohtaisesti. 

Tukikelpoisina kustannuksia voidaan pitää muita metsätalousalan eri­
tyispiirteisiin liittyviä kustannuksia kuin 5 kohdassa tarkoitettuja. 

11. Tukea ei saa myöntää tulipaloista, luonnonmullistuksista, luon­
nonmullistukseen rinnastettavissa olevista epäsuotuisista sääoloista, 
muista epäsuotuisista sääoloista, kasvintuhoojista ja muista katastrofeista 
aiheutuvien tulonmenetysten korvaamiseen. 

12. Tuen enimmäisintensiteetti on 100 prosenttia tukikelpoisista kus­
tannuksista. 

Edellä 5 kohdan d alakohdassa tarkoitettuihin tukikelpoisiin kustannuk­
siin myönnetty tuki ja muut tuensaajan samoihin tukikelpoisiin kustan­
nuksiin saamat maksut, mukaan lukien muiden kansallisen tai unionin 
toimenpiteiden tai vakuutussopimusten perusteella saadut maksut, saavat 
olla enintään 100 prosenttia tukikelpoisista kustannuksista. 

35 artikla 

Tuki investointeihin, joilla parannetaan metsäekosysteemien 
häiriönsietokykyä ja ympäristöarvoa 

1. Tuki investointeihin, joilla parannetaan metsäekosysteemien häiri­
önsietokykyä ja ympäristöarvoa ja jota myönnetään luonnollisille hen­
kilöille, yksityisille ja julkisille metsän haltijoille, yksityisoikeudellisille 
ja julkisille elimille ja näiden yhteenliittymille, on perussopimuksen 
107 artiklan 3 kohdan c alakohdan mukaisesti sisämarkkinoille soveltu­
vaa ja vapautettu perussopimuksen 108 artiklan 3 kohdan mukaisesta 
ilmoitusvelvollisuudesta, jos se täyttää tämän artiklan 2–8 kohdassa ja I 
luvussa vahvistetut edellytykset. 

2. Tuen on täytettävä seuraavat edellytykset: 

a) se on myönnettävä maaseudun kehittämisohjelman puitteissa asetuk­
sen (EU) N:o 1305/2013 ja komission mainitun asetuksen nojalla 
hyväksymien delegoitujen säädösten ja täytäntöönpanosäädösten mu­
kaisesti joko 

i) maaseuturahaston osarahoittamana tukena; tai 

ii) i alakohdassa tarkoitetun tuen kansallisena lisärahoituksena; 

ja 
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b) sen on vastattava a alakohdassa tarkoitettuun maaseudun kehittämis­
ohjelmaan sisältyvää perusteena olevaa maaseudun kehittämistoimen­
pidettä. 

3. Tuen oikeusperustassa on täsmennettävä, ettei tukea saa ottaa käyt­
töön ennen kuin komissio on hyväksynyt asianomaisen maaseudun ke­
hittämisohjelman. 

4. Investoinnit on kohdennettava ympäristötavoitteisiin liittyvien si­
toumusten toteuttamiseen tai ekosysteemipalvelujen tarjoamiseen tai toi­
miin, joilla lisätään kyseisen alueen metsän ja puustoisen maan yleis­
hyödyllistä arvoa tai parannetaan ekosysteemien potentiaalia ilmaston­
muutoksen hillitsemiseen, ottaen huomioon myös pitkällä aikavälillä 
saatava taloudellinen hyöty. 

5. Investoinnin on oltava unionin lainsäädännön ja asianomaisen jä­
senvaltion ympäristönsuojelua koskevan kansallisen lainsäädännön mu­
kainen. Kun kyseessä on investointi, josta on direktiivin 2011/92/EU 
mukaan tehtävä ympäristövaikutusten arviointi, tuen edellytyksenä on 
oltava, että tällainen arviointi on tehty ja että asianomaiselle investoin­
tihankkeelle on myönnetty lupa ennen yksittäisen tuen myöntämispäi­
vää. 

6. Tukea voi saada seuraaviin tukikelpoisiin kustannuksiin: 

a) kiinteän omaisuuden rakentaminen, hankkiminen, leasingvuokraus 
mukaan luettuna, tai kunnostaminen; maa on tukikelpoista ainoas­
taan, jos määrä on enintään 10 prosenttia kyseisen toimen tukikel­
poisista kokonaiskustannuksista; 

b) koneiden ja laitteiden hankkiminen tai ostoleasing enintään omai­
suuserän markkina-arvoon asti; 

c) a ja b alakohdassa tarkoitettuihin menoihin liittyvät yleiskulut, kuten 
arkkitehtien, insinöörien ja konsulttien palkkiot, ekologista ja talou­
dellista kestävyyttä koskevaan neuvontaan liittyvät palkkiot, mukaan 
lukien toteutettavuustutkimukset; toteutettavuustutkimusten kustan­
nukset säilyvät tukikelpoisina silloinkin, kun niiden tulosten perus­
teella a ja b alakohdassa tarkoitettuja menoja ei aiheudu; 

d) tietokoneohjelmistojen hankkiminen tai kehittäminen ja patenttien, 
käyttölupien, tekijänoikeuksien ja tavaramerkkien hankkiminen. 

e) metsäsuunnitelmien tai vastaavan välineen laatimiskustannukset. 

7. Muut kuin 6 kohdan a ja b alakohdassa tarkoitetut leasingsopi­
mukseen liittyvät kustannukset, kuten vuokranantajan kate, korkojen 
jälleenrahoituskulut, yleiskulut ja vakuutusmaksut, eivät ole tukikelpoi­
sia. 

Käyttöpääomaa ei pidetä tukikelpoisena kustannuksena. 

8. Tuen enimmäisintensiteetti on 100 prosenttia tukikelpoisista kus­
tannuksista. 

36 artikla 

Natura 2000 -metsäalueisiin liittyviin haittoihin tarkoitettu tuki 

1. Direktiivin 92/43/ETY 3 artiklassa ja direktiivin 2009/147/EY 3 ar­
tiklassa määriteltyihin Natura 2000 -metsäalueisiin liittyviin haittoihin 
tarkoitettu tuki, jota myönnetään yksityisille metsän haltijoille ja niiden 
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yhteenliittymille, on perussopimuksen 107 artiklan 3 kohdan c alakoh­
dan mukaisesti sisämarkkinoille soveltuvaa ja vapautettu perussopimuk­
sen 108 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitusvelvollisuudesta, jos se 
täyttää tämän artiklan 2–6 kohdassa ja I luvussa vahvistetut edellytykset. 

2. Tuen on täytettävä seuraavat edellytykset: 

a) se on myönnettävä maaseudun kehittämisohjelman puitteissa asetuk­
sen (EU) N:o 1305/2013 ja komission mainitun asetuksen nojalla 
hyväksymien delegoitujen säädösten ja täytäntöönpanosäädösten mu­
kaisesti joko 

i) maaseuturahaston osarahoittamana tukena; tai 

ii) i alakohdassa tarkoitetun tuen kansallisena lisärahoituksena; 

ja 

b) sen on vastattava a alakohdassa tarkoitettuun maaseudun kehittämis­
ohjelmaan sisältyvää perusteena olevaa maaseudun kehittämistoimen­
pidettä. 

3. Tuen oikeusperustassa on täsmennettävä, ettei tukea saa ottaa käyt­
töön ennen kuin komissio on hyväksynyt asianomaisen maaseudun ke­
hittämisohjelman. 

4. Tukea myönnetään vuosittain hehtaarilta metsää, ja sen tarkoituk­
sena on korvata tuensaajille aiheutuneet lisäkustannukset ja tulonmene­
tykset, jotka johtuvat direktiivien 92/43/ETY ja 2009/147/EY täytän­
töönpanoon liittyvistä, tämän artiklan 5 kohdassa tarkoitetuilla metsä­
alueilla esiintyvistä haitoista. 

5. Tukea voivat saada seuraavat metsäalueet: 

a) direktiivin 92/43/ETY 3 artiklan ja direktiivin 2009/147/EY 3 artiklan 
mukaiset Natura 2000 -metsäalueet; 

b) maisemapiirteet, jotka myötävaikuttavat direktiivin 92/43/ETY 10 ar­
tiklan täytäntöönpanoon; näiden alueiden osuus ei saa ylittää viittä 
prosenttia asianomaisen maaseudun kehittämisohjelman maantieteel­
lisen soveltamisalan kattamaan Natura 2000 -verkkoon sisältyvistä 
alueista. 

6. Tuki saa olla enintään 500 euroa hehtaaria kohti vuodessa aluksi 
enintään viiden vuoden ajan ja 200 euroa hehtaaria kohti vuodessa sen 
jälkeen. 

Näitä määriä voidaan poikkeustapauksissa korottaa ottaen huomioon 
maaseudun kehittämisohjelmissa perusteltavat erityisolosuhteet. 

Jäsenvaltioiden on vähennettävä tuesta tarvittava määrä, jotta vältetään 
asetuksen (EU) N:o 1307/2013 29 artiklassa tarkoitettujen käytänteiden 
kaksinkertainen rahoitus. 

37 artikla 

Metsätalouden ympäristö- ja ilmastopalvelut ja metsien suojelu 

1. Metsätalouden ympäristö- ja ilmastopalveluihin ja metsien suoje­
luun tarkoitettu tuki, jota myönnetään yksityisille tai julkisille metsän 
haltijoille, yksityisoikeudellisille ja julkisille elimille ja näiden yhteen­
liittymille, on perussopimuksen 107 artiklan 3 kohdan c alakohdan mu­
kaisesti sisämarkkinoille soveltuvaa ja vapautettu perussopimuksen 
108 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitusvelvollisuudesta, jos se täyttää 
tämän artiklan 2–9 kohdassa ja I luvussa vahvistetut edellytykset. 
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2. Tuen on täytettävä seuraavat edellytykset: 

a) se on myönnettävä maaseudun kehittämisohjelman puitteissa asetuk­
sen (EU) N:o 1305/2013 ja komission mainitun asetuksen nojalla 
hyväksymien delegoitujen säädösten ja täytäntöönpanosäädösten mu­
kaisesti joko 

i) maaseuturahaston osarahoittamana tukena; tai 

ii) i alakohdassa tarkoitetun tuen kansallisena lisärahoituksena; 

ja 

b) sen on vastattava a alakohdassa tarkoitettuun maaseudun kehittämis­
ohjelmaan sisältyvää perusteena olevaa maaseudun kehittämistoimen­
pidettä. 

3. Tuen oikeusperustassa on täsmennettävä, ettei tukea saa ottaa käyt­
töön ennen kuin komissio on hyväksynyt asianomaisen maaseudun ke­
hittämisohjelman. 

4. Kun kyseessä ovat metsätalouden ympäristö- ja ilmastopalvelut ja 
metsien suojelu valtion omistamalla maalla, tukea saa myöntää vain, jos 
kyseistä maata käyttävä elin on yksityinen elin tai kunta. 

5. Tiettyä, jäsenvaltioiden määrittelemää kokoa suurempien metsäti­
lojen osalta tuen saamisen edellytyksenä on sellaiseen metsäsuunnitel­
maan tai vastaavaan välineeseen perustuvien asiaankuuluvien tietojen 
esittäminen, joka noudattaa metsien kestävää hoitoa ja käyttöä sellaisena 
kuin se määriteltiin vuonna 1993 pidetyssä Euroopan metsien suojelun 
toisessa ministerikokouksessa. 

6. Tuki myönnetään hehtaarilta metsämaata. 

7. Tukea voivat saada ainoastaan sitoumukset, jotka ylittävät kansal­
lisessa metsätalouslaissa tai muussa asiaa koskevassa kansallisessa tai 
unionin lainsäädännössä vahvistetut pakolliset vaatimukset. Pakolliset 
kansalliset vaatimukset olisi eriteltävä selvästi. 

Sitoumukset on tehtävä 5–7 vuoden ajaksi. Jäsenvaltiot voivat kuitenkin 
tarvittaessa ja asianmukaisesti perustelluissa tapauksissa määritellä tie­
tyntyyppisille sitoumuksille pidemmän kestoajan. 

8. Tuella on katettava 7 kohdassa tarkoitetuista sitoumuksista tuen­
saajille aiheutuvat lisäkustannukset ja tulonmenetykset kokonaan tai 
osittain. 

Tarvittaessa tuki voi kattaa myös transaktiokustannukset enintään 20 
prosenttiin asti tuen arvosta. 

Asianmukaisesti perustelluissa tapauksissa, kun toimet koskevat ympä­
ristönsuojelua, tuki voidaan myöntää kiinteämääräisenä tai kertaluontei­
sena maksuna yksikköä kohti sitoumuksista, jotka koskevat puiden ja 
metsien kaupallisesta käytöstä luopumista, ja se lasketaan koituneiden 
lisäkustannusten ja tulonmenetysten perusteella. 

9. Tuki saa olla enintään 200 euroa hehtaarilta vuodessa. 

Kyseistä enimmäismäärää voidaan poikkeustapauksissa korottaa ottaen 
huomioon maaseudun kehittämisohjelmissa perusteltavat erityisolosuh­
teet. 

▼B 

02014R0702 — FI — 10.07.2017 — 001.002 — 57



 

38 artikla 

Tietämyksen siirtoa ja tiedotusta koskeviin toimiin metsätalousalalla 
tarkoitettu tuki 

1. Tietämyksen siirtoa ja tiedotusta koskeviin toimiin metsätalousalan 
yrityksille maksettava tuki on perussopimuksen 107 artiklan 3 kohdan c 
alakohdan mukaisesti sisämarkkinoille soveltuvaa ja vapautettu perusso­
pimuksen 108 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitusvelvollisuudesta, 
jos se täyttää tämän artiklan 2–6 kohdassa ja I luvussa vahvistetut 
edellytykset. 

2. Tukea voi saada ammatillista koulutusta ja taitojen hankkimista 
(mukaan lukien koulutuskurssit, työpajat ja valmennus) koskeviin toi­
miin, esittelytoimintaan ja tiedotustoimiin. 

Tuki voi kattaa myös lyhytaikaisen metsänhoitoa koskevan vaihdon ja 
metsävierailut. 

Esittelytoimintaan myönnettävää tukea voi saada asianomaisiin inves­
tointikustannuksiin. 

3. Tukea voi saada seuraaviin tukikelpoisiin kustannuksiin: 

a) tietämyksen siirtoa tai tiedotusta koskevan toimen järjestämisestä ja 
toteuttamisesta aiheutuvat kustannukset; 

b) jos kyseessä ovat investointeihin liittyvät esittelyhankkeet: 

i) kiinteän omaisuuden rakentaminen, hankkiminen, leasingvuok­
raus mukaan luettuna, tai kunnostaminen; maa on tukikelpoista 
ainoastaan, jos määrä on enintään 10 prosenttia kyseisen toimen 
tukikelpoisista kokonaiskustannuksista; 

ii) koneiden ja laitteiden hankkiminen tai ostoleasing enintään omai­
suuserän markkina-arvoon asti; 

iii) i ja ii alakohdassa tarkoitettuihin menoihin liittyvät yleiskulut, 
kuten arkkitehtien, insinöörien ja konsulttien palkkiot, ekologista 
ja taloudellista kestävyyttä koskevaan neuvontaan liittyvät palk­
kiot, mukaan lukien toteutettavuustutkimukset; toteutettavuustut­
kimusten kustannukset säilyvät tukikelpoisina silloinkin, kun nii­
den tulosten perusteella i ja ii alakohdassa tarkoitettuja menoja ei 
aiheudu; 

iv) tietokoneohjelmistojen hankkiminen tai kehittäminen ja patentti­
en, käyttölupien, tekijänoikeuksien ja tavaramerkkien hankkimi­
nen; 

c) osallistujien matka- ja majoituskulut sekä päivärahat. 

4. Edellä 3 kohdan a ja b alakohdassa tarkoitettuun tukeen ei saa 
liittyä suoria maksuja edunsaajille. Kyseinen tuki on maksettava tietä­
myksen siirtoa ja tiedotusta koskevien toimien tarjoajalle. 

5. Tietämyksen siirtoa ja tiedotusta koskevia toimia tarjoavilla yksi­
köillä on oltava asianmukaiset valmiudet eli pätevä henkilöstö, ja hen­
kilöstölle on tarjottava säännöllisesti koulutusta kyseisten tehtävien hoi­
tamiseen. 

6. Tuen enimmäisintensiteetti on 100 prosenttia tukikelpoisista kus­
tannuksista. 
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39 artikla 

Neuvontapalveluihin metsätalousalalla tarkoitettu tuki 

1. Neuvontapalveluihin tarkoitettu metsän haltijoiden ja muiden 
maankäyttäjien hyväksi myönnettävä tuki on perussopimuksen 107 artik­
lan 3 kohdan c alakohdan mukaisesti sisämarkkinoille soveltuvaa ja 
vapautettu perussopimuksen 108 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitus­
velvollisuudesta, jos se täyttää tämän artiklan 2–7 kohdassa ja I luvussa 
vahvistetut edellytykset. 

2. Tuella autetaan metsän haltijoita ja muita maankäyttäjiä hyödyn­
tämään neuvontapalveluja tilansa, yrityksensä tai investointinsa taloudel­
lisen ja ympäristötehokkuuden parantamisessa sekä niiden ilmastoystä­
vällisyyden ja ilmastonmuutoksen kestävyyden parantamisessa. 

3. Neuvonnan on katettava vähintään direktiivien 92/43/ETY, 
2000/60/EY ja 2009/147/EY täytäntöönpanoon liittyvät seikat. 

Neuvonnassa voidaan myös käsitellä metsätilojen taloudelliseen tilantee­
seen ja ympäristötehokkuuteen liittyviä seikkoja. 

4. Tukeen ei saa liittyä suoria maksuja edunsaajille. Tuki on makset­
tava neuvontapalvelujen tarjoajalle. 

Neuvontapalvelujen tarjoajalla on oltava tarkoituksenmukaiset resurssit 
eli säännöllisesti koulutettavaa ja pätevää henkilöstöä sekä neuvontako­
kemusta, ja sen neuvontatoiminnan on oltava luotettavaa niillä aloilla, 
joilla se antaa neuvontaa. 

5. Neuvoja antaessaan neuvontapalvelujen tarjoajan on noudatettava 
asetuksen (EU) N:o 1306/2013 13 artiklan 2 kohdassa tarkoitettuja sa­
lassapitovelvollisuuksia. 

6. Perustelluissa ja asianmukaisissa tapauksissa neuvontaa voidaan 
antaa osittain ryhmissä ottaen samalla huomioon neuvontapalvelujen 
yksittäisten käyttäjien tilanne. 

7. Tuki saa olla enintään 1 500 euroa annettua neuvontaa kohti. 

40 artikla 

Metsätalousalan kehittämiseen, uudenaikaistamiseen ja 
mukauttamiseen liittyvään infrastruktuuriin tehtäviin 

investointeihin tarkoitettu tuki 

1. Metsätalousalan kehittämiseen, uudenaikaistamiseen tai mukautta­
miseen liittyvään infrastruktuuriin tehtäviin investointeihin tarkoitettu 
metsätalousalan yrityksille myönnettävä tuki on perussopimuksen 107 ar­
tiklan 3 kohdan c alakohdan mukaisesti sisämarkkinoille soveltuvaa ja 
vapautettu perussopimuksen 108 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitus­
velvollisuudesta, jos se täyttää tämän artiklan 2–9 kohdassa ja I luvussa 
vahvistetut edellytykset. 

2. Tuen on täytettävä seuraavat edellytykset: 

a) se on myönnettävä maaseudun kehittämisohjelman puitteissa asetuk­
sen (EU) N:o 1305/2013 ja komission mainitun asetuksen nojalla 
hyväksymien delegoitujen säädösten ja täytäntöönpanosäädösten mu­
kaisesti joko 

i) maaseuturahaston osarahoittamana tukena; tai 
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ii) i alakohdassa tarkoitetun tuen kansallisena lisärahoituksena; 

ja 

b) sen on vastattava a alakohdassa tarkoitettuun maaseudun kehittämis­
ohjelmaan sisältyvää perusteena olevaa maaseudun kehittämistoimen­
pidettä. 

3. Tuen oikeusperustassa on täsmennettävä, ettei tukea saa ottaa käyt­
töön ennen kuin komissio on hyväksynyt asianomaisen maaseudun ke­
hittämisohjelman. 

4. Investoinnin on oltava unionin lainsäädännön ja asianomaisen jä­
senvaltion ympäristönsuojelua koskevan kansallisen lainsäädännön mu­
kainen. Kun kyseessä on investointi, josta on direktiivin 2011/92/EU 
mukaan tehtävä ympäristövaikutusten arviointi, tuen edellytyksenä on 
oltava, että tällainen arviointi on tehty ja että asianomaiselle investoin­
tihankkeelle on myönnetty lupa ennen yksittäisen tuen myöntämispäi­
vää. 

5. Tukea voi saada aineelliseen ja aineettomaan omaisuuteen tehtä­
viin investointeihin, jotka koskevat metsien kehittämiseen, uudenaikais­
tamiseen tai mukauttamiseen liittyvää infrastruktuuria, mukaan lukien 
seuraavat: 

a) metsämaalle pääsy; 

b) tilusjärjestelyt ja maanparannus: 

c) energia- ja vesihuolto. 

6. Tukea voi saada seuraaviin tukikelpoisiin kustannuksiin: 

a) kiinteän omaisuuden rakentaminen, hankkiminen, leasingvuokraus 
mukaan luettuna, tai kunnostaminen; maa on tukikelpoista ainoas­
taan, jos määrä on enintään 10 prosenttia kyseisen toimen tukikel­
poisista kokonaiskustannuksista; 

b) koneiden ja laitteiden hankkiminen tai ostoleasing enintään omai­
suuserän markkina-arvoon asti; 

c) a ja b alakohdassa tarkoitettuihin menoihin liittyvät yleiskulut, kuten 
arkkitehtien, insinöörien ja konsulttien palkkiot, ekologista ja talou­
dellista kestävyyttä koskevaan neuvontaan liittyvät palkkiot, mukaan 
lukien toteutettavuustutkimukset; toteutettavuustutkimusten kustan­
nukset säilyvät tukikelpoisina silloinkin, kun niiden tulosten perus­
teella a ja b alakohdassa tarkoitettuja menoja ei aiheudu; 

d) tietokoneohjelmistojen hankkiminen tai kehittäminen ja patenttien, 
käyttölupien, tekijänoikeuksien ja tavaramerkkien hankkiminen; 

e) metsäsuunnitelmien ja vastaavien välineiden laatimiskustannukset. 

7. Muut kuin 6 kohdan a ja b alakohdassa tarkoitetut leasingsopi­
mukseen liittyvät kustannukset, kuten vuokranantajan kate, korkojen 
jälleenrahoituskulut, yleiskulut ja vakuutusmaksut, eivät ole tukikelpoi­
sia. 

Käyttöpääomaa ei pidetä tukikelpoisena kustannuksena. 

8. Kun kyseessä ovat ei-tuotannolliset investoinnit, investoinnit, joi­
den yksinomaisena tarkoituksena on metsien ympäristöarvon parantami­
nen, ja investoinnit jotka tehdään metsäteihin, joilla liikkuminen on 
ilmaista ja jotka palvelevat metsien monitoiminnallisuuteen liittyviä nä­
kökohtia, tuen enimmäisintensiteetti on 100 prosenttia tukikelpoisista 
kustannuksista. 
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9. Jos investoinneilla parannetaan metsien lyhyen tai pitkän aikavälin 
taloudellista potentiaalia, tuen enimmäisintensiteetti on 

a) 75 prosenttia investoinnin tukikelpoisista kustannuksista syrjäisim­
millä alueilla; 

b) 75 prosenttia investoinnin tukikelpoisista kustannuksista Egeanmeren 
pienillä saarilla; 

c) 50 prosenttia investointien tukikelpoisista kustannuksista vähemmän 
kehittyneillä alueilla ja kaikilla alueilla, joiden asukaskohtainen BKT 
1 päivän tammikuuta 2007 ja 31 päivän joulukuuta 2013 välisellä 
ajanjaksolla oli alle 75 prosenttia EU-25:n kyseisen viitekauden kes­
kiarvosta, mutta joiden asukaskohtainen BKT on yli 75 prosenttia 
EU-27:n keskiarvosta; 

d) 40 prosenttia investoinnin tukikelpoisista kustannuksista muilla alu­
eilla. 

41 artikla 

Metsätalouden tekniikoihin sekä metsätuotteiden jalostukseen, 
käyttöönottoon ja kaupan pitämiseen tehtäviin investointeihin 

tarkoitettu tuki 

1. Metsätalouden tekniikoihin sekä metsätuotteiden jalostukseen, 
käyttöönottoon ja kaupan pitämiseen tehtäviin investointeihin tarkoitettu 
tuki, joka myönnetään yksityisille metsän haltijoille, kunnille ja näiden 
yhteenliittymille, on perussopimuksen 107 artiklan 3 kohdan c alakoh­
dan mukaisesti sisämarkkinoille soveltuvaa ja vapautettu perussopimuk­
sen 108 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitusvelvollisuudesta, jos se 
täyttää tämän artiklan 2–11 kohdassa ja I luvussa vahvistetut edellytyk­
set. 

2. Tuen on täytettävä seuraavat edellytykset: 

a) se on myönnettävä maaseudun kehittämisohjelman puitteissa asetuk­
sen (EU) N:o 1305/2013 ja komission mainitun asetuksen nojalla 
hyväksymien delegoitujen säädösten ja täytäntöönpanosäädösten mu­
kaisesti joko 

i) maaseuturahaston osarahoittamana tukena; tai 

ii) i alakohdassa tarkoitetun tuen kansallisena lisärahoituksena; 

ja 

b) sen on vastattava a alakohdassa tarkoitettuun maaseudun kehittämis­
ohjelmaan sisältyvää perusteena olevaa maaseudun kehittämistoimen­
pidettä. 

3. Tuen oikeusperustassa on täsmennettävä, ettei tukea saa ottaa käyt­
töön ennen kuin komissio on hyväksynyt asianomaisen maaseudun ke­
hittämisohjelman. 

4. Investoinnin on oltava unionin lainsäädännön ja asianomaisen jä­
senvaltion ympäristönsuojelua koskevan kansallisen lainsäädännön mu­
kainen. Kun kyseessä on investointi, josta on direktiivin 2011/92/EU 
mukaan tehtävä ympäristövaikutusten arviointi, tuen edellytyksenä on 
oltava, että tällainen arviointi on tehty ja että asianomaiselle investoin­
tihankkeelle on myönnetty lupa ennen yksittäisen tuen myöntämispäi­
vää. 

5. Azorien, Madeiran, Kanariansaarten, Egeanmeren pienten saarten 
ja Ranskan merentakaisten departementtien alueilla tukea voidaan 
myöntää myös muille yrityksille kuin pk-yrityksille. 
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6. Tukea voi saada seuraaviin tukikelpoisiin kustannuksiin: 

a) kiinteän omaisuuden rakentaminen, hankkiminen, leasingvuokraus 
mukaan luettuna, tai kunnostaminen; maa on tukikelpoista ainoas­
taan, jos määrä on enintään 10 prosenttia kyseisen toimen tukikel­
poisista kokonaiskustannuksista; 

b) koneiden ja laitteiden hankkiminen tai ostoleasing enintään omai­
suuserän markkina-arvoon asti; 

c) a ja b alakohdassa tarkoitettuihin menoihin liittyvät yleiskulut, kuten 
arkkitehtien, insinöörien ja konsulttien palkkiot, ekologista ja talou­
dellista kestävyyttä koskevaan neuvontaan liittyvät palkkiot, mukaan 
lukien toteutettavuustutkimukset; toteutettavuustutkimusten kustan­
nukset säilyvät tukikelpoisina silloinkin, kun niiden tulosten perus­
teella a ja b alakohdassa tarkoitettuja menoja ei aiheudu; 

d) tietokoneohjelmistojen hankkiminen tai kehittäminen ja patenttien, 
käyttölupien, tekijänoikeuksien ja tavaramerkkien hankkiminen; 

e) metsäsuunnitelmien ja vastaavien laatimiskustannukset. 

7. Muut kuin 6 kohdan a ja b alakohdassa tarkoitetut leasingsopi­
mukseen liittyvät kustannukset, kuten vuokranantajan kate, korkojen 
jälleenrahoituskulut, yleiskulut ja vakuutusmaksut, eivät ole tukikelpoi­
sia. 

Käyttöpääomaa ei pidetä tukikelpoisena kustannuksena. 

8. Metsien taloudellisen arvon parantamiseen liittyvät investoinnit on 
perusteltava yhdellä tai useammalla tilalla odotettavissa olevilla metsän 
parannuksilla, ja niihin voi sisältyä investointeja maaperää ja luonnon­
varoja säästäviin metsänkorjuuvälineisiin ja -käytäntöihin. 

9. Investoinnit, jotka liittyvät puun käyttöön raaka-aineena tai ener­
gialähteenä, on rajoitettava teollista jalostusta edeltäviin työvaiheisiin. 

Uusiutuvaan energiaan liittyvään infrastruktuuriin tehtävissä, energiaa 
kuluttavissa tai tuottavissa investoinneissa on noudatettava energiatehok­
kuutta koskevia vähimmäisstandardeja, jos tällaisia standardeja on kan­
sallisella tasolla. 

Investoinnit järjestelmiin, joiden päätarkoitus on sähköntuotanto biomas­
sasta, eivät ole tukikelpoisia, jollei lämpöenergiaa käytetä tietty vähim­
mäisprosentti, jonka jäsenvaltio määrittelee. 

Tuki bioenergiaa koskeviin investointihankkeisiin on rajoitettava sellai­
seen bioenergiaan, joka on unionin lainsäädännössä, muun muassa di­
rektiivin 2009/28/EY 17 artiklan 2–6 kohdassa säädettyjen sovelletta­
vien kestävyyskriteerien mukaista. 

10. Tiettyä, jäsenvaltioiden määrittelemää kokoa suurempien metsä­
tilojen osalta tuen saamisen edellytyksenä on sellaiseen metsäsuunnitel­
maan tai vastaavaan välineeseen perustuvien asiaankuuluvien tietojen 
esittäminen, joka noudattaa metsien kestävää hoitoa ja käyttöä sellaisena 
kuin se määriteltiin vuonna 1993 pidetyssä Euroopan metsien suojelun 
toisessa ministerikokouksessa. 
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11. Tuen enimmäisintensiteetti on 

a) 75 prosenttia investoinnin tukikelpoisista kustannuksista syrjäisim­
millä alueilla; 

b) 75 prosenttia investoinnin tukikelpoisista kustannuksista Egeanmeren 
pienillä saarilla; 

c) 50 prosenttia investointien tukikelpoisista kustannuksista vähemmän 
kehittyneillä alueilla ja kaikilla alueilla, joiden asukaskohtainen BKT 
1 päivän tammikuuta 2007 ja 31 päivän joulukuuta 2013 välisellä 
ajanjaksolla oli alle 75 prosenttia EU-25:n kyseisen viitekauden kes­
kiarvosta, mutta joiden asukaskohtainen BKT on yli 75 prosenttia 
EU-27:n keskiarvosta; 

d) 40 prosenttia investoinnin tukikelpoisista kustannuksista muilla alu­
eilla. 

42 artikla 

Metsätalouden geenivarojen säilyttäminen 

1. Metsätalouden ympäristö- ja ilmastopalveluihin ja metsien suoje­
luun liittyvä, metsätalouden geenivarojen säilyttämiseen tarkoitettu jul­
kisille tai yksityisille yksiköille myönnettävä tuki on perussopimuksen 
107 artiklan 3 kohdan c alakohdan mukaisesti sisämarkkinoille soveltu­
vaa ja vapautettu perussopimuksen 108 artiklan 3 kohdan mukaisesta 
ilmoitusvelvollisuudesta, jos se täyttää tämän artiklan 2–6 kohdassa ja I 
luvussa vahvistetut edellytykset. 

2. Tuen on täytettävä seuraavat edellytykset: 

a) se on myönnettävä maaseudun kehittämisohjelman puitteissa asetuk­
sen (EU) N:o 1305/2013 ja komission mainitun asetuksen nojalla 
hyväksymien delegoitujen säädösten ja täytäntöönpanosäädösten mu­
kaisesti joko 

i) maaseuturahaston osarahoittamana tukena; tai 

ii) i alakohdassa tarkoitetun tuen kansallisena lisärahoituksena; 

ja 

b) sen on vastattava a alakohdassa tarkoitettuun maaseudun kehittämis­
ohjelmaan sisältyvää perusteena olevaa maaseudun kehittämistoimen­
pidettä. 

3. Tuen oikeusperustassa on täsmennettävä, ettei tukea saa ottaa käyt­
töön ennen kuin komissio on hyväksynyt asianomaisen maaseudun ke­
hittämisohjelman. 

4. Tässä artiklassa tarkoitetaan 

a) ”in situ -säilyttämisellä” geenivarojen säilyttämistä ekosysteemeissä 
ja luontaisissa elinympäristöissä sekä lajien elinkykyisten populaa­
tioiden säilyttämistä ja elvyttämistä niiden luonnollisessa ympäristös­
sä; 

b) ”säilyttämisellä metsätilalla” in situ -säilyttämistä ja -kehittämistä 
metsätilan tasolla; 

c) ”ex situ -säilyttämisellä” metsätalouden geenivarojen säilyttämistä 
muussa kuin niiden luonnollisessa ympäristössä; 
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d) ”ex situ -kokoelmalla” metsätalouden geenivarojen kokoelmaa, jota 
säilytetään muualla kuin geenivarojen luonnollisessa ympäristössä. 

5. Tukea voi saada seuraavista toimista aiheutuviin kustannuksiin: 

a) kohdennetut toimet: toimet, joilla edistetään metsätalouden geeniva­
rojen in situ- ja ex situ -säilyttämistä, kuvaamista, keräämistä ja 
käyttöä, mukaan lukien tällä hetkellä in situ -säilytettyjen geenivaro­
jen internetissä olevat tietokannat, joihin sisältyy säilyttäminen met­
sätilalla, sekä internetissä olevat ex situ -kokoelmat ja tietokannat; 

b) yhteensovitetut toimet: toimet, joilla edistetään tietojen vaihtoa jäsen­
valtioiden toimivaltaisten laitosten kesken unionin metsätalouden 
geenivarojen säilyttämisestä, kuvaamisesta, keräämisestä ja käytöstä; 

c) liitännäistoimet: tiedotus-, levittämis- ja neuvontatoimet valtiosta 
riippumattomien järjestöjen ja muiden sidosryhmien kanssa, koulu­
tuskurssit ja teknisten kertomusten laatiminen. 

6. Tuki voi olla enintään 100 prosenttia tukikelpoisista kustannuksis­
ta. 

43 artikla 

Metsätalousmaan tilusjärjestelyihin tarkoitettu tuki 

Metsätalousmaan tilusjärjestelyihin tarkoitettu tuki on perussopimuksen 
107 artiklan 3 kohdan c alakohdan mukaisesti sisämarkkinoille soveltu­
vaa ja vapautettu perussopimuksen 108 artiklan 3 kohdan mukaisesta 
ilmoitusvelvollisuudesta, jos se täyttää I luvussa vahvistetut edellytykset 
ja jos se myönnetään 

a) yksityisille metsän haltijoille, jotka ovat pk-yrityksiä; ja 

b) ainoastaan oikeudellisiin ja hallinnollisiin kustannuksiin, maanmitta­
uskustannukset mukaan lukien; ja 

c) on enintään 100 prosenttia aiheutuneista tosiasiallisista kustannuksis­
ta. 

6 JAKSO 

Maaseutualueiden pk-yritysten hyväksi myönnettävät tuet, joita 
maaseuturahasto osarahoittaa tai jotka myönnetään tällaisiin 
osarahoitettuihin toimenpiteisiin tarkoitettuna kansallisena 

lisärahoituksena 

44 artikla 

Tuki investointeihin, jotka koskevat maataloustuotteiden 
jalostamista muiksi kuin maataloustuotteiksi tai puuvillan tuotantoa 

1. Pk-yrityksille myönnettävä tuki investointeihin, jotka koskevat 
maataloustuotteiden jalostusta muiksi kuin maataloustuotteiksi tai puu­
villan tuotantoa, mukaan lukien siementen poistaminen, on perussopi­
muksen 107 artiklan 3 kohdan c alakohdan mukaisesti sisämarkkinoille 
soveltuvaa ja vapautettu perussopimuksen 108 artiklan 3 kohdan mu­
kaisesta ilmoitusvelvollisuudesta, jos se täyttää tämän artiklan 2–10 
kohdassa ja I luvussa vahvistetut edellytykset. 
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2. Tuen on täytettävä seuraavat edellytykset: 

a) se on myönnettävä maaseudun kehittämisohjelman puitteissa asetuk­
sen (EU) N:o 1305/2013 ja komission mainitun asetuksen nojalla 
hyväksymien delegoitujen säädösten ja täytäntöönpanosäädösten mu­
kaisesti joko 

i) maaseuturahaston osarahoittamana tukena; tai 

ii) i alakohdassa tarkoitetun tuen kansallisena lisärahoituksena; 

ja 

b) sen on vastattava a alakohdassa tarkoitettuun maaseudun kehittämis­
ohjelmaan sisältyvää perusteena olevaa maaseudun kehittämistoimen­
pidettä. 

3. Tuen oikeusperustassa on täsmennettävä, ettei tukea saa ottaa käyt­
töön ennen kuin komissio on hyväksynyt asianomaisen maaseudun ke­
hittämisohjelman. 

4. Investoinnit, jotka liittyvät biopolttoaineiden tuotantoon tai ener­
gian tuotantoon uusiutuvista energialähteistä, eivät ole tämän artiklan 
nojalla tukikelpoisia. 

5. Investoinnin on oltava unionin lainsäädännön ja asianomaisen jä­
senvaltion ympäristönsuojelua koskevan kansallisen lainsäädännön mu­
kainen. Kun kyseessä on investointi, josta on direktiivin 2011/92/EU 
mukaan tehtävä ympäristövaikutusten arviointi, tuen edellytyksenä on 
oltava, että tällainen arviointi on tehty ja että asianomaiselle investoin­
tihankkeelle on myönnetty lupa ennen yksittäisen tuen myöntämispäi­
vää. 

6. Tukea voi saada aineelliseen ja aineettomaan omaisuuteen tehtä­
viin investointeihin. 

7. Tukea voi saada seuraaviin tukikelpoisiin kustannuksiin: 

a) kiinteän omaisuuden rakentaminen, hankkiminen, leasingvuokraus 
mukaan luettuna, tai kunnostaminen; maa on tukikelpoista ainoas­
taan, jos määrä on enintään 10 prosenttia kyseisen toimen tukikel­
poisista kokonaiskustannuksista; 

b) koneiden ja laitteiden hankkiminen tai ostoleasing enintään omai­
suuserän markkina-arvoon asti; 

c) a ja b alakohdassa tarkoitettuihin menoihin liittyvät yleiskulut, kuten 
arkkitehtien, insinöörien ja konsulttien palkkiot, ekologista ja talou­
dellista kestävyyttä koskevaan neuvontaan liittyvät palkkiot, mukaan 
lukien toteutettavuustutkimukset; toteutettavuustutkimusten kustan­
nukset säilyvät tukikelpoisina silloinkin, kun niiden tulosten perus­
teella a ja b alakohdassa tarkoitettuja menoja ei aiheudu; 

d) tietokoneohjelmistojen hankkiminen tai kehittäminen ja patenttien, 
käyttölupien, tekijänoikeuksien ja tavaramerkkien hankkiminen; 

8. Muut kuin 7 kohdan a ja b alakohdassa tarkoitetut leasingsopi­
mukseen liittyvät kustannukset, kuten vuokranantajan kate, korkojen 
jälleenrahoituskulut, yleiskulut ja vakuutusmaksut, eivät ole tukikelpoi­
sia. 

Käyttöpääomaa ei pidetä tukikelpoisena kustannuksena. 
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9. Tuen enimmäisintensiteetti on 

a) syrjäisimmillä alueilla: 

i) 80 prosenttia investoinnin tukikelpoisista kustannuksista alueilla, 
joiden asukaskohtainen BKT on enintään 45 prosenttia EU-27:n 
keskiarvosta; 

ii) 65 prosenttia investoinnin tukikelpoisista kustannuksista alueilla, 
joiden asukaskohtainen BKT on 45–60 prosenttia EU-27:n keski­
arvosta; 

iii) 55 prosenttia investoinnin tukikelpoisista kustannuksista alueilla, 
joiden asukaskohtainen BKT on 60–75 prosenttia EU-27:n keski­
arvosta; 

iv) 45 prosenttia investoinnin tukikelpoisista kustannuksista muilla 
syrjäisimmillä alueilla; 

b) vähemmän kehittyneillä alueilla: 

i) 60 prosenttia investoinnin tukikelpoisista kustannuksista alueilla, 
joiden asukaskohtainen BKT on enintään 45 prosenttia EU-27:n 
keskiarvosta; 

ii) 45 prosenttia investoinnin tukikelpoisista kustannuksista alueilla, 
joiden asukaskohtainen BKT on 45–60 prosenttia EU-27:n keski­
arvosta; 

iii) 35 prosenttia investoinnin tukikelpoisista kustannuksista alueilla, 
joiden asukaskohtainen BKT on yli 60 prosenttia EU-27:n keski­
arvosta; 

c) c-alueilla: 

i) 25 prosenttia investoinnin tukikelpoisista kustannuksista harvaan 
asutuilla alueilla ja niillä NUTS 3 -alueilla tai NUTS 3 -alueiden 
osilla, joilla on yhteinen maaraja Euroopan talousalueeseen tai 
Euroopan vapaakauppaliittoon kuulumattoman maan kanssa; 

ii) 20 prosenttia investoinnin tukikelpoisista kustannuksista ennalta 
määrittelemättömillä c-alueilla; 

iii) entisillä a-alueilla tuki-intensiteettejä voidaan korottaa enintään 
viisi prosenttiyksikköä 1 päivän heinäkuuta 2014 ja 31 päivän 
joulukuuta 2017 välisellä ajanjaksolla; 

iv) jos c-alue on a-alueen vieressä, niillä c-alueella olevilla NUTS 3 
-alueilla tai NUTS 3 -alueiden osilla, jotka ovat a-alueen vieres­
sä, sallittua tuen enimmäisintensiteettiä voidaan korottaa tarvitta­
essa niin, että näiden alueiden tuki-intensiteettien erotus ei ylitä 
15:tä prosenttiyksikköä; 

d) 10 prosenttia investoinnin tukikelpoisista kustannuksista kaikilla 
muilla alueilla. 

10. Edellä 9 kohdassa säädettyjä tuen enimmäisintensiteettejä voi­
daan korottaa enintään 10 prosenttiyksikköä mikro- ja pienyritysten 
osalta. 

45 artikla 

Yrityksen perustamistuki muun kuin maataloustoiminnan 
aloittamiseksi maaseutualueilla 

1. Pk-yrityksille myönnettävä yrityksen perustamistuki muun kuin 
maataloustoiminnan aloittamiseksi maaseutualueilla on perussopimuksen 
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107 artiklan 3 kohdan c alakohdan mukaisesti sisämarkkinoille soveltu­
vaa ja vapautettu perussopimuksen 108 artiklan 3 kohdan mukaisesta 
ilmoitusvelvollisuudesta, jos se täyttää tämän artiklan 2–9 kohdassa ja I 
luvussa vahvistetut edellytykset. 

2. Tuen on täytettävä seuraavat edellytykset: 

a) se on myönnettävä maaseudun kehittämisohjelman puitteissa asetuk­
sen (EU) N:o 1305/2013 ja komission mainitun asetuksen nojalla 
hyväksymien delegoitujen säädösten ja täytäntöönpanosäädösten mu­
kaisesti joko 

i) maaseuturahaston osarahoittamana tukena; tai 

ii) i alakohdassa tarkoitetun tuen kansallisena lisärahoituksena; 

ja 

b) sen on vastattava a alakohdassa tarkoitettuun maaseudun kehittämis­
ohjelmaan sisältyvää perusteena olevaa maaseudun kehittämistoimen­
pidettä. 

3. Tuen oikeusperustassa on täsmennettävä, ettei tukea saa ottaa käyt­
töön ennen kuin komissio on hyväksynyt asianomaisen maaseudun ke­
hittämisohjelman. 

4. Tuki myönnetään seuraavanlaisille tuensaajille: 

a) viljelijät tai maatilakotitalouden jäsenet maaseutualueilla, jos he laa­
jentavat taloudellista toimintaansa maatalouden ulkopuolelle; 

b) mikro- ja pienyrityksen maaseutualueilla; ja 

c) luonnolliset henkilöt maaseutualueilla. 

5. Jos 4 kohdan a alakohdassa tarkoitettu maatilakotitalouden jäsen 
on oikeushenkilö tai tällaisten henkilöiden muodostama ryhmä, jäsenen 
on harjoitettava tilalla maataloutta tukihakemuksen esittämishetkellä. 

6. Tuen edellytyksenä on liiketoimintasuunnitelman esittäminen asi­
anomaisen jäsenvaltion toimivaltaiselle viranomaiselle. Liiketoiminta­
suunnitelman toteuttaminen on aloitettava yhdeksän kuukauden kuluessa 
tuen myöntämispäätöksen päivämäärästä. 

Liiketoimintasuunnitelmassa on kuvattava seuraavia: 

a) tuensaajan taloudellinen lähtötilanne: 

b) tuensaajan uusien toimintojen kehittämisen välietapit ja tavoitteet; 

c) yksityiskohtaiset tiedot tuensaajan toimintojen kehittämiseksi tarvit­
tavista toimista, kuten investoinneista, koulutuksesta tai neuvonnasta. 

7. Tuki maksetaan vähintään kahdessa erässä enintään viiden vuoden 
aikana. 

Erät voivat olla asteittain alenevia. 

Viimeisen erän maksamisen edellytyksenä on, että 6 kohdassa tarkoi­
tettu liiketoimintasuunnitelma on pantu asianmukaisesti täytäntöön. 

8. Jäsenvaltioiden on tuen määrää määritellessään otettava huomioon 
maaseudun kehittämisohjelman kattaman alueen sosioekonominen tilan­
ne. 

9. Tuki saa olla enintään 70 000 euroa tuensaajaa kohti. 
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46 artikla 

Maaseutualueiden pk-yritysten neuvontapalveluihin tarkoitettu tuki 

1. Neuvontapalveluihin tarkoitettu maaseutualueiden pk-yritysten hy­
väksi myönnettävä tuki on perussopimuksen 107 artiklan 3 kohdan c 
alakohdan mukaisesti sisämarkkinoille soveltuvaa ja vapautettu perusso­
pimuksen 108 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitusvelvollisuudesta, 
jos se täyttää tämän artiklan 2–9 kohdassa ja I luvussa vahvistetut 
edellytykset. 

2. Tuen on täytettävä seuraavat edellytykset: 

a) se on myönnettävä maaseudun kehittämisohjelman puitteissa asetuk­
sen (EU) N:o 1305/2013 ja komission mainitun asetuksen nojalla 
hyväksymien delegoitujen säädösten ja täytäntöönpanosäädösten mu­
kaisesti joko 

i) maaseuturahaston osarahoittamana tukena; tai 

ii) i alakohdassa tarkoitetun tuen kansallisena lisärahoituksena; 

ja 

b) sen on vastattava a alakohdassa tarkoitettuun maaseudun kehittämis­
ohjelmaan sisältyvää perusteena olevaa maaseudun kehittämistoimen­
pidettä. 

3. Tuella autetaan maaseutualueiden pk-yrityksiä hyödyntämään neu­
vontapalveluja yrityksensä tai investointinsa taloudellisen ja ympäristö­
tehokkuuden parantamisessa sekä niiden ilmastoystävällisyyden ja il­
mastonmuutoksen kestävyyden parantamisessa. 

4. Neuvonnassa voidaan käsitellä tuensaajan taloudelliseen tilantee­
seen ja ympäristönsuojelun tasoon liittyviä seikkoja. 

5. Tukeen ei saa liittyä suoria maksuja edunsaajille. Tuki on makset­
tava neuvontapalvelujen tarjoajalle. 

6. Neuvontapalvelujen tarjoajalla on oltava tarkoituksenmukaiset re­
surssit eli säännöllisesti koulutettavaa ja pätevää henkilöstöä sekä neu­
vontakokemusta, ja sen neuvontatoiminnan on oltava luotettavaa niillä 
aloilla, joilla se antaa neuvontaa. 

7. Neuvoja antaessaan neuvontapalvelujen tarjoajien on noudatettava 
asetuksen (EU) N:o 1306/2013 13 artiklan 2 kohdassa tarkoitettuja sa­
lassapitovelvollisuuksia. 

8. Soveltuvissa tapauksissa neuvontaa voidaan antaa osittain ryh­
missä ottaen samalla huomioon neuvontapalvelujen yksittäisten käyttä­
jien tilanteet. 

9. Tuki saa olla enintään 1 500 euroa annettua neuvontaa kohti. 

47 artikla 

Tietämyksen siirtoa ja tiedotusta koskeviin maaseutualueiden pk- 
yritysten hyväksi toteutettaviin toimiin tarkoitettu tuki 

1. Tietämyksen siirtoa ja tiedotusta koskeviin toimiin maaseutualuei­
den pk-yritysten hyväksi myönnettävä tuki on perussopimuksen 107 ar­
tiklan 3 kohdan c alakohdan mukaisesti sisämarkkinoille soveltuvaa ja 
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vapautettu perussopimuksen 108 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitus­
velvollisuudesta, jos se täyttää tämän artiklan 2–7 kohdassa ja I luvussa 
vahvistetut edellytykset. 

2. Tuen on täytettävä seuraavat edellytykset: 

a) se on myönnettävä maaseudun kehittämisohjelman puitteissa asetuk­
sen (EU) N:o 1305/2013 ja komission mainitun asetuksen nojalla 
hyväksymien delegoitujen säädösten ja täytäntöönpanosäädösten mu­
kaisesti joko 

i) maaseuturahaston osarahoittamana tukena; tai 

ii) i alakohdassa tarkoitetun tuen kansallisena lisärahoituksena; 

ja 

b) sen on vastattava a alakohdassa tarkoitettuun maaseudun kehittämis­
ohjelmaan sisältyvää perusteena olevaa maaseudun kehittämistoimen­
pidettä. 

3. Tukea voi saada ammatillista koulutusta ja taitojen hankkimista 
(mukaan lukien koulutuskurssit, työpajat ja valmennus) koskeviin toi­
miin, esittelytoimintaan ja tiedotustoimiin. 

Esittelytoimintaan myönnettävää tukea voi saada asianomaisiin inves­
tointikustannuksiin. 

4. Tukea voi saada seuraaviin tukikelpoisiin kustannuksiin: 

a) tietämyksen siirtoa tai tiedotusta koskevan toimen järjestämisestä ja 
toteuttamisesta aiheutuvat kustannukset; 

b) jos kyseessä ovat investointeihin liittyvät esittelyhankkeet: 

i) kiinteän omaisuuden rakentaminen, hankkiminen, leasingvuok­
raus mukaan luettuna, tai kunnostaminen; maa on tukikelpoista 
ainoastaan, jos määrä on enintään 10 prosenttia kyseisen toimen 
tukikelpoisista kokonaiskustannuksista; 

ii) koneiden ja laitteiden hankkiminen tai ostoleasing enintään omai­
suuserän markkina-arvoon asti; 

iii) i ja ii alakohdassa tarkoitettuihin menoihin liittyvät yleiskulut, 
kuten arkkitehtien, insinöörien ja konsulttien palkkiot, ekologista 
ja taloudellista kestävyyttä koskevaan neuvontaan liittyvät palk­
kiot, mukaan lukien toteutettavuustutkimukset; toteutettavuustut­
kimusten kustannukset säilyvät tukikelpoisina silloinkin, kun nii­
den tulosten perusteella i ja ii alakohdassa tarkoitettuja menoja ei 
aiheudu; 

iv) tietokoneohjelmistojen hankkiminen tai kehittäminen ja patentti­
en, käyttölupien, tekijänoikeuksien ja tavaramerkkien hankkimi­
nen; 

c) osallistujien matka- ja majoituskulut sekä päivärahat. 

5. Tukeen ei saa liittyä suoria maksuja edunsaajille. 

Kyseinen tuki on maksettava tietämyksen siirtoa ja tiedotusta koskevan 
toimien tarjoajalle. 
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Tietämyksen siirtoa ja tiedotusta koskevia toimia tarjoavilla yksiköillä 
on oltava asianmukaiset valmiudet eli pätevä henkilöstö, ja henkilöstölle 
on tarjottava säännöllisesti koulutusta kyseisten tehtävien hoitamiseen. 

6. Kaikilla kyseisellä maaseutualueella toimivilla tukikelpoisilla yri­
tyksillä on oltava mahdollisuus saada tätä tukea objektiivisesti määritel­
tyjen edellytysten perusteella. 

7. Tuen enimmäisintensiteetti on 

a) 60 prosenttia tukikelpoisista kustannuksista, kun kyse on keskisuu­
rista yrityksistä; 

b) 70 prosenttia tukikelpoisista kustannuksista, kun kyse on mikro- ja 
pienyrityksistä. 

48 artikla 

Aktiiviviljelijöiden liittymiseksi ensimmäisen kerran puuvillan tai 
elintarvikkeiden laatujärjestelmiin maksettava tuki 

1. Aktiiviviljelijöiden ja aktiiviviljelijöiden ryhmien, jotka ovat pk- 
yrityksiä, liittymiseksi ensimmäisen kerran puuvillan tai elintarvikkeiden 
laatujärjestelmiin maksettava tuki on perussopimuksen 107 artiklan 3 
kohdan c alakohdan mukaisesti sisämarkkinoille soveltuvaa ja vapau­
tettu perussopimuksen 108 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitusvelvol­
lisuudesta, jos se täyttää tämän artiklan 2–7 kohdassa ja I luvussa vah­
vistetut edellytykset. 

2. Tuen on täytettävä seuraavat edellytykset: 

a) se on myönnettävä maaseudun kehittämisohjelman puitteissa asetuk­
sen (EU) N:o 1305/2013 ja komission mainitun asetuksen nojalla 
hyväksymien delegoitujen säädösten ja täytäntöönpanosäädösten mu­
kaisesti joko 

i) maaseuturahaston osarahoittamana tukena; tai 

ii) i alakohdassa tarkoitetun tuen kansallisena lisärahoituksena; 

ja 

b) sen on vastattava a alakohdassa tarkoitettuun maaseudun kehittämis­
ohjelmaan sisältyvää perusteena olevaa maaseudun kehittämistoimen­
pidettä. 

3. Tuen oikeusperustassa on täsmennettävä, ettei tukea saa ottaa käyt­
töön ennen kuin komissio on hyväksynyt asianomaisen maaseudun ke­
hittämisohjelman. 

4. Tukea myönnetään liittymiseksi ensimmäisen kerran seuraavankal­
taisiin laatujärjestelmiin: 

a) asetuksen (EU) N:o 1151/2012 nojalla perustetut puuvillan ja elin­
tarvikkeiden laatujärjestelmät; 

b) jäsenvaltioiden hyväksymät puuvillan ja elintarvikkeiden laatujärjes­
telmät, sertifiointiohjelmat mukaan luettuina, jotka täyttävät seura­
avat perusteet: 

i) tällaisten laatujärjestelmien mukaisesti valmistettavien lopputuot­
teiden erityisyys johtuu selkeistä velvoitteista, joiden avulla voi­
daan taata 

— tuotteen erityiset ominaisuudet, 

— erityiset viljely- tai tuotantomenetelmät, tai 
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— kansanterveyden, eläinten tai kasvien terveyden, eläinten hy­
vinvoinnin tai ympäristönsuojelun kannalta huomattavasti 
laadukkaampi lopputuote kuin mitä kaupallista hyödykettä 
koskevissa standardeissa vaaditaan; 

ii) järjestelmä on avoin kaikille tuottajille; 

iii) järjestelmä sisältää sitovat lopputuotteiden tuote-eritelmät, joiden 
noudattamista valvovat viranomaiset tai riippumaton tarkastus­
elin; 

iv) järjestelmä on läpinäkyvä ja varmistaa maataloustuotteiden täy­
dellisen jäljitettävyyden; 

c) elintarvikkeiden vapaaehtoiset sertifiointiohjelmat, joiden asianomai­
nen jäsenvaltio on tunnustanut olevan komission tiedonannossa EU:n 
suuntaviivat maataloustuotteiden ja elintarvikkeiden vapaaehtoisia 
sertifiointiohjelmia koskevista parhaista käytännöistä vahvistettujen 
vaatimusten mukaisia. 

5. Tuki myönnetään vuotuisena kannustinpalkkiona, jonka taso mää­
ritellään tuettuihin laatujärjestelmiin osallistumisesta aiheutuvien kiintei­
den kustannusten mukaan. 

6. Tuki myönnetään enintään viiden vuoden ajaksi. 

7. Tuen enimmäismäärä on 3 000 euroa tuensaajaa kohti vuodessa. 

49 artikla 

Laatujärjestelmän soveltamisalaan kuuluvaa puuvillaa tai 
elintarviketta koskeviin tiedotus- ja menekinedistämistoimiin 

tarkoitettu tuki 

1. Laatujärjestelmän soveltamisalaan kuuluvaa puuvillaa tai elintarvi­
ketta koskeviin tiedotus- ja menekinedistämistoimiin tarkoitettu tuki on 
perussopimuksen 107 artiklan 3 kohdan c alakohdan mukaisesti sisämark­
kinoille soveltuvaa ja vapautettu perussopimuksen 108 artiklan 3 kohdan 
mukaisesta ilmoitusvelvollisuudesta, jos se täyttää tämän artiklan 2–11 
kohdassa ja I luvussa vahvistetut edellytykset. 

2. Tuen on täytettävä seuraavat edellytykset: 

a) se on myönnettävä maaseudun kehittämisohjelman puitteissa asetuk­
sen (EU) N:o 1305/2013 ja komission mainitun asetuksen nojalla 
hyväksymien delegoitujen säädösten ja täytäntöönpanosäädösten mu­
kaisesti joko 

i) maaseuturahaston osarahoittamana tukena; tai 

ii) i alakohdassa tarkoitetun tuen kansallisena lisärahoituksena; 

ja 

b) sen on vastattava a alakohdassa tarkoitettuun maaseudun kehittämis­
ohjelmaan sisältyvää perusteena olevaa maaseudun kehittämistoimen­
pidettä. 

3. Tuen oikeusperustassa on täsmennettävä, ettei tukea saa ottaa käyt­
töön ennen kuin komissio on hyväksynyt asianomaisen maaseudun ke­
hittämisohjelman. 

4. Tuki myönnetään tiedotus- ja menekinedistämistoimia toteuttaville 
tuottajaryhmille. 
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5. Tukikelpoisia ovat ainoastaan sisämarkkinoilla toteutettavat tiedo­
tus- ja menekinedistämistoimet. 

6. Tukea myönnetään tämän asetuksen 48 artiklan mukaisesti tukea 
saavan laatujärjestelmän soveltamisalaan kuuluvaa puuvillaa tai elintar­
viketta koskeviin tiedotus- ja menekinedistämistoimiin. 

7. Toimet ovat tukikelpoisia, jos niillä on seuraavat ominaisuudet: 

a) toimilla on tarkoitus kannustaa kuluttajia ostamaan elintarvikkeita tai 
puuvillaa, jotka kuuluvat tämän asetuksen 48 artiklan 4 kohdassa 
tarkoitettuihin laatujärjestelmiin; 

b) toimilla pyritään korostamaan asianomaisten elintarvikkeiden tai puu­
villan erityispiirteitä tai etuja, erityisesti asianomaiseen laatujärjestel­
mään liittyvien laadun, erityisen tuotantotavan, eläinten hyvinvointiin 
liittyvien korkeiden vaatimusten ja ympäristönsuojelun kannalta. 

8. Tämän artiklan 6 kohdassa tarkoitetuissa toimissa ei saa kannustaa 
kuluttajia ostamaan jotakin elintarviketta tai puuvillaa sen erityisen al­
kuperän vuoksi, paitsi jos elintarvike tai puuvilla kuuluu asetuksen (EU) 
N:o 1151/2012 II osastossa vahvistettujen laatujärjestelmien soveltamis­
alaan. 

9. Elintarvikkeen tai puuvillan alkuperä voidaan kuitenkin ilmoittaa 
edellyttäen, että viittaukset alkuperään ovat toissijaisia pääviestiin ver­
rattuna. 

10. Tukea ei voida myöntää tiedotus- ja menekinedistämistoimiin, 
jotka koskevat tiettyjä yrityksiä tai kaupallisia merkkejä. 

11. Tuen enimmäisintensiteetti on 70 prosenttia tukikelpoisista kus­
tannuksista. 

IV LUKU 

SIIRTYMÄ- JA LOPPUSÄÄNNÖKSET 

50 artikla 

Kumoaminen 

1. Kumotaan asetus (EY) N:o 1857/2006. 

2. Poiketen siitä, mitä tämän artiklan 1 kohdassa säädetään, asetusta 
(EY) N:o 1857/2006 sovelletaan 31 päivään joulukuuta 2015 saakka 
tukeen, joka on myönnetty neuvoston asetuksen (EY) N:o 1698/2005 ( 1 ) 
ja sen täytäntöönpanosääntöjen yhteydessä. 

51 artikla 

Siirtymäsäännökset 

1. Tätä asetusta sovelletaan ennen tämän asetuksen voimaantuloa 
myönnettyyn yksittäiseen tukeen, jos kyseinen yksittäinen tuki täyttää 
tässä asetuksessa säädetyt edellytykset, lukuun ottamatta 9 ja 10 artiklaa. 

2. Komissio arvioi kaikki tuet, joita ei ole vapautettu perussopimuksen 
108 artiklan 3 kohdan mukaisesta ilmoitusvelvollisuudesta tämän asetuk­
sen tai muiden, aiemmin voimassa olleen asetuksen (EY) N:o 994/98 
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1 artiklan mukaisesti annettujen asetusten nojalla, maa- ja metsätalousalan 
ja maaseutualueiden valtiontukea koskevien vuosien 2014–2020 Euroo­
pan unionin suuntaviivojen ja muiden asiaa koskevien puitteiden, suun­
taviivojen, tiedonantojen ja ilmoitusten mukaisesti. 

3. Yksittäinen tuki, joka on myönnetty ennen 1 päivää tammikuuta 
2015 minkä tahansa asetuksen (EU) N:o 994/98 1 artiklan nojalla hy­
väksytyn, tuen myöntämishetkellä voimassa olleen asetuksen mukaisesti, 
on sisämarkkinoille soveltuvaa ja vapautettu perussopimuksen 108 artik­
lan 3 kohdan mukaisesta ilmoitusvelvollisuudesta. 

4. Kun tämän asetuksen voimassaolo päättyy, asetuksen nojalla poik­
keuksen saaneisiin tukijärjestelmiin sovelletaan edelleen poikkeusta kuu­
den kuukauden siirtymäkauden ajan. 

Poiketen siitä, mitä ensimmäisessä alakohdassa säädetään, kun tämän 
asetuksen voimassaolo päättyy, tukijärjestelmät, jotka kuuluvat asetuk­
sen (EU) N:o 1305/2013 soveltamisalaan ja joita joko osarahoitetaan 
maaseuturahastosta tai jotka myönnetään kansallisena lisärahoituksena 
tällaisiin osarahoitettuihin toimenpiteisiin, ovat edelleen vapautettuja oh­
jelmakauden ajan asetuksen (EU) N:o 1305/2013 ja sen täytäntöönpano­
sääntöjen mukaisesti. 

52 artikla 

Voimaantulo ja soveltaminen 

Tämä asetus tulee voimaan 1 päivänä heinäkuuta 2014. 

Sitä sovelletaan 31 päivään joulukuuta 2020. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaise­
naan kaikissa jäsenvaltioissa. 
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LIITE I 

MIKROYRITYSTEN SEKÄ PIENTEN JA KESKISUURTEN YRITYSTEN 
MÄÄRITELMÄ 

1 artikla 

Yritys 

Yrityksiksi katsotaan niiden oikeudellisesta muodosta riippumatta kaikki yksiköt, 
jotka harjoittavat taloudellista toimintaa. Yrityksiksi katsotaan erityisesti yksiköt, 
jotka harjoittavat käsiteollista toimintaa tai muuta toimintaa yksin tai perheen 
voimin, henkilöyhtiöt taikka taloudellista toimintaa säännöllisesti harjoittavat yh­
distykset. 

2 artikla 

Yritysluokkien määrittelyssä käytettävät henkilöstömäärät ja rahamääräiset 
kynnysarvot 

1. Mikroyritysten sekä pienten ja keskisuurten yritysten (pk-yritysten) luokka 
koostuu yrityksistä, joiden palveluksessa on vähemmän kuin 250 työntekijää 
ja joiden vuosiliikevaihto on enintään 50 miljoonaa euroa tai taseen loppu­
summa on enintään 43 miljoonaa euroa. 

2. Pk-yritysten luokassa pieni yritys määritellään yritykseksi, jonka palveluk­
sessa on vähemmän kuin 50 työntekijää ja jonka vuosiliikevaihto tai taseen 
loppusumma on enintään 10 miljoonaa euroa. 

3. Pk-yritysten luokassa mikroyritys määritellään yritykseksi, jonka palveluk­
sessa on vähemmän kuin 10 työntekijää ja jonka vuosiliikevaihto tai taseen 
loppusumma on enintään 2 miljoonaa euroa. 

3 artikla 

Henkilöstömäärän ja rahamääräisten arvojen laskennassa huomioon 
otettavat yritystyypit 

1. Riippumattomia yrityksiä ovat kaikki yritykset, joita ei pidetä 2 kohdassa 
tarkoitettuina omistusyhteysyrityksinä tai 3 kohdassa tarkoitettuina sidosyri­
tyksinä. 

2. ►C2 ”Omistusyhteysyrityksiä” ovat kaikki yritykset, joita ei pidetä 3 koh­
dassa tarkoitettuina sidosyrityksinä ja joiden välillä on seuraava suhde: yritys 
(omistusketjussa ylempänä oleva yritys) omistaa yksin tai yhdessä yhden tai 
useamman 3 kohdassa tarkoitetun sidosyrityksen kanssa vähintään 25 pro­
senttia toisen yrityksen (omistusketjussa alempana olevan yrityksen) pää­
omasta tai äänimäärästä. ◄ 

Yritystä voidaan kuitenkin pitää riippumattomana eli sellaisena yrityksenä, 
jolla ei ole omistusyhteysyrityksiä, vaikka 25 prosentin kynnysarvo saavutet­
taisiin tai ylitettäisiin, kun on kyse seuraavista sijoittajaluokista, edellyttäen 
että nämä sijoittajat eivät yksin tai yhdessä ole 3 kohdassa tarkoitetussa 
sidossuhteessa kyseiseen yritykseen: 

a) julkiset sijoitusyhtiöt, riskipääomayhtiöt, riskipääomasijoituksia säännöl­
lisesti tekevät luonnolliset henkilöt tai luonnollisten henkilöiden ryhmät 
(”business angels”), jotka sijoittavat omia varoja muihin kuin pörssissä 
noteerattuihin yrityksiin, kuitenkin siten, että näiden samaan yritykseen 
tehtyjen sijoitusten kokonaismäärä saa olla enintään 1 250 000 euroa; 

▼B 

02014R0702 — FI — 10.07.2017 — 001.002 — 74



 

b) korkeakoulut tai voittoa tavoittelemattomat tutkimuskeskukset; 

c) institutionaaliset sijoittajat, mukaan lukien aluekehitysrahastot; 

d) paikalliset itsehallintoelimet, joiden vuosibudjetti on alle 10 miljoonaa 
euroa ja joissa on alle 5 000 asukasta. 

3. Sidosyrityksiä ovat yritykset, joiden välillä vallitsee jokin seuraavista suh­
teista: 

a) yrityksellä on enemmistö toisen yrityksen osakkeenomistajien tai jäsenten 
äänimäärästä; 

b) yritys on oikeutettu asettamaan tai erottamaan toisen yrityksen hallinto-, 
johto- tai valvontaelimen jäsenten enemmistön; 

c) yrityksellä on oikeus käyttää määräysvaltaa toisessa yrityksessä tämän 
kanssa tehdyn sopimuksen taikka tämän perustamiskirjan, yhtiöjärjestyk­
sen tai sääntöjen määräyksen nojalla; 

d) toisen yrityksen osakkeenomistajana tai jäsenenä olevan yrityksen hallin­
nassa on toisen yrityksen muiden osakkeenomistajien tai jäsenten kanssa 
tehdyn sopimuksen nojalla yksin enemmistö kyseisen yrityksen osak­
keenomistajien tai jäsenten äänimäärästä. 

Oletetaan, että määräävää vaikutusta asianomaiseen yritykseen ei ole, jos 2 
kohdan toisessa alakohdassa mainitut sijoittajat eivät osallistu välittömästi tai 
välillisesti asianomaisen yrityksen johtamiseen, sanotun kuitenkaan rajoitta­
matta kyseisten sijoittajien oikeuksia osakkeenomistajina tai jäseninä. 

Yritykset, joilla on jokin ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetuista suhteista 
yhden tai useamman muun yrityksen välityksellä tai 2 kohdassa tarkoitettu­
jen sijoittajien kanssa, katsotaan myös sidosyrityksiksi. 

Yritykset, joilla on jokin näistä suhteista luonnollisen henkilön tai yhdessä 
toimivien luonnollisten henkilöiden ryhmän kautta, katsotaan myös sidosy­
rityksiksi, jos ne harjoittavat toimintaansa tai osaa toiminnoistaan samoilla 
merkityksellisillä markkinoilla tai lähimarkkinoilla. 

Lähimarkkinoina pidetään tuotteen tai palvelun markkinoita, jotka välittö­
mästi edeltävät tai seuraavat tuotantoketjussa merkityksellisiä markkinoita. 

4. Edellä 2 kohdan toisessa alakohdassa tarkoitettuja tapauksia lukuun ottamatta 
yritystä, jonka pääomasta tai äänimäärästä vähintään 25 prosenttia on yhden 
tai useamman yksin tai yhdessä toimivan julkisyhteisön tai -laitoksen hallin­
nassa, ei voida pitää pk-yrityksenä. 

5. Yritys voi antaa ilmoituksen siitä, että se määritellään itsenäiseksi yrityksek­
si, omistusyhteysyritykseksi tai sidosyritykseksi, sekä 2 artiklan mukaisia 
kynnysarvoja koskevista tiedoista. Ilmoitus voidaan antaa vaikka yrityksen 
pääoma olisi jakautunut siten, että sen omistuksen täsmällinen määrittely ei 
ole mahdollista, jos yritys antaa vilpittömässä mielessä ilmoituksen oikeute­
tusta oletuksesta, jonka mukaan vähintään 25 prosentin osuutta yrityksestä ei 
ole yhden tai yhteisesti useamman yrityksen omistuksessa keskinäisen sidos­
suhteen tai luonnollisten henkilöiden tai niiden muodostaman ryhmän kautta. 
Ilmoituksen tekeminen ei rajoita kansallisen tai unionin tason sääntelyn mu­
kaisten tarkastusten ja todentamisten suorittamista. 

4 artikla 

Henkilöstömäärän ja rahamääräisten arvojen laskennassa käytettävät tiedot 
ja tarkastelujakso 

1. Henkilöstömäärän ja rahamääräisten arvojen laskennassa käytettävät tiedot 
koskevat viimeistä päättynyttä tilikautta, ja ne lasketaan vuosittain. Lasken­
nassa käytetään tilinpäätöshetken tietoja. Liikevaihdon määrä lasketaan ilman 
arvonlisäveroa ja muita välillisiä veroja. 
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2. Kun yrityksen vuotuiset tiedot tilinpäätöshetkellä ylittävät tai alittavat 2 ar­
tiklassa mainitut henkilöstömäärää koskevat tai rahamääräiset kynnysarvot, 
yritys saavuttaa tai menettää keskisuuren yrityksen, pienen yrityksen tai 
mikroyrityksen aseman ainoastaan siinä tapauksessa, että ylitys tai alitus 
toistuu kahtena peräkkäisenä tilivuotena. 

3. Kun kyseessä on sellainen vastikään perustettu yritys, jonka tilinpäätöstä ei 
ole vielä vahvistettu, tarkasteltavat tiedot vahvistetaan tilikauden kuluessa 
tehdyn luotettavan arvion perusteella. 

5 artikla 

Henkilöstömäärä 

Henkilöstömäärä vastaa vuosityöyksiköiden (VTY) määrää, toisin sanoen kysei­
sessä yrityksessä tai tämän yrityksen lukuun työskennelleiden kokopäiväisten 
työntekijöiden määrää yhden vuoden aikana. Niiden henkilöiden tekemä työ, 
jotka eivät ole työskennelleet koko vuotta tai jotka ovat työskennelleet osa-aikai­
sesti, kestosta riippumatta, ja kausityö lasketaan VTY:n osina. Henkilöstömäärään 
luetaan: 

a) työntekijät; 

b) kyseisen yrityksen lukuun ja sen alaisuudessa työskentelevät henkilöt, jotka 
rinnastetaan palkansaajiin kansallisen lainsäädännön mukaan; 

c) yrityksen johtamiseen osallistuvat omistajat; 

d) yrityksessä säännöllisesti työskentelevät yhtiökumppanit, jotka saavat yrityk­
seltä rahamääräisiä etuja. 

▼C1 
Oppisopimussuhteessa tai ammatillisessa koulutuksessa olevia opiskelijoita, jotka 
ovat oppisopimus- tai ammatillista koulutusta koskevassa sopimussuhteessa, ei 
lueta henkilöstömäärään. Äitiys- ja vanhempainvapaiden kestoa ei oteta huomi­
oon laskennassa. 

▼B 

6 artikla 

Yrityksen tietojen määräytyminen 

1. Riippumattoman yrityksen tiedot, mukaan lukien henkilöstömäärää koskevat 
tiedot, määräytyvät tämän yhden yrityksen tilinpäätöksen perusteella. 

2. Yrityksen, jolla on omistusyhteys- tai sidosyrityksiä, tiedot, mukaan lukien 
henkilöstömäärää koskevat tiedot, määräytyvät yrityksen tilinpäätös- ja mui­
den tietojen perusteella tai, jos sellainen on tehty, kyseisen yrityksen konso­
lidoidun tilinpäätöksen tai sellaisen konsolidoidun tilinpäätöksen perusteella, 
johon on lisätty yrityksen tiedot. 

►C2 Ensimmäisessä alakohdassa tarkoitettuihin tietoihin lisätään asian­
omaisen yrityksen niiden omistusyhteysyritysten tiedot, jotka välittömästi 
edeltävät tai seuraavat omistusketjussa kyseistä yritystä. ◄ Lisääminen teh­
dään suhteessa pääoma- tai äänimääräosuuteen (suurempi näistä prosenttio­
suuksista). Jos kyseessä on ristikkäinen omistusyhteys, käytetään näistä pro­
senttiosuuksista suurinta. 

Ensimmäisessä ja toisessa alakohdassa tarkoitettuihin tietoihin lisätään 100 
prosenttia niiden yritysten tiedoista, jotka ovat välittömästi tai välillisesti 
sidoksissa asianomaiseen yritykseen ja joita ei ole jo lisätty konsolidoituihin 
tilinpäätöstietoihin. 

3. Edellä olevan 2 kohdan soveltamiseksi asianomaisen yrityksen omistusyhte­
ysyritysten tiedot määräytyvät tilinpäätös- ja muiden tietojen perusteella, 
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jotka on mahdollisesti konsolidoitu. Tietoihin lisätään 100 prosenttia näiden 
omistusyhteysyritysten sidosyritysten tiedoista, jos niitä ei ole jo lisätty kon­
solidoituihin tilinpäätöstietoihin. 

Edellä olevan 2 kohdan soveltamiseksi asianomaisen yrityksen sidosyritysten 
tiedot määräytyvät tilinpäätös- ja muiden tietojen perusteella, jotka on mah­
dollisesti konsolidoitu. ►C2 Näihin tietoihin lisätään suhteuttaen kyseisten 
sidosyritysten niiden omistusyhteysyritysten tiedot, jotka välittömästi edeltä­
vät tai seuraavat omistusketjussa kyseistä yritystä, jollei näitä tietoja ole jo 
sisällytetty konsolidoituun tilinpäätökseen suhteessa, joka vastaa vähintään 2 
kohdan toisessa alakohdassa määriteltyä prosenttiosuutta. ◄ 

4. Jos konsolidoiduista tilinpäätöstiedoista ei käy ilmi tietyn yrityksen henki­
löstömäärää, tämä määrä lasketaan lisäämällä suhteuttaen kyseisen yrityksen 
omistusyhteysyrityksiä koskevat tiedot sekä lisäämällä kyseisen yrityksen 
tietoihin sen sidosyrityksiä koskevat tiedot. 
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LIITE II 

TÄMÄN ASETUKSEN NOJALLA VAPAUTUKSEN SAANUTTA VALTIONTUKEA KOSKEVAT TIEDOT 

9 artiklan 1 kohta 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti ( 1 )) 

I OSA 

Tuen viitenumero (komissio täyttää tämän kohdan) 

Jäsenvaltio 

Jäsenvaltion viitenumero 

Alue Alueen nimi (NUTS) ( 1 ) Aluetukiluokitus ( 2 ) 

Myöntävä viranomainen Nimi 

Postiosoite 
Internetosoite 

Tukitoimenpiteen nimike 

Kansallinen oikeusperusta 
(mainitaan julkaisuviite) 

Linkki tukitoimenpidettä 
koskevaan koko tekstiin 

Toimenpidetyyppi □ Järjestelmä 

□ Tapauskohtainen tuki Tuensaajan nimi ja konserni ( 3 ), johon se kuuluu 

Voimassa olevan tukijär­
jestelmän tai tapauskoh­
taisen tuen muutos 

Komission käyttämä tuen viitenumero 

□ Pidentäminen 

□ Muutos 

Kesto ( 4 ) □ Järjestelmä pp.kk.vvvv – pp.kk.vvvv 

Myöntämispäivä □ Tapauskohtainen tuki pp.kk.vvvv 

Toimiala(t) Täsmennetään NACE:n kol­
minumerotasolla ( 5 ) 
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Tuensaajatyyppi □ Pk-yritys 

□ Suuret yritykset 

Talousarvio 

□ Järjestelmä Kokonais­
määrä ( 6 ) 

Kansallisena valuuttana: … (täytenä määränä) 

□ Tapauskohtainen tuki 
Kokonaismäärä ( 7 ) 

Kansallisena valuuttana: … (täytenä määränä) 

Takaukset ( 8 ) Kansallisena valuuttana: … (täytenä määränä) 

Tukiväline □ Suora avustus ja korkotuki 

□ Tuetut palvelut 

□ Laina / Takaisinmaksettavat ennakot 

□ Takaus (tarvittaessa viittaus komission päätökseen ( 9 )) 

□ Veroetuus tai verovapautus 

□ Muu (täsmennettävä) 

Ilmoitetaan, mihin seuraavista laajoista ryhmistä se soveltuisi parhaiten vaiku­
tuksensa/tarkoituksena kannalta: □ Avustus □ Laina □ Takaus □ Veroetuus 

Jos EU:n rahastoista saa­
daan osarahoitusta 

EU:n rahaston nimi: Rahoituksen määrä 
(EU:n rahastoa 
kohden) 

Kansallisena va­
luuttana: … (täy­
tenä määränä) 

Muita tietoja 

( 1 ) Tilastollisten alueyksiköiden nimikkeistö (NUTS - Nomenclature of Territorial Units for Statistics). Yleensä käytetään tasoa 2. 
( 2 ) Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 107 artiklan 3 kohdan a alakohta (a-alue), Euroopan unionin toiminnasta 

tehdyn sopimuksen 107 artiklan 3 kohdan c alakohta (c-alue), alueellisen tuen ulkopuolelle jäävä alue (n-alue). 
( 3 ) Sovellettaessa Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen kilpailusääntöjä ja tätä asetusta yrityksellä tarkoitetaan kaikkia 

taloudellista toimintaa harjoittavia yksiköitä riippumatta niiden oikeudellisesta muodosta ja rahoitustavasta. Unionin tuomioistuin 
on vahvistanut, että saman yksikön (oikeudellisessa tai tosiasiallisessa) valvonnassa olevat yksiköt olisi katsottava yhdeksi 
yritykseksi 

( 4 ) Ajanjakso, jonka kuluessa myöntävä viranomainen voi sitoutua tuen myöntämiseen. 
( 5 ) NACE Rev. 2 on Euroopan unionin tilastollinen toimialaluokitus. Yleensä käytetään kolminumerotasoa. 
( 6 ) Jos kyseessä on tukijärjestelmä: Ilmoitetaan järjestelmän koko voimassaoloajalta kaikkien järjestelmään sisältyvien tukivälineiden 

osalta suunniteltu budjetin kokonaismäärä tai arvioitu vuotuinen verotulojen menetys. 
( 7 ) Jos kyseessä on tapauskohtainen tuki: Ilmoitetaan tuen tai verotulojen menetyksen kokonaismäärä. 
( 8 ) Takausten osalta ilmoitetaan takauksen kohteena olevien lainojen (enimmäis)määrä. 
( 9 ) Tarvittaessa viittaus komission päätökseen, jolla hyväksytään bruttoavustusekvivalentin laskentamenetelmä tämän asetuksen 5 ar­

tiklan 2 kohdan c alakohdan ii alakohdan mukaisesti. 
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II OSA 

Ilmoitetaan, minkä tämän asetuksen säännöksen nojalla tuki on pantu täytäntöön. 

Ensisijaiset tavoitteet ( 1 ) Tuen enimmäis-intensi­
teetti prosentteina 

Tuen enimmäis-määrä 
kansallisessa valuutassa 

(täytenä määränä) 

□ Maatiloilla maatalouden alkutuotantoon liittyviin, aineelli­
seen tai aineettomaan omaisuuteen tehtäviin investointeihin 
tarkoitettu tuki (14 artikla) 

□ Maatalousmaan tilusjärjestelyihin tarkoitettu tuki (15 artik­
la) 

□ Maatilarakennusten siirtämiseen uuteen paikkaan tehtäviin 
investointeihin tarkoitettu tuki (16 artikla) 

□ Maataloustuotteiden jalostukseen ja maataloustuotteiden 
kaupan pitämiseen liittyvä investointituki (17 artikla) 

□ Nuorten viljelijöiden aloitustuki sekä perustamistuki pienti­
lojen kehittämiseksi (18 artikla) 

□ Maatalousalan tuottajaryhmien ja -organisaatioiden perus­
tamistuki (19 artikla) 

□ Maataloustuotteiden tuottajien laatujärjestelmiin osallistu­
mista varten maksettava tuki (20 artikla) 

□ Tietämyksen siirtoa ja tiedotusta koskeviin toimiin tarkoi­
tettu tuki maatalousalalla (21 artikla) 

□ Tuki maatalousalan neuvontapalveluihin (22 artikla) 

□ Tuki maatilojen lomituspalveluihin (23 artikla) 

□ Maataloustuotteiden menekinedistämistoimiin tarkoitettu 
tuki (24 artikla) 

□ Luonnonmullistukseen rinnastettavissa olevien epäsuotuisien 
sääolojen aiheuttamien vahinkojen korvaamiseen tarkoitettu 
tuki (25 artikla) 

□ Eläintautien tai kasvintuhoojien ennaltaehkäisystä, valvon­
nasta ja hävittämisestä aiheutuneisiin kustannuksiin tarkoi­
tettu tuki sekä eläintautien tai kasvintuhoojien aiheuttamien 
vahinkojen korvaamiseen tarkoitettu tuki (26 artikla) 

□ Kotieläintuotannon tuki (27 artiklan 1 kohdan a tai b ala­
kohta) 

□ Tuki kuolleiden eläinten poistamiseen (27 artiklan 1 kohdan 
c, d tai e alakohta) 

□ Tuki vakuutusmaksujen suorittamiseen (28 artikla) 
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Ensisijaiset tavoitteet ( 1 ) Tuen enimmäis-intensi­
teetti prosentteina 

Tuen enimmäis-määrä 
kansallisessa valuutassa 

(täytenä määränä) 

□ Maatiloilla kulttuuri- ja luonnonperinnön säilyttämiseksi 
tehtäviin investointeihin tarkoitettu tuki (29 artikla) 

□ Luonnonmullistusten maatalousalalla aiheuttamien vahinko­
jen korjaamiseen tarkoitettu tuki (30 artikla) 

Luonnonmullistuksen tyyppi 

□ maanjäristys □ lumivyöry □ maanvyörymä □ tulva □ pyörremyrsky □ hurrikaani □ tulivuoren purkautuminen □ metsä- tai maastopalo 

Luonnonmullistuksen tapahtumispäivä pp.kk.vvvv – pp.kk.vvvv 

□ Maatalousalan tutkimus- ja kehitystyöhön tarkoitettu tuki 
(31 artikla) 

□ Metsätalousalan tutkimus- ja kehitystyöhön tarkoitettu tuki 
(31 artikla) 

□ Metsitykseen ja puustoisen maan muodostamiseen tarkoi­
tettu tuki (32 artikla) 

□ Peltometsätalousjärjestelmien tuki (33 artikla) 

□ Metsäpaloista, luonnonmullistuksista, epäsuotuisista sää­
oloista, kasvintuhoojista ja muista katastrofeista metsille ai­
heutuvien vahinkojen ennaltaehkäisyyn ja korjaamiseen tar­
koitettu tuki (34 artikla) 

□ Tuki investointeihin, joilla parannetaan metsäekosysteemien 
häiriönsietokykyä ja ympäristöarvoa (35 artikla) 

□ Natura 2000 -metsäalueisiin liittyviin haittoihin tarkoitettu 
tuki (36 artikla) 

□ Metsätalouden ympäristö- ja ilmastopalveluihin ja metsien 
suojeluun tarkoitettu tuki (37 artikla) 

□ Tietämyksen siirtoa ja tiedotusta koskeviin toimiin metsäta­
lousalalla tarkoitettu tuki (38 artikla) 

□ Neuvontapalveluihin metsätalousalalla tarkoitettu tuki 
(39 artikla) 

□ Metsätalousalan kehittämiseen, uudenaikaistamiseen ja mu­
kauttamiseen liittyvään infrastruktuuriin tehtäviin investoin­
teihin tarkoitettu tuki (40 artikla) 
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Ensisijaiset tavoitteet ( 1 ) Tuen enimmäis-intensi­
teetti prosentteina 

Tuen enimmäis-määrä 
kansallisessa valuutassa 

(täytenä määränä) 

□ Metsätalouden tekniikoihin sekä metsätuotteiden jalostuk­
seen, käyttöönottoon ja kaupan pitämiseen tehtäviin inves­
tointeihin tarkoitettu tuki (41 artikla) 

□ Metsätalouden geenivarojen säilyttämiseen tarkoitettu tuki 
(42 artikla) 

□ Metsätalousmaan tilusjärjestelyihin tarkoitettu tuki (43 ar­
tikla) 

□ Tuki investointeihin, jotka koskevat maataloustuotteiden ja­
lostusta muiksi kuin maataloustuotteiksi tai puuvillan tuo­
tantoa (44 artikla) 

□ Yrityksen perustamistuki muun kuin maataloustoiminnan 
aloittamiseksi maaseutualueilla (45 artikla) 

□ Maaseutualueiden pk-yritysten neuvontapalveluihin tarkoi­
tettu tuki (46 artikla) 

□ Tietämyksen siirtoa ja tiedotusta koskeviin maaseutualuei­
den pk-yritysten hyväksi toteutettaviin toimiin tarkoitettu 
tuki (47 artikla) 

□ Aktiiviviljelijöiden liittymiseksi ensimmäisen kerran puuvil­
lan tai elintarvikkeiden laatujärjestelmiin maksettava tuki 
(48 artikla) 

□ Laatujärjestelmän soveltamisalaan kuuluvaa puuvillaa tai 
elintarviketta koskeviin tiedotus- ja menekinedistämistoimiin 
tarkoitettu tuki (49 artikla) 

( 1 ) Tuella voi olla useita tavoitteita. Ilmoittakaa tällöin kaikki tavoitteet. 

▼B 
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LIITE III 

9 artiklan 2 kohdassa säädetyt tietojen julkaisemista koskevat säännökset 

Jäsenvaltioiden on järjestettävä kattavat valtiontukien verkkosivustonsa, joilla 
9 artiklan 2 kohdassa säädetyt tiedot julkaistaan, siten että tiedot löytyvät hel­
posti. Tiedot on julkaistava taulukkodatamuodossa, esimerkiksi csv- tai xml-muo­
dossa, jolloin tietoja voidaan hakea, poimia ja julkaista helposti internetissä. 
Kaikilla asiasta kiinnostuneilla osapuolilla on oltava rajoitukseton pääsy valtion­
tukisivustolle. Valtiontukisivustolle pääsy ei saa edellyttää käyttäjän aikaisempaa 
rekisteröitymistä. 

Jokaisesta yksittäisestä tuesta on julkaistava seuraavat 9 artiklan 2 kohdan c 
alakohdassa säädetyt tiedot: 

a) tuen tunnistenumero ( 1 ) 

b) tuensaajan nimi 

c) yritystyyppi (pk/suuri) tuen myöntämispäivänä 

d) alue, jolle tuensaaja on sijoittautunut (NUTS-taso II ( 2 )) 

e) toimiala NACE:n kolminumerotasolla ( 3 ) 

f) tukiosa, täytenä määränä kansallisessa valuutassa ( 4 ) 

g) tukiväline ( 5 ) (avustus/korkotuki, laina/takaisinmaksettava ennakko/takaisin­
maksettava avustus, takaus, veroetuus tai verovapautus, riskirahoitus, muu 
(täsmennettävä)) 

h) tuen myöntämispäivä 

i) tuen tavoite ( 6 ) 

j) myöntävä viranomainen. 

▼B 
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( 1 ) Sellaisena kuin komissio on sen antanut tämän asetuksen 9 artiklan 1 kohdassa tarkoi­
tetussa menettelyssä. 

( 2 ) Tilastollisten alueyksiköiden nimikkeistö (NUTS - Nomenclature of Territorial Units for 
Statistics). Yleensä käytetään tasoa 2. 

( 3 ) Neuvoston asetus (ETY) N:o 3037/90, annettu 9 päivänä lokakuuta 1990, Euroopan 
yhteisön tilastollisesta toimialaluokituksesta (EYVL L 293, 24.10.1990, s. 1), sellaisena 
kuin se on muutettuna 24 päivänä maaliskuuta 1993 annetulla komission asetuksella 
(ETY) N:o 761/93 (EYVL L 83, 3.4.1993, s. 1) ja oikaisulla (EYVL L 159, 11.7.1995, 
s. 31). 

( 4 ) Bruttoavustusekvivalentti 
( 5 ) Jos tuki myönnetään useammista tukivälineistä, ilmoitetaan tukivälinekohtainen tukimää­

rä. 
( 6 ) Jos tuella on useita tavoitteita, tukimäärä on ilmoitettava tavoitteittain.


